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Riigieelarve 
vaatega merele 

Riigieelarvesse kavandatakse tuletorni-, lootsi- ia jäämur-
detasu laekumist 100 miljoni krooni ulatuses. Kokku on järg­
miseks aastaks eelarves planeeritud tulusid peaaegu kaheksa 
miljardit. 

Keskkonnaministeeriumi haldusalas olevale Riiklikule Me­
reinspektsioonile arvestatakse kulutusi 5 933 000 krooni. 
Sellest 2 377 000 krooni on mõeldud töötasudeks. 

Mere- j a kalauuringute aparaatide kapitaalremondiks eral­
dati 110 000 krooni ning merevööndi järelevalve merenavigat-
siooni vahendite kapitaalremondiks 285 000 krooni. 

Meremuuseumi filiaali "Suur Toll" remondiks eraldati 
25 000 krooni. Kapitaalremondiga peaks alustama ka Eesti 
Meremuuseumi fondihoidla. Selle tarvis eraldati 250 000 
krooni. 

Järgmisel aastal saavad kapitaalremonti teha ka õppelae-
vad "Tallinn" ja "Junga". Selleks otstarbeks eraldati neile vas­
tavalt 50 000 j a 120 000 krooni. 

Kapitaalremonti saab teha algaval aastal ka Eesti Merehari­
duskeskuse hoones, milleks eraldati riigieelarvest 100 000 
krooni. 

Piirivalveametile eraldati kulutusteks 168 179 000 krooni, 
millest 4 828 000 krooni on inventari soetamiseks. 

Päästeametile eraldas Riigikogu kokku 16 834 000 krooni. 
Teede- j a sideministeerium saab riigieelarvest 16 000 000 

krooni veeteede hoiuks. 
Veeteede Ametile antakse eraldi real järgmiseks aastaks 

25 951 000 krooni. Veeteede Amet saab alustada kapitaalre­
monti oma sadamahoones Lume 9 (eraldati 5 600 000 krooni) 
j a Lasnamäe 48 (3 500 000 krooni). Lisaks sellele saab Vee­
teede Amet soetada hüdrograafiatalituse poilaeva, milleks on 
eraldatud 14 550 000 krooni. Veel eraldati Veeteede Ametile 
teede- ia sideministeeriumi kaudu 600 000 krooni infotehno­
loogia kuludeks. 

Rannavalvetalitus saab riigieelarvest 19 121 000 krooni, 
meresõiduohutuse talitus 33 845 000 krooni ning tuletorni-
hüdrograafia talitus 41 070 000 krooni. 

Riigikogu kultuurikomisjon soovis tuletorni-hüdrograafia 
talituselt võtta ära k u u s ja pool miljonit krooni ning anda see 
Eesti Raadiole. Siiski riigikogu selle ettepanekuga ei nõustu­
nud. Sama komisjon üritas kahe miljoni krooni võrra vähen­
dada ka rannavalvetalitusele mõeldud summat Eesti Televi­
siooni kasuks. Ka see ettepanek ei leidnud heakskiitu. 

Riigikogu "Isamaa" saadikurühma ettepanekul vähendati 
rannavalvetalituse majanduskulusid 3 miljoni krooni ia me-
resõiduohutustalituse majandamiskulusia 2 miljoni krooni 
võrra ning see summa eraldati Eluasemefondi laenude and­
miseks noortele peredele. Neilt mõlemalt soovis "Isamaa" võt­
ta ä ra veel 2 miljonit krooni politsei töötasudeks, kuid sellega 
riigikogu nõus ei olnud. 

Merendusele eraldatud raha võivad huvilised ise kokku ar­
vestada. 

Uus laev Eesti vetes — "Ambassador 11". Lähemalt lk. 4 ja 6. 
Isi Trapido foto 

Eesti Meremeeste Haigla 
50-aastane 

Meri on, meri jääb, 
meri olema peab! 

(V. Köster) 
Kuulsalt meresõidu saa­

relt, Kihnult, pärinevad lau­
lusõnad j a viis iseloomusta­
vad väga tabavalt meie väike­
se kodumaa suhet merega. 
Samuti on meil olnud j a pea­
vad olema ka meremehed. 
See on nii iseenesest mõiste­
tav, et ei oskagi teisiti ette 
kujutada. Kui mõelda, milli­
sed olid meresõidutingimu-
sed meie esiisadel tolleaegse­
tel pisikestel purjelaevadel, 
siis seal võis vastu pidada 
vaid raudne tervis. Nii peetigi 
meremeest omal ajal tervise 
etaloniks. 

Nüüd on aga palju muutu­
nud. Ei ole meresõidutingi-
mused enam sellised j a ka 
tervisega on omajagu prob­
leeme. 

Meie vabariigis on möödu­
nud 50 aasta jooksul mere­
meeste tervise eest hea seis­
nud Eesti Meremeeste Haig­
la. Haigla alguspäevaks loe­
takse dokumentide järgi 28. 
oktoobrit 1944. Esimeseks 
nimeks sai vastsündinu "Sa-
damahaigla". 1956. aas tas t 
kandis raviasutus Tal l inna 
Vabariikliku Sadamahaigla" 
nime. Järgnevad ristsed toi-
musid 1903. aastal, kui ni­
meks anti "Vabariiklik Lae­
vanduse Keskhaigla". Nüüd 
aga on ametlikuks nimeks 
"Eesti Meremeeste Haigla", 
mis vastab vist kõige paremi­
ni oma sisule. 

Möödunud poole sajandi 
jooksul on haiglal olnud nii 
helgeid kui ka murerikkaid 

päevi. Vaatamata kõigele, on 
ikka edasi pürgitud! Täna 
võime tõdeda, et Eesti Mere­
meeste Haigla on üks Eesti 
parimaid haiglaid, kus diag­
nostika, ravi ja põetus täna­
päeva mõistes on vajalikul 
tasemel. 

Meremees, tea, et see on 
Sinu haigla, kuhu võid oma 
tervisemuredega pöörduda 
igal ajal. 

Vahel on olnud kuulda, et 
kardetakse mereekspertiisi-
komisjoni, äkki ei lubata me­
rele! Mõni meremees on 
kurtnud, et vererõhk olevat 
alati korras, kuid komisjoni 
ukse taga istudes tõusvat see 
iseenesest lubatust kõrge­
male. Loomulikult on see as­
jatust närveerimisest. Me-
reekspertüsikomisjoni üles­
anne ei ole ainult merelt 
maha võtmine. Põhiline ko­
misjoni ülesanne on jus t vas­
tupidine — püüda säilitada 
merekaadrit terve ja töövõi­
melisena. Komisjoni läbimi­
sel selgub meremehe tervis­
lik seisund ja kõigiti püütak­
se võtta meetmeid, mis väldi­
vad tervisepuuete teket. Kui 
on midagi ilmset tervisega 
korrast ära, siis võetakse kä­
sile ravi ning vajadusel mää­
ratakse ravi merele kaasa. 
Tõsise terviserikke korral, 
mis vöiks ohustada mereme­
he elu j a tööd, on juba mere­
mehe enda huvides aru saa­
da, et tal tuleb loobuda oma 
mereelukutsest. Sellesse kü­
simusse suhtub komisjon 
väga tõsiselt. Lõpliku otsuse 
saab teha ainult laiendatud 
ekspertiisikomisjon, kui me­

remeest on põhjalikult uuri­
tud j a eriarstid hinnangud 
andnud. Teine murettekitav 
küsimus on meremeeste kat­
sed mööda hiilida komisjo­
nist, püüdes taotleda merele-
mineku luba mõnest teisest 
raviasutusest. Seda tehakse 
tavaliselt siis, kui teatakse 
endal olevat mõnd tõsist hai­
gust, mis võib merele pääse­
misel takistuseks saada. Ka-
rantiiniteenistus võib selle 
avastamise korral keelduda 
meest reisile lubamast, sest 
eeskirjade kohaselt on kõik 
kaugsõidulaevadel töötavad 
isikud kohustatud läbima 
korralise komisjoni Eesti Me­
remeeste Haiglas. Komisjoni 
läbimisel saadud andmed 
meremehe tervise kohta si­
sestatakse arvutisse, kus 
neid saab vajaduse korral 
kasutada. Eriti tähtsad on 
need andmed merel haiges­
tumise korral raadiokonsul-
tatsioonide tarvis. Eesti Me­
remeeste Haigla on ööpäev 
läbi valmis andma merelole-
vaile laevadele konsultat­
sioone. Konsulteerivale arsti­
le on väga oluline teada vara­
semaid andmeid haigestunu 
kohta, selleks ongi meil ole­
mas vastav infopank. Kui 
meremees on hiilinud komis­
jonist kõrvale, siis puuduvad 
meil tema kohta andmed. 

Lõpuks 3 siirast soovi me­
remeestele: 

1. Hoidke oma tervist. 
2 . Vältige suitsetamist ja 

alkoholismi. 
3 . Armastage oma haig-

Heljut Kapral 
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Aastalõpp 
" E e s t i Merelaevanduse" pead i rek tor TOIVO 

NINNAS, v i imasel veerandaastal o n t e i e juhita­
va e t tevõt tega seoses j u t t u olnud a i n u l t reisi­
laevandusest . 

Septembri l õpus t alates o n läinud k õ i k "Estonia" 
h u k u tähe all, m u u on kõrvale jäänud. Aga elu lä­
heb oma teed edasi. Siiski on lõppev aasta k a 
m õ n e muud l a a d i asja p ä r a s t tähelepanuväärne. 
9. detsembril loodame ära kinnitada (kinnitatigi — 
toim.) laevanduse uue s t ruktuur i . Muutume hol­
dingfirmaks, mil lel on tütarettevõtted. Selle kõige­
ga o n nähtud v ä g a palju vaeva. M u u t u b ka kogu 
meie raamatupidamise süsteem, o leme ostnud 
Norras t vastava programmi. 

Se l l e kõrval oleme tegelnud laevastiku muutmi­
sega — vanade laevade müümise ja u u t e ostmise­
ga. Kaliningradist on tellitud viis laeva, Hollandist 
s a n i a palju, Hispaaniast k a k s . Praegu on meil 5 7 
laeva, 17 oleme ä ra müünud . See on küllalt raske 
tegevus — kõik müüvad p r a e g u laevu. Balti Mere­
laevandus a lu s t a s sellega n ü ü d , nii et aastapäevad 
o leme neist ees , see on meie pluss. Aga me oleksi­
me veel varem pidanud a lus tama. Tuleval aastal 
see protsess j ä t k u b . 

Laevastiku muutmine k u t s u b omakorda esile 
väga palju muid muudatusi, näiteks töötajate arvu 
põhimõttelise vähendamise. Selle eest ei pääse ku­
hug i . See protsess on küll kogu aeg toimunud, j a 
võrdlemisi valutult . Kes on i se ära lä inud, kes pen­
sionile jäänud. Suur t koondamist pole olnud. 

Vaatamata u u t e tellimisele laevade a r v väheneb, 
ja tuleval aastal on see ü k s tõsisemaid probleeme 
— töökohtade vähenemine j a inimeste õige valimi­
ne, e t nad vastaksid kõigile nõuetele. Loodame 
o m a personalikoosseisu tunduval t parandada: kel 
n ä i t e k s on distsipliinirikkumisi, eks n e e d lähevad. 

"Äripäev" k i r ju tab , et " t u l e k s l oobuda vanade 
laevakerede ren t imises t j a mure t seda usalduse 
või tmiseks m õ n i uuem a l u s " . Kui k a u g e l võiks 
tege l ikul t olla a e g , et t e l l i da meie k o n k r e e t s e t e ­
le vajadustele j a t ingimuste le vas tava uue reisi-
või saarteli ini parvlaeva? 

Viimane on reaalsem. Aga suure reisilaeva puhul 
s õ l t u b see väga palju riigi majanduslikest võima­
l u s t e s t ja vastava firma võimalustest. Kõige väik­
s e m reisilaev, mis sobiks Soome v a h e t sõitma, 
m a k s a k s vähemalt 50 miljonit dollarit. Ja kuni 
10O miljonit. Arvan , et praegustes konkurentsi tin­
g imus tes pole m e nii kergesti ilma ri igi abita või­
mel ised seda o s t m a —jutt on abist k a s protsendi 
maksmisel või dotatsioonist. 

A g a mis p u u t u b nendesse "vanadesse laevakere­
desse" , siis m a kardan, e t neil harrastel , kes nii­
m o o d i räägivad, on väga v ä i k e ettekujutus sellest, 
mis o n vana j a mis uus laev. Reisilaevad peavad 
v a s t u umbes 3 0 aastat, ja 1 5 aastat v a n a alus pole 
muidugi mingi v a n a kere. 

P a r a s t "Estonia" hukku väitsid "Baltic Star" j a 
"Kristina", et n e i l on i k k a õiged l aevad , mei l 
siin. üksnes\ parved. 

"Kristina Brahe" on minu teda ehi ta tud Ameeri­
kas enne sõda sõjalaevana. Sõja algusest on üle 5 0 
a a s t a möödas... "Baltic Star" on ka p ä r i s vana. 

V i s t 1956. a a s t a l eh i t a tud . 
N e e d laevad o n muidugi rohkem erandid, tavali­

selt reisilaevu n i i kaua el peeta. Nõudmised reisi­
laevadele kogu a e g ju muutuvad ja kasvavad. 

Kõigepealt tahaksime saavutada, et "Eesti Mere­
laevandusel" e i oleks üle 20 aacta v a n u laevu; 
edaspidi, et m i t t e üle 15 a a s t a . Ja võib-olla kunagi 
j õ u a m e niikaugele, et kõik alused oleksid alla lO 
a a s t a vanad. S e e oleks ideaal ja tähendaks seda, e t 
vanemaid ei v i sa taks muidugi mitte n. - ö . prügikas­
ti, vanarauaks , vaid need läheksid mõnele teisele 
omanikule. Kui ostsime Hollandist laevu, siis nägi­
me, mis see tähendab. K ü m n e aas taga võetakse 
maksimum välja, ja järgmine mees, k e s niisuguse 
laeva ostab, h a k k a b siis kõvast i remontima. Laeva 
t u l e k s vaadata ka kui müügiobjekti j a müümist 
kui ü h t osa f i r m a kommertstegevusest. Ideaalne 
o leks vastavalt turu nõudmistele kogu aeg laevu 
vahetada, osta j a müüa. Mit te nii n a g u meil enne 
oli, e t saime l a e v a ia siis ekspluateerisime 25 aas ­
tat. 

K u i laeva t e l l i t e , siis m u i d u g i t ä p s e l t niisugu­
se, n a g u va ja te . Aga kas os tmise l l ä h t u t e ainult 
pakutavas t j a h innas t võ i siiski ka l a e v a kindla­
t e s t vajalikest o m a d u s t e s t ? 

S i i a Läänemerre on näi teks reisilaeva väga raske 
leida, sest on v a j a jääkindlustusega a l u s t . Neid o n 
küllaltki vähe saada. Praegu, seoses "Estoniaga" 
s e l g u b üha e n a m konstrukxsioonivigu, mis tähen­
d a b , et paljud laevad tuleb enne tähtaega võib-olla 
m a h a müüa v õ i ümber t e h a , kui võimalik. Ei ole 
võimalik ekspluateerida oht l ikku laeva. 

Vi imasel a j a l veendume üha e n a m , e t suur te 
laevadega on Tallinna s a d a m a s o h t l i k opereeri­
da. 

H a l v a ilmaga on raske s i s s e tulla, sel les mõttes 
on reaalne oht olemas. Er i t i kui kap ten eksib või 
m õ n i mehhanism läheb r ivis t välja. Silja, laeva kap­
teni hiljutine käitumine — e t ta sisse ei tulnud — 
oligi ehk õige. Parem kar ta kui kahetseda. Teada 
o m a laeva ja e n d a võimalusi. Meilgi e i ole "Georg 
Ot s" mitu korda oma elu jooksul välja läinud, va­
hel pole ka õigel ajal sisse tulnud. Kaptenil peab 
o l e m a reaalne ettekujutus võimalustest — tarkus 
seisnebki tegelikkuse õiges hindamises. 

E g a Tallinna sadama ümbertegemiseks erilisi 
võimalusi ei o le . Saab teha u u s i terminaale ja mui­
du paremaid tingimusi l u u a , aga s a d a m a mõõt­
m e i d põhjalikult muuta ei ole võimalik. 

Mi l l a l algab mere l aevanduse e ras tamine? 
M i n a lugesin lehest, et merelaevanduse erasta-

mistähtaega ei ole järgmise aasta sees. Ettevalmis­
tused käivad — st ruktuur imuutused jne. Aga selge 
on, et erastamine tu leb , ja see on ka õige. Eranr-

• mai on o m a raskused, aga sel on ka palju eeliseid. 
Kas e r a s t amine t u l e b osade k a u p a ? 
Ma ei tea , kas osade — pisiosade või suurte osa­

de — k a u p a või tervikvarana. Ma arvan, et laevan­
dust on võimalik erastada ainul t tervikvarana. 
Laevad o n omavahel seotud garantiide ja muu sel­
lisega. M a ei usu, e t keegi tahaks osta laeva, mis 
on mõne teise laeva garantii. Oleks imelik. Võima­
lik oleks erastada akts ia te kaupa; aktsiatega eras­
tamine Eest is praegu ka käib. Võib aktsiad kõik 
ühele m a h a müüa, võib müüa kontrollpaki. Soovi­
tav oleks muidugi mingi tuumikinvesteerija ole­
masolu — kui tekib väga palju peremehi, on ka 
raske. 

Riigikogu esimehel t kingitust v a s t u võttes: "Tä­
name s e l l e kingi tuse eest. Me teeme kõik, e t 
hoida s e d a kindlalt käes." 

Raudteed ei oleks näiteks mõtet erastada, see on 
ikka riigi tugisoon, samut i sadamaid, võib-olla ka 
riiki teenindavaid laevu, nagu nä i teks jäälõhkujad 
ning dotatsioonil töötavaid saarte parvlaevu. Koik 
muu võiks erastada, m a toetan s e d a kogu hingest. 
Kui see toimuks laevanduses j u b a 1995. aastal — 
mis siis ikka, ega liiga kaua venitamine ka head 
tee. 

Kas laevandus o n niisugusel majanduslikul 
järjel, e t tahaksi te i s e selle ak t s i a id saada? 

Kindlasti ostaksin, kui need müügile tulevad j a 
kui on, mille eest o s t a , selles m a ei Kahtle. Mere­
transport on suurte kapitalimahutustega ala, k u s 
paljud as jad ei sõltu mitte sellest, kuidas ettevõtet 
osatakse juhtida, va id üldisest maailma majan­
duslikust olukorrast, tööstuse arengust . Majandu­
se üldise langusega väheneb ka transpordiettevõ­
tete e d u k u s . See on suure riskiga ala, eriti Eestis 
— meil endal pole j u meretranspordi tarvis kuigi­
võrd k a u p a . Oleneb, kuidas on olukord Venemaal 
ja missugused on me ie suhted temaga. Seejuures 
võitlevad sama kauba eest ka sõbrad soomlased j a 
lätlased. 

Kui a a s t a id E e s t i Merelaevanduse laevade 
ekspluatatsiooniga tegelnud m e e s lahkuks k o g u 
oma knouu-houfga. j a teeks kõrva le oma laevan­
duse? 

Sidemed ja teadmised on head asjad küll. Aga 
selles mõ t t e s niisuguse inimese lahkumine, kes ta 
ka poleks, ei kutsu esile suuri muudatusi . See ei 
oleks korvamatu kah ju . Venemaal oli seni kõik 
väga tsentraliseeritud, tähtis oli t u n d a mingi ülelii­
dulise koondise transpordiosakonna juhatajat. Va­
hepeal o n palju muu tunud . Nüüd on seal kümneid 
ja kümneid uusi s t ruktuure, mis tekivad ja kaovad 
väga dünaamiliselt. Nendega o n seepärast väga 
raske, e t t äna need o n j a homme ei ole. 

Merelaevanduse pa lgad ei o l eva t juba p i k e m a t 
aega t õ u s n u d ? 

Lähitulevikus tõs tame kaptenite ja vanemme­
haanikute palka. Tulevad palgalisad vastavalt 
mehe võimetele. Ei loe kunagised teened, vaid 
praegune töövõime. 

Töövõimel on p i i r : ku i graafik o n nii t ihe, e t ei 
lase e n a m välja magada , h a k k a b töövõime j u 
langema? 

Ega m a seda mõtle, et on vaja haamriga roostet 
maha t aguda : 10 t und i , 12 tundi, 16 tundi. Mõtlen 
hoopis näi teks seda, kuidas kap ten on võimeline 
kaitsma laevaomaniku huve, ku idas oskab ü m b e r 
käia konossementidega, nende paberitega, millega 
peab iga päev tegelema, kuidas on ta võimeline 
kindlustama laeva ohutus t jne . Näiteks võib Ju 
panna ametnikud s i i a 10 tunniks istuma, aga see 
veel ei tähenda, et n a d midagi teevad. Olgu parem 
5 tundi j a tehku tulemuslikku tööd. Mind huvitab 
tulemus. 

Kas t e U jätkub h a i d kaptene id? 
Kaptenitega ei ole olukord kõige parem. Muret 

teeb, et järelkasv on väike. Sünnijärgseid eestlasi 
on kaptenite vanemabide seas õige vaike protsent, 
ja aas ta pärast peavad kõik kaptenid olema koda­
nikud. See on tõsine probleem, me ei suuda kõiki 
korraga ümber teha. J a neil on ka väga raske. Tu­
leb mees maale j a teeb eesti keele kursused läbi, 
aga seejärel on pool aastat merel jälle venekeelses 
seltskonnas. Olen väga mures, millal nad selle 
keele ä r a õpivad. Olgugi et meil on laevadega kirja­
vahetus eesti keeles, vahel ka inglise keeles. Paljud 
mehed muretsevad väga oma saatuse pärast. Aga 
kui inimene ei ole kindel oma tulevikus, vähendab 
see ka töö tulemuslikkust. 

Kas inglise keele valdamisega on kõik korras? 
Ingliskeelset kirjavahetust on meil ikka olnud. 

Aga peab ütlema, et inglise keele tase on hakanud 
langema. N. Liidu ajal olid kindlad keeleeksamite 
reeglid, mida praegu enam ei ole. Peame selle 
uuesti sisse viima, et meestel oleks reaalne inglise 
keele oskus — sõltumata rahvusest j a usutunnis­
tusest. Omal ajal olid meil õppeklassid — 3-aasta-
sed kursused. 6—7 aastat tagasi oli meil kaptenite 
hulgas s u u r puhastus. Kes inglise keelt küllalt ei 
osanud, olid aasta kaldal j a õppisid keelt. Taseme 
kontroll on aktuaalne. 

Kui s u u r on praegu ees t i me remees t e osa lae­
vanduses? 

Ligineb kolmandikule, üle 30%. 
See o n oluline suurenemine — a a s t a t viis ta­

gasi oli see alla 15%. 
Oli 12,7%, kui siia tooli istusin. 
Mida ü t l e te lõppeva aas ta "Meremehe" koh ta? 

Kas l e h e s on midagi, mida te mujal t lugeda ei 
saa? 

"Meremehega" on meil normaalne kontakt, loen 
alati lehe läbi — on küllaltki huvitav. Mujalt kui 
sellest lehest ei ole lugeda näiteks mereajaloo koh­
ta. J a näiteks viimases lehes olid need Rootsi aja­
lehtedes ilmunud lood. Sain teada sedagi, mis 
minu kohta seal kirjutatud. 

Kas merelaevanduse eras tamine võiks meie 
lehe i lmumis t mõjutada? 

Ei u su , et see ilmumist takistab. Ilmumine ole­
neb sellest, kas merendusringkondadel on lehte 
vaja. J a ega laevandus ole terve merendusring-
kond. Kuigi, merendusringkond on jagunenud ka 
keele järgi . On palju venekeelseid brokeri- jm. fir­
masid— Kui palju nemad "Meremeest" loevad? 

Kas t e kõigi nende lõputute plats-puhtaks-jut-
tude p ideva ägeda esi tamise peäle olete pida­
nud ka lahkumisplaane või kas need teid ei 
sega? Kas näete oma võimalust ka s i is , kui me­
re laevandus on e ras ta tud? 

Mul on veidi teised plaanid ja seepärast ei saa 
ma oma plaane korrigeerida sugugi selle järgi, 
mida ajakirjanikud ette panevad. Kui seda väga tõ­
siselt võtta, tuleks nööri järele haarata. 

Aga erastamine võib tuua mitmeid variante. 
Kuulsin näiteks, et üks mees läks Peterburi asju 
ajama, j a seal kukkus talle katuseplekk pähe. See 
tekitas tõsiseid korrektuure tema plaanidesse. Ma 
ei mõtle, et peaksin oma poliitikat muu tma seetõt­
tu, et erastamine on tulemas. 

Minu ülesanne on laevandust erastamiseks ette 
valmistada ja teha seda parimal viisil, mida suu­
dan. Kui tuleb aktsiate ostmine, ostan ka midagi. 
Ma ei tee sellest suur t probleemi. Ühes olen kindel, 
et merelaevandus tuleb tingimata erastada. Oleks 
mõttetu ujuda vastuvoolu j a tahta, et me oleksime 
riigi omad. Riik peab tegelema riigiasjadega: riigi­
kaitse, piirivalve jms.-ga. 

ike jõulusid, head uu t aas-Soovin kõigile rahul 
ta t ja edu töös! 

5. detsember Mari Vamba. 
Madli Vi t ismann 
Isi Trapido fotod 

Peoperemehena ri igiaktsiaseltsi sünnipäeval 
koos mereväekapten Tarmo Kõutsiga. 
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kolmeaastaseks Rii#ikoAu 

14. detsembril kutsus RAS 
Eesti Merelaevandus oma 
tõötqjaidja külalisi "Georg Ot­
sale", et seal, nagu ikka det­
sembri keskel, tähistada rii­
giaktsiaseltsiks saamise aas­
tapäeva. Oli külalisi välis­
maalt, kodumaised aga nii­
hästi riigi, riigiasutuste kui 
ka mitmesuguste Eesti Mere­
laevandusega kokku puutu­
vate Jirmadejuhtkonnast. 

"Georg Ots" pakkus oma 
parimat, eriti isuäratavalt oli 
serveeritud mitmesuguseid 
mereande. "Palume kõiki kü­
lalisi tunda end mugavalt ja 
vabalt," juhatas koosviibimi­
se sisse peoperemees, rii­
giaktsiaseltsi direktor Toivo 
Ninnas. Et koos viibiti püstija­
lu, võimaldas see, nagu ikka, 
paljudel hõivatud inimestel 
vastastikku aega saastes 
leppida hea-parema maitsmi­
se vahel kokku nii mõneski 
vajalikus kohtumises või va­
hetada koostööpartneriga 
mõni oluline repliik. Aastava­
hetuse eel onju kõigil kiire. 

Märkamatult vooris külalis­
te vahel lugematu arv kelne­
reid, täites vaagnaid ja koris­
tades nõusid, et külalised 
saaksid end mugavalt ja va­
balt tunda. Tulnud reisilt ja 
pärast vastuvõttu jälle reisile 
minnes, suutis "Georg Otsa" 
köögi- ja restoranipere end 
sellegi paari tunni jooksul 
kätteharjutatud tasemel näi­
data. 

Taustamuusikat mängis or­
kester Peeter Sauli juhatusel. 
Esimest korda osales Eesti 
Merelaevanduse vastuvõtul 
peaminister. 

Madli Vitismann 
Isi Trapido fotod 

Sünnipäev nagu sünnipäev 
ikka: 

esimees 
Ülo Nugis: 

*» kingituste, 
* maiustuste ja 
^ muusikaga. 

Lugupeetud daamid ja 
härrad! Teguderohke 1994. 
aasta on möödumas. Kah­
juks on see toonud kurbust 
j a leina Eesti meresõitjatele, 
kogu Eesti rahvale. Ligi 900 
inimelu nõudnud m / l "Esto­
nia" traagiline hukkumine 
septembritormisel Lääneme­
rel on nii jä tnud tumeda var­
j u kõigile meie tegemistele. 
See raske õnnetus on teinud 
meid tavalisest napisõnalise­
maks, pannud meid rohkem 
mõtlema j a analüüsima, tun­
netama meresõiduga seotud V^_ 
riski. Ent elu j ä tkubj a saj an - l 
deid merd sõitnud rahvana i*L 
pole meil õigust loodusjõududele alla anda. 

Ma olen Riigikogu esimehena püüdnud jälgida Eesti Mere­
laevanduse sihipärast arengut. Eelmisel aastal teie poolt ka­
vandatud j a vabariigi valitsuse heakskiidu leidnud "Eesti Me­
relaevanduse restruktureerimise j a saneerimise programm" 
leiab järk-järgult elluviimist. Firma põhivara — laevad — 
uuenevad. Kaasaegsed konteiner-fiiderlaevad on tellitud Hol­
landist, universaalsed kuivlastilaevad Venemaalt, ro-ro-tüüpi 
alused Hispaaniast. Kõikide nende suur te ostude finantseeri­
miseks on kõrvalise abita leitud Euroopas kreeditorid. Vaba­
netakse aegunud j a olulisi remondisummasid vajavatest 
alustest. 

Eelmisel nädalal kinnitas merelaevanduse juha tus firma 
uue struktuuri , millega astuti samm kontsernitaolise ehk 
holding-tüüpi ülesehituse suunas . Tänane seaduslik baas 
Eesti ettevõtlust veel niisugusel moel korraldada ei võimalda, 
kuid uue kaubandusseaduse tulekuga selline võimalus kind­
lasti tekib. Põhiliselt välisturul opereerivale suurettevõttele 
nagu Eesti Merelaevandus on see ilmselt vajalik. 

Peatselt algav 1995. aasta tõotab kujuneda Eesti Merelae­
vandusele strateegiliselt väga tähtsaks. Lõpule tuleb viia ette­
valmistused erastamiseks ja, mis kõige olulisem — riik kui 
omanik peab otsustama, mil moel ta erastab aktsiaseltsi 
"Eesti Merelaevandus". Olen veendunud, et erastamine kui 
muuda tus omandisuhetes mõjub ergastavalt nii Eesti Mere­
laevanduse arengule kui ka kaubandusl iku meresõidu aren­
gule Eestis tervikuna. Igatahes Eesti riik ei kavatse vähenda­
da oma nõudlikkust ega toetust rahvuslikule laevafirmale. 

Lugupeetud härra Kõuts ja härra Ninnas! Eesti merendusel 
on sajandipikkused traditsioonid. Eesti mehed on seilanud ja 
seilavad ka edaspidi maailma meredel. Olen veendunud, et 
kurss, mille Eesti Merelaevanduse juhtkond on kaardile mär­
kinud, on õige. Seetõttu lubage mul parimatest soovidest läh­
tudes kinkida teie laevale rooliratas, et saaksite ka eeloleval 
aastal hoida seda laeva õigel j a ohutul kursil. 

Eesti, Soome ja Venemaa 
piirivalvurid asusid 
koostööle ka merel 

Eesti, Soome j a Venemaa piirivalve peavad koostööd koordi­
neerima, sest organiseeritud kuritegevus on oma tegevust 
koordineerinud j a mõningail andmeil on organiseeritud kuri­
tegelikud jõud ka Euroopa mõjusfäärides kokku leppinud, üt­
les Eesti Piirivalveameti peadirektor Tarmo Kõuts. 

29. novembril kirjutasid Eesti Piirivalveameti peadirektor 
mereväekapten Tarmo Kõuts, Soome Piirivalveameti ülem 
kindralleitnant Matti Autio j a Venemaa Föderaalse Piirival-
veteenistuse ülemjuhataja kindralpolkovnik Andrei Nikola­
jev Helsinkis alla mitmele kahe- j a kolmepoolsele koostööpro-
tokollile. 

Tarmo Kõuts ütles, et Eesti Piirivalveametil on kavas sõlmi­
da merepäästealased kokkulepped ka lõunanaabritega j a 
Läänemere äärsete riikide vastavate organisatsioonidega. 

Piirivalvete koostöö käivitub järgmisel aastal Soome juhti­
misel. Aasta tööplaani kuulub koostöö alustamine kõigil ta­
sanditel, ametkondade vahelise sidepidamise korraldamine 
ning eri tasandite ekspertide kohtumised. 

Kolme naaberriigi piirivalvejuhid leppisid kokku koostöös 
Soome lahel piiride valvamisega seotus. Ühistegevus hõlmab 
lahte koos rannikualade ja sadamatega. Selle üks eesmärke 
on edendada ebaseadusliku tegevuse tõkestamist j a sujuvat 
riigipiiri ületamist. 

Ametkondade koostöövormideks on regulaarsed ekspertide 
kohtumised kogemuste ja info vahendamiseks ning vahetud 
kontaktid sidevahendite kaudu. 

Eesti j a Soome esipiirivalvurid kirjutasid alla kahe ameti 
koostööprotokollile. Lepiti kokku info j a kogemuste vahetami­
ses, ekspertide kohtumistes illegaalse immigratsiooni, doku­
mentide võltsimise, piirivalvamise meetodite ja valvetehnika­
ga seotud küsimustes. Samuti tehakse koostööd kuritegevuse 
vastu võitlemisel ja merel inimelude päästmisel. 

Helsinkis allkirjastati ka kolm Eesti j a Vene piirivalve vahe­
list protokolli. Koostööprotokoll käsitleb merealade kontrolli. 

päästeoperatsioonide läbiviimist merel, ebaseadusliku mig­
ratsiooni j a organiseeritud kuritegevuse tõkestamist ning 
ühist tegevust relvade, narkootikumide ja muu salakaubaveo 
tõkestamiseks. 

Protokoll informatsiooni vahendamisest käsitleb peale info 
vahetuse ka piiride julgeoleku j a ühiste ürituste efektiivsuse 
tagamist. 

Eesti ja Venemaa piirivalve vahelise operatiiv-jälitustegevu-
se alase koostöö protokolliga määrati kindlaks koostöö alused 
ja subjektid nende ühistegevuses piiri-ja piiriületuspunktide 
režiimi rikkumiste väljaselgitamiseks ja ennetamiseks ühis-
analüüsi j a info vahetuse teel. 

Piirivalve laevastik saab 
täiendust 

Eesti Piirivalveamet saab uue aasta alguses Soomest tasuta 
kaks päästelaeva. 16. detsembril jõudis Eestisse aga Norrast 
abi korras saadud laev. 

Piirivalveameti peadirektor mereväekapten Tarmo Kõuts 
ütles, et Soomest kingitusena saadavatest laevadest peaks 
esimesena Eestisse jõudma 48 meetri pikkune päästelaev. 

Kõutsi sõnul õpetatakse selle päästelaeva meeskond välja. 
Soomes. 

Soome kingib lisaks sellele laevale Eesti piirivalvele ka ühe 
36 meetri pikkuse aluse. 

Eesti Piirivalveameti staabiülem major Aare Evisalu ütles, 
et need uued spetsiaalsed päästelaevad on kaks korda pike­
mad kui seni piirivalve käsutuses olnud laevad. 

16. detsembril saabus Norrast Eesti piirivalvele tasuta laev. 
Selle meeskond oli Norras sügisest saadik koolitust saamas. 
Siseminister Kaido Kama arutas 9. novembril Norra suur­
saadikuga Eestis Brit Lovsethiga Eesti piirivalvele kingitava 
laevaga seonduvat. 

Norra valitsus on otsustanud kinkida igale Balti riigile ühe 
"StornT-klassi valvelaeva j a koolitada nende laevade jaoks 
meeskonnad välja. Laev jõudis Eestisse 15. detsembril ning 
anti järgmise päeva keskpäeval piirivalvele pidulikult üle. 

Seoses sellega, et piirivalve saab uusi laevu, alustab Tallin­
na piirivalvekool jaanuar i alguses järjekordset merepiirival-
vurite kahekuulist kursust . 

Rein Kuusik 

ESMA 

Meelespea 
meremeestele 
Tallinna Meremeeste Hai­

gekassa ja Tallinna Mere-
meeste Haigla tellimusel on 
jEha Kostabil sulest tulnud 
igale meremehele ja laevale 
väga vajalik käsiraamat "Es­
maabi meelespea mere­
meestele". Raamat on kirju­
tatud enam esinevatest õn-
netusjuhtumeist ia haigus-
seisundeist lähtudes. Kaante 
vahele on kogutud nõuanded 
tegutsemise kohta mitmetel 
juhtumitel, mis jäävad äkk­
su rma j a oksendamise vahe­
le. Selgitavad joonised on 
juurde lisatud. 

Sellest vajalikust trükisest 
huvitatutel on seda võimalik 
osta haigekassast. 

Reet Naber 
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Aastalõpp 
«Eminre» peadirektor 

ÜLO KÕLLO, kuidas hinda­
te lõppevat aastat oma fir­
ma seisukohalt? 

Raske oli see «Eminre» esi­
mene aasta: raske talv teki­
tas ütlemata suuri ülearu­
seid kulutusi. «Estonia» ka­
tastroof avaldas samuti tuge­
valt mõju. Nii et midagi eriti 
head öelda ei ole. 

«Eminre» loomise põhjen­
dus oli: koos oleme tugeva­
mad kui üksikult. Aga kas 
see on õigeks osutunud? 

Arvan, et on küll. Kui muid 
ei suutnud maha raputada, 
siis kõigi teiste kiirlaevad vä­
hemalt. Neid oli siin tänavu 
nelja sorti. Kõik üritasid, aga 
sügiseks olid ikkagi «Eminre» 
kiirlaevad need, mis navigat-
sioonihooaja lõpetasid. 
Suutsime tihenevas konku­
rentsis vähemalt esialgu siis­
ki vastu pidada. Ühtegi meie 
laeva päris välja tõrjuda ei 
ole õnnestunud. Aga see pü­
simajäämine pole kerge ol­
nud. 

Teie kiirlaevade piletid 
olid kõige odavamad. Kas 
seda lubas meeskonna ma­
dalam palk? 

Meie hind oli samal tase­
mel Estonian New Lingi j a 
City YeVi hindadega. Sukkula 
hinnad olid absurdsed, ei 
tea, kust need võeti. Aga 
kahtlemata, selle arvel me 
suudame, ja arvame, et suu­
dame ka suurte laevadega 
konkurentsi pakkuda. 

Turismibüroos oli kuul­
da, e t tu levas t aas tas t tu leb 
teil h inna tõus . 

Võib-olla mõne paketi hind 
tõuseb, aga reisijate pileti­
hindu pole küll keegi tõsta 
kavatsenud. Kuigi — ja see 
on rohkem konkurentsiameti 
ning teiste ametite nõudel — 
arvatavasti peame Eesti j a 
välisriikide kodanike pileti­
hinnad ühtlustama. Seni õn­
nestus meil eestlasi tundu­

valt odavama hinnaga veda­
da. Seda võidakse meil enam 
mitte lasta teha, kuigi natu­
ke ebaõiglane see on. Aga see 
pole lõpuni ära otsustatud — 
minu teada ei ole j uha tus 
seda veel teinud. 

Kui palju see teile mõjub, 
et soomlased alustasid tõ­
sist parvlaevaliini? 

Eestinliniat tekitab praegu 
nõrga konkurentsi. Eriti sü­
gavat muret selle pärast veel 
ei tunne. Tõsine on see auto­
de osas — autolaevaks on 
see hea. Reisijate jaoks on 
see vilets laev, ütleme, nagu 
meie «Corbiere». Viimane on, 
muide, meie käes jõuluni, j a 
selle asemele ei võta me 
praegu midagi. Sel on nõrk 
graafik j a töötab null-resul-
taadiga, aga muret on tema­
ga palju. 

«Vana Tallinnaga» on kõik 
normaalne, laev meeldis 
meie kruiisireisiiatele j a tal 
on ka liinireisijad. Selle laeva 
reisijate arvu keskmised on 
meie kõige suuremad, mis 
kunagi olnud. «Vana Tallin­
na» muretsemine oli õigusta­
tud tehing. 

Kui möödunud aastaga 
võrrelda, siis «Estonia» huku 
järgne reisijate arvu kõiku­
mine on meil teiste miinus-
kõikumistega võrreldes pluss 
ja ilma õnnetusteta oleks see 
pluss praegusest 6% märksa 
suurem olnud. Nii et oleme 
ikka samas seisundis, mis 
Si\ja, Viking ja teised, kes 
kaotasid esimeseks pooltei­
seks kuuks ja ehk kaue­
makski 20—25% oma reisi­
jaist. 

Kas ohutuse t a seme , õp­
pus t e j a kõige m u u selle­
laadsega võite oma laeva­
del rahul olla? 

Laevad on nüüd kontrolli­
tud; need, mis tarvis, on ol­
nud kinni peetud. «Corbiere» 
istus neli päeva Helsinkis j a 
parandas ennast, teiste lae­

vadega pole probleeme ol­
nud. Arvan, et kui mõlema 
riigi veeteede ametid on neid 
kontrollinud ja leidnud kor­
ras olevat, siis nii see ka on. 
Et meeskonnaliikmed võta­
vad nüüd õppusi veelgi tõsi­
semalt, võib õige olla — see 
on nende enda huvides. 

Kuidas Saksa-liin on en­
nast sisse töötanud? 

Sisse on töötanud küll, aga 
sakslastel oli täpselt õigus, 
kui nad ütlesid, et suvel võib 
meil reisijaid olla, ja sakslasi 
ka, aga sügisel ja talvel puh­
kavad sakslased Bahamal 
või kusagil mujal. Me saime 
sealt kõva miinuse. See tä­
hendab, et Saksa-liini oli 
vara teha. Kuigi me jätkame 
j a vaatame natuke aega veel, 
millist varianti siin kasuta­
da. Selge, et liin peab jääma, 
eriti kaubaveo pärast. Aga 
välismaa reisijaid saada tun­
d u b sügisel-talvel-varakeva-
del esialgu kaunis lootusetu. 
Nüüd on täiesti mõistetav, 
miks Finnjet vähendab talvel 
kiirust ja loodab peamiselt 
laadungile — keegi lihtsalt ei 
taha siia tuule, külma j a lört­
si kätte tulla. «Ambassadori» 
paneme praegu sõitma, aga 
kas jätame, seda ma praegu 

veel ei tea. See tähendab, et 
jä tame ühe laeva, see on kin­
del, ainult et kas see on jus t 
«Ambassador». 

Möödunud aastal esitati 
mõte, et kui kogu Soome-
vaheline meretransport, ka 
kaubaliinid, oleksid teie 
käes, siis oleks firmal või­
malik igasuguseid asjaolu­
sid paindlikumalt arvesta­
des kõike paremini teha. 
Kas jagate seda arvamust ja 
kas seda oleks tarvis ka 
Saksa-liinil? 

Jah , jagan; aga Saksa-liini 
pole reisijate jaoks praegu 
üldse vaja. Oleksid meil need 
cargo-laevad, mis praegu on 
merelaevanduse käes Ja käi­
vad ka Helsinki vahet, siis 
saaksime rohkem kombinee­
rida. Võiksime mõne cargo-
laeva panna Saksamaa vahet 
käima — kahe nädala kohta 
kolm edasi-tagasi reisi —, j a 
selle suure valge reisilaeva 
võtaksime ära. Rentnikul on 
õigus laeva ka edasi rentida. 

Uks «Eminre» loomise 
õigustusi oli ka see, et saa­
te reisilaevade personali 
töö joone peale, tulevad 
oma kindlad põhimõtted ja 
oma koolitus. 

Koolitus käib, kaader on, 
probleeme sellega ei ole. 
Mina ei ole cateringi spetsia­
list — selle jaoks on teised 
mehed, kes hinnanguid an­

navad. Aga arvan, et selles 
osas on Siljal või Vikingil siia 
nüüd palju raskem tulla. 

Kuidas on eestlaste osa­
kaaluga «Eminre» laevadel? 

Mõned üksikud töötajad ei 
ole eestlased, la needki oska­
vad eesti keelt. Me võtsime 
laevanduselt laevad üle koos 
teenindava personaliga. Pro­
fessionaalsed meremehed 
aga on n.-ö. laevaomaniku 
omad. Teenindava personali 
tööandja on «Eminre», sõidu-
meeskonna tööandja aga 
«Eesti Merelaevandus» j a Tn-
reko Laeva AS. 

Traditsiooniline aastalõ­
pu küsimus: kuidas meel­
dib ajaleht «Meremees» ja 
kas on midagi, mida ainult 
meie lehest teada saate? 

Viimast numbrit ei ole lu­
genud, aga minu meelest on 
leht ikka palju paremaks läi­
nud, kui enne oli. Kui loek­
sin kõiki lehü, siis ütleksin, 
mida ainult teilt teada saan, 
aga aega on vähe, j a mulle 
tuuakse iga päev laua peale 
kokkuvõtted sellest, mis on 
kirjutatud meie laevadest, 
üldse Eesti merendusest j a 
välismaa kohta eelkõige 
Skandinaavia laevandusest. 
Selle jõuan diagonaalis läbi 
lugeda. Kerge hullumaja 
tunne ikka on — nii kiire, 
eriti aas ta lõpul. Aga mere-
leht peab muidugi jätkama. 

"Tallinki" koterman on heas tujus. 

Enne liinileasumist 
"Ambassadori" kapten 

Ain Kuusk: Laeva remonditi 
Taanis, Fredericias. Kätte 
saime selle rahuldavas kor­
ras, remont oli ikkagi tõsine: 
vahetati torud jne. Sealt tuli­
me ära 36 tunniga. 

Laevaga võib rahule jääda, 
kui plussid j a miinused kok­
ku panna. "Ambassadori" 
tehniline külg tundub olevat 
parem kui 'T3alanga Quee-
nil", mis on meie laevast 
ainult mõni aasta noorem. 
Aga "Ambassador" moderni­
seeriti Norras 1992. aastal. 
Laeval on palju uuendusi , 
masina juhtimine on kindlalt 
rohkem korras kui "Balan-
gal", silda ei saa s isustuse 
poolest võrreldagi, seal on 
üsna palju asju tänapäeva 
n.-ö. viimase sõna lähedal: 
koordinaadid automaatselt, 
elektronkaardid, moodsad 
radarid. See teeb töö lihtsa­
maks. 

Ka visiir on küllalt töökin­
del, juba konstruktsioonilt 
tugevam kui "Balangal". Kõi­
gele lisaks on siin n.-ö. kol­
mas uks: kui visiir on üleval 
ja ramp kai peal, siis on ees 
veel hästi tugeva konstrukt­
siooniga j a kindla lukustuse­
ga uks , millel tänapäeva 
kontrollsüsteem. Peale kõige 
muu paistab laevanina silda 
ära. Saksamaa ei nõua ka 
nina kinnikeevitamist. Nii 
saame ro-ro eelised ära ka­
sutada. Tallinnas seisame, 
ahter ees, Travemündes sil­
dume, vöör ees. Autotekk on 
"Balangaga" võrreldes laadi­
mise jaoks parem, saab kii­
remini— tollei oii see trüm­
mis ja autod lasti alla. Ei 
taha "kiita, aga vööriosa tun­
dub küll hea olevat. 

"Ambassadoril" on üsna 
samad mõõtmed, mis "Ba-
langa Queenil": pikkus 134 
m jne. Uks korrus on tal küll 

vähem, aga reisijate arvu see 
ei mõjuta,' neid mahub laeva 
960. "Balanga" interjöör oli 
avar ja hubane, seintel palju 
maale, ka restorane j a baare 

oli rohkem. Aga kui siin kõik 
paika paneme, on ka nor­
maalselt kena. 

Meeskonna elutingimused 
on siin natuke paremad, 
kuid ohvitseride kajutid tun­
duvad olevat veidi halvemad 
kui eelmises laevas. Kajutid 
on kahe- ja neljakohaTised, 
aga püüame inimesi paiguta­
da nii, kuidas vähegi parem. 

18 sõlme kiirust "tulevat 
kergesti, nii saame ka pare­
mini kui "Balangaga" graafi­
kus püsida — tollega pidi 
mõningail juhtudel lausa mi­
nuteid lugema. 

Paistab, et jääme "Ambas-
sadoriga" rahule. Aga "Ba­

langa Queenist" on kahju ka, 
harjusime temaga ära. 

"Balangaga" oli kõige roh­
kem reisijaid vist nii 450 rin­
gis. Saksamaalt tulles oli aga 
autotekk alaü täis ja tihti 
jäädi veel mahagi. Parem ol­
nuks, kui alaü mõni tühi 
koht oleks olnud, sest muidu 
võib mahajääjail usaldus ka­
duma hakata ja nad hakka­
vad end maad mööda tule­
kuks sättima. Läkski nii, et 
oli pidevalt täis-täis-täis. Ja 
siis järsku suhteliselt tühi. 

J u h t u s sedagi, et eestlasi-
sakslasi oli pooleks, aga kok­
kuvõttes oli sakslasi ikka vä­
hem. Üldiselt jäädi rahule, 
saime rohkem kiita kui laita. 
Rahulolematust esines eel­
kõige seoses hilinemistega. 
Söögi suhtes nurinat ei ol­
nud; vastupidi — kiideü. Al-
§ul kehtestatud "Soome hin-

u" muidugi korrigeerisime. 
"Balanga Queenilt" tulime 

siia üle kogu laevaperega. 
Teenindajaicfjääb talvel küll 
natuke vähemaks — tervet 
suur t hotelli-poolt ei tasu pi­
dada, kuni reisijaid ei ole. 
Suve poole, kui neid jälle 
rohkem tuleb, võtame inime­
sed tööle tagasi. 

Kolleeg Luht sõidab Trave-
mündesse lootsita sisse; eks 
mulgi on aeg saksa keelt õp­
pida ja lootsieksamiks val­
mistuda. Saksamaal käib 
palju laevu, näiteks Soome 
omi, lootsita sees. Ega see 
Travemündesse sissesõit nii 
keeruline olegi. Aga jõe peal 
sõit on muidugi omamoodi — 
kitsas, kiirus on piiratud 6,5 
sõlmega. Kalda ääres on paa-
disadamaid, üks üleveokoht. 
Nemad vaatavad küll muidu-

ise ka hoolega, et ette ei 
ää. 

Mari Vamba 
Madli Vi t i smann 

Eesti meeskond asus Hansateele Küprose l ipu all. 
Isi Trapido foto 
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E-Liini AS-i peadirektor 
JOHANNES JOHANSON, 
missuguses seisus oli teie 
firma enne laevaõnnetust 
— ajal, mil parajasti toimus 
turismimess, teisele Stock-
holmi-Iiini laevale pandi 
pidulikult nimi ja kõik olid 
veel rõõmsad? 

Muidugi on õnnetuse-eel-
ne periood firma tegevuses 
nüüd varju jäänud. Kõik oli 
liiga ilus, kõik läks ilmselt lu­
ga hästi, et olla tõsi. Sinna­
maani oli meil väga edukas 
aasta. Esimest korda "Estli­
n e T ajaloos jõudsime plussi­
desse — kaunis kenadesse 
plussidesse. Tulevik tundus 
paljulubav. Meist oleks või­
nud saada normaalne laeva­
liin kahe täiesti korraliku rei­
s i - ja ühe suure kaubalaeva­
ga. 

Kas praeguses olukorras 
ei tule teine reisilaev kõne 
alla? 

See küsimus on rohkem 
omanikele ja juhatusele. Kui 
see oleks minu otsustada, 
mõtleksin väga tõsiselt teise 
laeva peale. 

Nüüd on, nagu hakkaksi­
te liini uuesti s isse sõitma? 

Oleme tükk maad hulle­
mas seisus kui suvel, siis oli 
"EstlineT nimi veel rikkuma­
ta. Nüüd tuleb tõsiselt mõel­
da nime muutmisele. 

Kas see lähtub mingist 
süütundest? Ega's nimi ole 
ju süüdi. 

See on puhtpsühholoogili-
ne. Mul on hirmsasti kahju, 
et laeva nimi oli "Estonia" — 
et riigi nimi niimoodi katast­
roofiga seostus. Kes enne 
sellisest riigist polnud kuul­
nud, sai nüüd 
n i i m o o d i teada. 

Aga "Mare Balticumi" 
automaatika ülesütlemisel 
oli paradoksaalsel kombel 
üks positiivnegi külg: visiiri 
tugevus sai ära proovitud, 
see ei nihkunud mitte üks 
millimeeter. Nüüd on küll 
kindel, et sellega ei saa mi­
dagi juhtuda. 

Jah, aga et jus t meie lae­
vadega on järjest õnnetusi 
juhtunud — hakka või arva­
ma, et saatuse näpp on pea­
le pandud... 

MCap CanailleT* juhtumi 
kohta olen kuulnud arvata­
vat, et suure merega harju­
nud prantsuse meeskond 
peab Läänemerd lombiks 
ega võta siin sõitmist kül­
lalt tõsiselt. 

Mingit alust nii arvata ei 

ole. Aga see, mis juhtus "Cap 
CanailleT kaubaga, teatava­
le hooletusele vihjab. Kivi 
otsa sõitu ei saa kaptenile 
päris süüks panna, selle võt­
tis loots täiesti omaks. Aga 
sellest keegi ei kirjuta, öel­
dakse vaid seda, et näe, jälle 
"Estline". 

Aga ega te ise ei ole sel­
lest ka küllalt kõvasti ja 
selgelt teada andnud. Nagu 
ka tol päeval, kui "Mare 
Balticum" ilma tõttu õigel 
ajal laevaremonditehasest 
välja ei saanud: kasvõi iga 
tunni järel antud pressitea­
ted oleksid leevendavalt 
mõjunud. 

Viimatiöelduga olen nõus. 
Aga "Cap CanailleT asjus 
pole me ise Rootsist ametlik­
ku dokumenti saanud. 

Ka "Estonia" huku uurimi­
sega seoses on palju süüdis­
tusi "EstlineT aadressil, et 
informatsioon ei liigu. Aga 
"Estline" ei ole üldse uuri­
miskomisjonis esindatud — 
ei tohigi olla! —, merelaevan­
dus samuti. Niisuguseid asju 
on veelgi. 

Mõningate alade spetsia­
liste on Eestis nii vähe. Meil 
oli kõvasti tegemist liiklusdi-
rektori leidmisega, kuni här­
ra Saarinen nõustus meile 
tulema. Aga nüüd paistab, et 
kolmandik ajakirjanikke on 
väga suured parvlaevanduse 
spetsialistid ja sobiksid kõik 
selle töö peäle... 

Hea, et vähemalt mereme­
hi õnnestus kuigipalju kaits­
ta. Aga selle mõtte kohta, et 
härrad Ninnas ja Johanson 
oleksid pidanud kohe oma 
kohtadelt lahkuma, pean üt­
lema, et meie jaoks oleks see 
olnud kõige lihtsam tee: ära 
kõndida, mitte vaadata otsa 
kõigile neile inimestele, jät ta 
teised siplema ja kõik ära 
unustada. Ma pean seda 
lihtsalt veelgi amoraalse­
ni aks — kontor raskel hetkel 
maha jätta. Kui liin hakkab 
uuesti käima ja asi enam-vä­
hem minema, eks siis juha­
tus otsustab mu siin tööta­
mise. Usun, et kevadeks 
peaksime olema jälle enam­
vähem normaalses seisus. 
J a sügiseks parandame seda 
loodetavasti niivõrd, et võime 
mõelda, mis edasi saab. 

Emotsioonidest loobudes 
ja mõistusega võttes tun­
dub õige, et teatud juhtu­
del astuvad tagasi küll po­
liitilised juhid, mitte aga 
konkreetselt majanduste­
gevust juhtivad inimesed. 

Mu seisukoht oli, et vaata­
mata kõigile raskustele tuleb 
toetada kõiki neid inimesi, 
kes õnnetusejärgsel ajal as­
jaga tegelesid. Paljud kukku­
sid meil lihtsalt kokku j a 
ma lasksin nad teatud 
ajaks koju — üks läks, teine 
tuli —, et säilitada neil päe­
vadel eriti vajalikku töövõi­
met. 

Telefonis vastamine oli 
töötajate vahel tunni kau­
pa ära jagatud, terminaalis 
valvamine-rahustamine — 

Aastalõpp 

vist veerandtundide kaupa. 
Hukkunute omastel oli j a 

on kohutavalt raske. Aga 
meie töötajail polnud samuti 
kerge. 

Hirmsaid süüdistusi on nii 
palju olnud, et nahk hakkab 
seljas paksuks minema. On 
näiteks süüdistatud, nagu 
me poleks hukkunud mees­
konnaliikmete omastele 
kaastunnet avaldanud. Aga 
me ei saanud nii teha, et kel­
lelgi käime kodus, kellegi 
mitte — meid poleks jätku­
nud, pidime sel hetkel vaja­
likku tööd tegema nii palju 
kui suutsime, ka ise šokis ol­
les. Me saatsime kaastun­
deavaldused nende kodudes­
se, kes meil nimekirjas olid. 

Kindlasti on asju, mida ta­
gantjärele vaadates veel nii 
või teisiti oleks pidanud tege­
ma. Aga see on tagantjärele-
teadmine. Kõrvalt on hea 
näägutada. 

Kui suur on teie arvates 
massiteabe osa reisijate 
arvu praeguses vähenemi­

ses — lisaks õnnetuse ene­
se mõjule? 

Kui ainult süüdistustega 
jätkatakse.. . "Kaubaleht" 
tõmbas meile viimati vee pea­
le: rõõmustas, et Silja j a Vi­
king tulevad — lõpuks ometi 
on "Estline" põhjas! Ei s aa 
aru, miks Eestimaal rõõmu 
tuntakse, kui Eesti parvlae-
vandusel Skandinaaviasse 
lõpp tuleb. Kas tõesti arva­
takse, et nood suured välis­
firmad on huvitatud Eesti 
majandussuhete arendami­
sest Skandinaaviaga?! 

Kui ühel suurel välisfir­
ma laeval on Tallinnas aega 
seista pool tundi, siis kui­
das siit minevad autod pea­
le saavad? Kaup, mida tol­
le laevaga veetakse, ei ole 
siis ju Eesti kaup. 

Mind panebki järjekordselt 
imestama, kuidas meie ot­
sustajad ei mõtle: noil suur­
tel firmadel, kelle laevad siit 
läbi sõidavad, on vaja tölli-
templit, ja selle nad 30—40 
minutiga ka jõuavad saada. 
Neid ei huvita absoluutselt 
kaup ega meie reisijad, kes 
lähevad oma kasina rahako­
tiga ja tahavad võimalikult 
odavalt üle sõita. Need suu­
red valged laevad meid ei 
aita. 

Rääkimata sellest, et 
suured valged laevad halva 
ilmaga jätavad lihtsalt sis­
se tulemata. 

Aga et sadamale on nen­
de seeskäimine kasulik, 
siis on loomulik, et ütle­
vad: tulgu kõik, kes taha­
vad. 

Soome ja Rootsi on Euroo­
pa Liidu liikmed, ja nende 
suured laevafirmad tulevad 
meile niikuinii, olgu või jõu­
ga ja vägisi. Tulevad sellepä­
rast, et tax-Jree kaubandusel 
on ju väga suur osa parvlae-
valiikluse tuludes. Selle najal 
see elabki. Saan aru, et neil­
gi firmadel ei ole üldse kerge: 
neil on suured ja väga kallid 
laevad ning reisijate hulk õn 
vähenenud, nad lihtsalt pea­
vad ka siia tulema 

Ent rootslastele on sõit 
üle Helsinki Tallinna siiski 
odavam kui teie laevaga? 

Kui rääkida ainult pileti­
hinnast, siis jah. Aga söök-

jook ja igasugune muu tee­
nindus tuleb ju juurde, j a 
siis läheb too variant märksa 
kallimaks kui meie laevaga. 
Nii et hindu peab vaatama 
kõige sellega koos. 

Mind huvitas hirmsasti, 
kui suur t osa mängib "Estli­
ne" oma kaubavedudega 
Eesti väliskaubanduses üld­
se. Andmed ajavahemikul 
jaanuar 1992 kuni märts 
1994 näitasid, kuivõrd üks 
on teisest sõltuvuses! Kahtle­
mata oma osa on väliskau­
banduses küll ka "Tallinkil", 
Estonian Airil, raudteel j a 
mõnevõrra merelaevandusel. 

Kuidas "Mare Balticum** 
nüüd, mõni aeg juba sõit­
nuna, tundub? 

Tundub parem, kui algu­
ses võis arvata. Tahan kiita 
meeskonda — see on väga 
tubli ja tohutu töö ära tei­
nud. 

Aga personal ja selle koo­
litus? 

Koolitus käib tegelikult 
kogu aeg. Sellega alustasime 
küll juba suvel. Keelekursu­
sed olid mitu kuud, tööd-tee­
nindust õpiti "Viru" juures. 
J a ohutusõppusi tegid nad 
kuu aega iga päev. 

Mida meie lehe kohta üt­
lete? 

Lehes on hakanud olema 
rohkem elavat ja aktuaalset 
informatsiooni. Peaasi on mu 
meelest, et "Meremees" 
hoiaks ka edaspidi informat­
siooni võimalikult objektiiv­
sel tasemel nagu on olnud 
siiamaani. Merenduse seisu­
kohalt on leht professio­
naalne — lollused, mida mu­
jalt võib lugeda, siin läbi ei 
lähe. 

Olen püüdnud analüüsida 
oma firma tööd, et näha, 
kust tuleme ja kuhu läheme. 
Aga kui oled ise iga päev seal 
sees, on see päris keeruline, 
ja ei paneks üldse pahaks, 
kui kõrvaltvaataja tuleks nei­
le probleemidele mõnest 
uuest vaatenurgast ligi — 
muidugi mitte selle mõttega, 
et keerata sulle ämber kum­
muli pähe, vaid et rääkida 
sellest, mille peale ise ei tule. 
Niisuguse töö eest oleks lehe­
le tänulik. 

Mari Vamba 
Madli Vitismann 

KÜlalislahkUS ennekõike: p a t e ^bi sadamaterminaali akna 
Omad poisid — noh! 

Kui võõrustajal lauale 
{)andud head-paremat kõigi-
e ei jätku, siis Käsib hea tava 

pakkuda esmalt lahkelt nae­
ratades külalistele: "Võõrad, 
olge head, võtke, võtke!" ja 
seejärel hoiatavalt pead van­
gutades oma pere poole: 
Omad poisid, noh..." 

Omad poisid meenutavad 
kibedusega 29. novembri õh­
tut, mil võõrad heast-pare-
mast ära ütlesid. Kesklinna 
sadamas napib praegu kõigi­
le tahtjaile kaikohti. Seetõttu 
tuleb, nagu hea tava nõuab, 
külalisi eelistada. Tol õhtul, 
kui põhjatuul, see kõige san-
dim, puhus 20 m / s , oli vaja 
"Silja Festivali" jaoks kaikoht 
vabastada. 

Algas ringmäng kitsukeses 
sadamabasseinis A-termi-
naali ees. Esmalt oli vaja 
"Georg Ots" sadamahoone 
eest piki kaid söemägede 
kõrvale haalata. Seejärel tiri­
sid kolm pukserit Tallinki" 
vastutuult vastaskai äärde. 
Siis sai "Kristina Regina" (ka 
külaline!) piki kaid sadama­
hoone ette haalata, kus "Tal­
link" oli seisnud. J a kui "Tal­
link" oli välja sõitnud, lõpe­
tas ringmängu "Georg Ots", 
haalates söekai äärest endi­
sele kohale tagasi. 

"Siis tuli "Sflja" väravasse. 

mõtles natuke, ja läks taga­
si," rääkisid pealtnägijad. 
Seega oli kogu ringmäng as­
ja ta olnud. 

Asi oli nimelt selles, et "Sil­
j a Festivali" pardaarvuti lu­
bab Tallinna sadamasse sis­
se sõita tuulega 16—18 m/s , 
käitumist kangema tuulega 
ei ole programmis. Väljasõi­
duks on tuule suurim tuge­
vus 18 m / s . Tol õhtul oli 
tuult rohkem ja ettevaatus 
pole muidugi liiast. Nii jäidki 
reisijad kavas olnud lin­
naekskursioonist ilma. Ega 
olnud neil vist põhjust ka­
hetseda — külm ja tuuline 
õhtu oli. 

Väikese mehe kuub 
"Mis sesf kasu, et mulle, 

nr. 52 mehele, meeldib nr. 
48 pintsak, kui see mulle sel­
ga ei lähe." Nii ütles üks lae-
vandusjuht Tallinna sadama 
kohta. 

Mullu, kui logi "Estonia" 
roolikambris näitas kiiru­
seks 0.0, aga laev tundus 
pöördel vääramatult isepäi­
sena liikuvat, ütles kapten 
Andresson, et nii vöörist kui 
ahtrist on kaini 15 meetrit. 
Nii olid kõik tuhatkond reisi­
jat tol hetkel ühe inimese sil-
mamõõdu ja näpuosavuse 
meelevallas. See, kuidas 
kapten sõrmepikkusi juht­

kange liigutab, nii et 15 
meetrist mingil hetkel -0,5 
meetrit ei saa, ongi laevajuh-
timiskunst. Ainult et väiksei-
matki viga on sellistel mo­
mentidel võimatu paranda­
da. 

Veel lisas kapten Andres­
son, et vestluses "Silja LineT 
j a "Viking LineT kaptenitega 
olla nood alati imestanud: 
nemad sõidavad Tallinna sa­
damasse sisse ilusa ilmaga, 
"Estonia" omad aga igasugu­
se ilmaga. 

Kuulu järgi tahtvat "Silja 
LineT kaptenid uuel aastal 
oma laevajuhtimisoskusi 
igasuguse ilmaga proovile 
panna. Nimelt on sel Laevafir­
mal kavas edaspidi Tallinna 
kaudu Stockholmi sõitma 
hakata. Kuid soomlaste rei­
sitee ei tohi seejuures oluli­
sel määral pikeneda ning 
seetõttu on nii tulles kui 
minnes kavas Tallinnas 
ainult pool tundi peatuda ja 
Tallinna—Stockholmi vahe­
maa läbida 13 tunniga. Kui 
"Estonia" sõitu 14—15 tunni 
graafikus nimetati kihutami­
seks, siis see peaks ju olema 
lausa lend. 

Aga et Stockholmist tahe­
takse Tallinna jõuda vara­
hommikul j a peatuseks on 
üksnes pool tundi, võib eest­
lane hommikusöögilauas en­

dale öelda: "Omad poisid, 
noh..." 

Lähme ja vaatame järele! 
Sadam ajärelevalve reisisa­

damas toimib pidevalt, ka hi­
lisõhtul ja puhkepäevadel, 
punane jopp seljas ja walkle-
lalkle kaes. Hoiab silma peal 
— eriti välismaa laevad ei 
hoolivat muidu küllalt meie 
kodumaistest kaidest. Kont­
rollib vabaparda märki — 5 
cm täpsusega. Kui ei klapi 
paberitega, paneb tüüri­

meestele ette: võime laeva­
omaniku kulul kaatriga min­
na ja üle vaadata, muidu väl­
ja sõita ei saa. Mispeale kel­
lelgi ei tekkivat tahtmist sel­
lega eksida. -Ülelaadimist 
Kesklinna sadamas ei luba­
tavat. 

Sellist järelevalvet näiteks 
Kalasadamas või Miiduran-
nas ei ole. Kuigi ka Kesklin­
na sadamas on see üksnes 
nähtuse registreerimine, 
mitte kontroll. 

Madli Vitismann 

Kallis külaline ei mahu laua äärde Dmitri Prantsu foto 
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Enne 
liinile asumist 

**• Rambi taga on v e e l üks veekindel 
vahesein. I s i Trapido foto 

^ Trepid 
siooni. 

viivad s i r g e l t igasse sekt-

"Kuidas see "Am-
bassador" ka on?" 
küsisid paljud. Pu­
has . Sinine. Loogi­
line. Harjumatu, j a 
mõnes as jas 
ebaotstarbekas. Nii 
nagu neil, kes siia­
ni meenutavad 
"Estonia" roosa-
p r u u n e vase j a 
klaasiga interjööre, 
võtab aega harju­
mine "Mare Balti-
cumi" sinisega, 
meenutasid 
"Amassadori" vast­
sed asukad "Balan-
ga Queeni" punas t 
vaipa, puitu ja ava­
rust . 

P a a r tundi tagasi 
kohale jõudnud 
laevapere tu tvus 
oma valdustega j a 
a lus tas pühkimist-
nühkimist. Et 
ühes t plaanitud 
päevast kõigeks va­
jal ikuks ei piisa­
nud, jäeti üks Sak-
samaa-reis vahele 
ning 5. detsembri 
õhtul kohale jõud­
nud laev suundus 
esimesele liinireisi­
le 10. detsembril. 
Kingitud aja s isse 
pidid mahtuma õp­
pused ja laeva lõp­
lik kordaseadmine. 
Pole siis ime, et in-
tendantide Margus 
J õ g i j a Tiit Pre-
h i n g u saatel teh­
tud ringkäik kuju­
nes vigade loete-

»» Corbiere" lahkub 
1991. a a s t a 3. novembril a lus tanud "Eckerölt" renditud 

"Corbiere" teeb viimase sõidu jõulureedel, 2 3 . detsembril. Tol 
korral oli s e e nn. alternatiivlaevandus: erafirma Inreko Laeva 
AS asus r i igi laevakompanii ja poolteist aas ta t varem alusta­
nud ühisettevõtte "Tallink" kõrvale Helsinki-liinile. Peamiselt 
nn. rublareisijaile orienteeritud graafik: varahommikul Tal­
linnast j a õhtul hilja tagasi , võitis teenitult populaarsuse. 

"CorbiereT stardist möödunud kolme aasta jooksul on Tal­
linn—Helsinki liinil toimunud põhjalikud muutused: esmalt 
ühines "Tallink" Eesti Merelaevandusega, seejärel loodi koos 
Inreko Laeva AS-iga "Eminre". Nii sa i "Cobiere'gi" küljele **Tal-
linki"-kirjad. 

Veel viimasele reisilegi müüb "Tallinki" reisibüroo agarasti 
200-krooniseid soodus - ja 400—krooniseid jõulupaketi pile­
teid. 

Esimene konverents 

Täpselt kuu pärast avareisi, 11.—13. detsembrini, peeti 
"Mare Balticumil" es imene konverents. Sümboolne oli see, et 
konverentsile sõitis Ees t i Mereturismi Assotsiatsioon, mille 
liige on k a laeva operaatorfirma E-Liini AS. Konverentsiruum 
osutus piisavalt avaraks , õhurikkaks ja mugavaks. Konve­
rentsist e n d a s t lähemalt tuleval aas ta l . 

luks — esmalt vaja näha jus t 
vajakajäämisi, et teada, kus 
on võimalust midagi ära 
teha. 

"Ambassador II" sõitis seni 
Itaalia—Tuneesia vahet. 
Kahe istumissalongiga pole 
pikal Hansateel suuremat 
peale hakata, pileteid 
müüakse ainult koos kajuti-
kohaga. Kajutite seinad-laed 
võinuksid paremas korras 
olla. Laevapere enda 2 - j a 4 -
kohalistes kajutites on küll 
paari s ammu Jagu astumise 
ruumi, aga paarikümne sen­
timeetri laiusesse kappi ja 
poolde peeglialusesse saht­
lisse ei taha naissoost tee­
nindaja relvastiis hästi mah­
tuda. Kõige kurvem aga: ka-

Arst ikabinet is oli kõik va­
jalik j u b a olemas. 

Meremehed 
omavahel 

12. detsembril kutsusid 
Stockholmi Sadam ning 
Rootsi Kauba- j a Sõjalae­
vastiku Ühing Skeppsbro-
le Sjöfartens Hiisi e. me-
rendusmatja lõunale kõigi 
sel päeval Stockholmis vii­
bivate laevade kaptenid, 
vanemtüürimehed j a va­
nemmehaanikud. 62 ko-
haletulnut esindasid "Vi­
king LineT, "Silja Line'i", 
"Birka LineT, "Bore Li-
nesT , "Rederi AB Gotlan­
di", "Seawind LineT, "Est­
line T , "Änedinlinjet" ja 
teisi reederifirmasid. Li­
saks Stockholmi Sadama 
esindajad ja jäämurdjate 
kaptenid. Peate kutsujate 
peetud kõnesid oli õhk­
kond katusealuses "Nep-
tuni"-saalis olnud sundi­
matu ning võimaldanud 
meremeestel omavahel 
tutvusi luua ja uuendada. 

18. detsembril pidasid 
Tallinnas Harku puhke­
keskuses peo Eesti lipu all 
sõitvate reisilaevade mere­
mehed. Tulla said mõista­
gi need, kel vaba vahetus, 
nii peaks pidugi kahes va­
hetuses pidama. Ent üks 
korraldajaid, "Mare Balti-
cumi" vanemtüürimees 
Jü r i Lember arvas, et ühe­
sugus t tööd tegevad ini­
mesed eri laevadelt tunne­
vad üksteise vastu niipal-
u huvi küll, et kel võima-
k peole tulla, see tuleb. t 

juti tes on üksnes 
kraanikauss, muu­
ga peab hakkama 
saama terve kori­
dori j aoks ehitatud 
tualettkoplis, kus 
ligi kümme dušika-
biini, paarküm­
mend WC-kabiini 
ja kümmekond 
kraanikaussi. Kui 
kümmekond ini­
mest niisuguses 
ühekorraga lohis­
tab, ei jõua laeva 
kaks koristajat kõi­
ki neid asutusi 
üht-aegu puhta ja 
kuivana hoida. 

Kolme veekindla­
te vaheseintega eraldatavas­
se kajutisektsiooni viivad pi­
kad sirged trepid j a sirged 
koridorid meeldisid laevape­
rele, aga vaheks arvati ainult 
üht restorani, üht kohvikut 
ja baari. Lisaks leiti puudusi 
ka nn. tehnoloogilises skee­
mis. Baar ja bassein ahtrite-
kil talvel muidugi ei aita. 
Ruumikast mängutoast ei 
soovitatud pilti teha — ilusa­
maks tegemise plaan oli se­
davõrd konkreetne. Kinosaa­
li tahetakse teha konverent-

Tiit Prehing näi tab meeskonnakajut i t . 

sisaal, küllap ka avariiulite-
ga pakihoius midagi ette võe­
takse. 

Lisaks sisseseadmisele sei­
sid ees päästeõppused, ka 
Saksamaal kontrollib laeva 
sadamajärelevalve, lisaks 
veepolitsei — et ei tekitaks 
veereostust. Küsimus, kas 
Küprose lipu all ka paremat 
palka lubatakse kui Eesti 
lipu all, võttis laevaperelised 
esialgu kohmetult naerata­
ma. 

Madli Vi t ismann 

Köögis on enne söögitegemist kõvast i vana rasva maha 
kraapida. 

Lendurikoolitus 
meremeestele 

17. detsembril jõudis Tallinna tagasi Stockholmist SAS-i 
akadeemias kolmepäevasel kursusel õppinud rühm Eesti me­
remehi, lootse ja veeteede ameti töötajaid. Kursus nimega 
"Bridge ressources management'' (roolikambri inimpotent­
siaali organiseerimine) sisaldas loenguid, arutelusid ning olu­
kordade lahendamist arvutiekraanil ja sidevahendite abil. 

Samasuguse kursuse on üks rühm läbi teinud poolteist 
aastat tagasi. 

20 
merelist 

fotot 
Eesti Meremuuseumi 

kunstnik Roman Matkiewicz 
on Riigikaitseakadeemia raa­
matukogus välja pannud 
näituse "Fotomarine". Kuid 
"galerii" lahke pererahvas 
kurtvat, et kauguse tõttu 
kesklinnast ei pidavat kunst­
nikud sellest näitusesaalist 
veel suuremat lugu. Seetõttu 
võib Roman Matkiewiczi näi­
tust seal veel mõnd aega 
näha. 
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TÄNASES LEHES 
ON LUGEDA: 

•*• Kalaliidus lk. 7 

«•* Läbirääkimised 
Venemaaga lk. 8 

•T FAO "Ookeani" — 
projekt lk. 8 

<•"• Kalandushariduse 
ajaloost lk. 9 

•* Me tul ime tormiga lk. 10 

Investeeringuid uu te püügivahendite soe tamiseks kalureil veel ei j ä tku . 
Madli Vi t i smanni foto 

KALURI LEHT 

Novembrikuu 
«Kaluri Leht» 

Eesti Kalakapitali novemb-
rileht ilmus juht lause all 
«Meresõidul tuleb alistuda 
tüürimehele, elus aga alistu­
da inimesele, kes on teistest 
arukam. Pythagoras.» Auko­
hal on ülevaade Eesti Mere­
hariduskeskuse 75. aasta­
päeva tähistamisest. 

Lugeda saab «Mõnda Vee­
seadusest», Juhtnööre ranni­
kumere kalade seire uuri­
misprojekti raames märgis­
tatud koha ja ahvena tagasi-
püügi korral toimimiseks, 
Eesti osalemisest Loode-At-
landi Kalandusorganisat-
sioonis, Kalaameti peadirek­
tori Lauri Vaarja selgitused 
RAS-i Ookean püügikvootide 
kohta. On kaks murelikku 
ju t tu : «Kalakasvatusest Ees­
tis — selle karm reaalsus ja 
tulevikuvõimalused», millest 
kirjutab Tiit Paaver, ning 
«Mis saab Eesti kalandusest 
kolme aasta pärast» AS-i Es-
mar juha tuse esimehe Valdo 
Lorentsi mõtetest. 

Miiduranna «Marneti»-ar-
tikkel on optimistlikum, lu­
geja Manivald Müüripeal 
avaldab oma mõtteid kassa­
põhise raamatupidamise ju­
hise kohta. 

Asjalik on äriveerg firmade 
ostmise-pakkumise kuulu­
tustega. 

5. detsembril olid Kalalii­
dus koos firmade esindajad, 
et a ru tada tulevikuproblee­
me. On aru saadud, et vana­
viisi enam edasi minna ei 
saa, elu on esitanud uusi 
nõudmisi ka kalandusorga-
nisatsioonidele. Selge on ka 
see, et igaühel üksinda pusi­
misest suur t midagi välja ei 
tule. Liidu või ühingu nimel 
on j uba suurem kaal kui ük­
sikul firmal, olgu see nii tun­
tud kui tahes. 

Kalaliidu juha tuse esimees 
Heino Palu informeeris ko­
halolijaid, et 2. detsembrist 
on otsustatud as tuda Toi­
duainetetööstuse Liidu liik­
meks. 

AS Dagotar juha tuse esi­
mees Pee te r Vohu rääkis 
oma tähelepanekutest Sak­
samaal. Ta käis novembris 
Warnemündes konverentsil, 
milles osalesid Läänemere 
äärsete riikide ning Euroopa 
Liidu Kalandusdirektoraadi 
esindajad. Arutati olukorda 
Läänemere ääres ning seda, 
kuidas Idablokki ümber or­
ganiseerida, et seda võimali­
kult valutumalt Euroopa 
süsteemi integreerida. 

Siinjuures öeldi jälle välja, 
et kalanduspoliitika ajami­
seks valitsuses j a ka majan­
dusministeeriumis puudu­
vad asjatundlikud inimesed. 
Nii tehaksegi mõnikord eba-
pädevaid otsuseid või jäetak­
se mõni probleem hoopis la­
hendamata. Hr. Vohu ütles, 
et kohtumisel majandusmi­
nister Jürgensoniga olid mõ­
ned kalanduse kitsaskohad 
ministeeriumile teadmata, ja 
arvas, et kas ei peaks kasvõi 
kaubanduse rahaga seal üht 
nõunikku pidama. 

Eri suundade esindajail on 
oma huvid: nii kalapüüdjail. 

Kalaliidus 
-töötlejail kui ka -kauplejail. 
Samas on nad kõik omavahel 
seotud ühe tarbijaketi külge. 
Ümberkorraldusi on vaja, 
sest kui tahta integreeruda 
Euroopa Liiduga, peame 
selleks valmis olema — see 
esitab palju nõudmisi. Me 
peame valmis olema mitte 
ainult riigina, vaid ka majan­
dusharuna. Meie praegune 
turg on teadagi kus — idas, 
aga kas me oma kvaliteediga 
oleme valmis läände mine­
ma? Me peaksime suutma 
oma ressursi ära kasutada, 
võib-olla ka juurde ostma ja 
töötlema, siis võiksime kasu 
saada ja tarbijate nõudmisi 
rahuldada. 

Hamburgis kohtus hr. 
Vohu Saksa kalatöösturite 
liidu esindajatega. Nad on 
kaua aega töötanud ja alati 
pole endal otstarbekas jalg­
ratast leiutada. 

Sakslaste kogemus oli: 
normaalseks funktsioneeri­
miseks tuleb kalatöösturitel 
luua oma liit, mis võiks olla 
koos hulgimüüjatega. Kalu­
ritel on teistsugused huvid. 
Aga mis saab meie kaluritest 
mõne aasta pärast? Kui nad 
jätkavad samamoodi, pole 
meil varsti enam laevu ega 
kalureid. Meil on kalurite lii­
dud alles tekkimas, aga kala­
meeste tulevik on tume, sest 
praegu kasutatavad tööva­
hendid on vanad, mehed la­
pivad võrke j a mootoreid 
nende vahenditega, mis veel 
vanast ajast jäänud. Uute 
muretsemiseks on raha 
vähe. Ka neil oleks vaja oma 
väljundit valitsusse. Ühine­
mine on paratamatu, tekki­

nud probleemid nõuavad la­
hendamist ja seda saab 
ainult koos teha. 

Seda seisukohta toetasid 
kõik koosolekust osavõtjad. 
Otsustati moodustada alga-
tusrühm, mis valmistab ette 
materjalid liidu ümberku­
jundamiseks. 

J u t t u tehti toorainest j a 
oksjonisüsteemi väljakujun­
damisest. 

Must turg käib kõvasti pin­
na peale. Oksjonite süsteem 
annaks võimaluse ka kvali­
teedist sõltuva hinna välja­
kujundamiseks. 

Realiseerimisprobleemid 
puudutavad kõiki, suurte 
partiidena sisse tuues või 
laiali müües oleks kindlam 
garantii, et kalast lahti saa­
dakse. Venemaa tollimaks 
on ränk koorem, on otsitud 
j a ka leitud võimalusi neist 
topelttollidest natuke kerge­
mini pääseda. 

Tootjatele tõi lisamuret va­
litsuse määrus pakendatud 
toiduainete märgistamise 
eeskiri (juunist) praktiliselt 
nulliks teha. Küsimus on 
selles lubatud üleminekuaja 
äramuutmises. Seega võiks 
tarbijakaitse kõik vana mar­
keeringuga müügil olevad 
tooted lugeda vale markee­
ringut kandvaks ning võiks 
kohe trahvima hakata. Selle­
pärast oli peatehnoloog Maie 
Kreek mures ning käinud 
Tarbijakaitseametis nõu pi­
damas. Oli lubatud, et päris 
kohe veel trahve tegema ei 
hakata. 

Mitmed mehed olid mures 
selle pärast, et väga tihti on 

tegemist ebaausate ostjate­
ga, "palju pätte liigub ümber­
ringi". Ka nende kohta oleks 
vaja omavahel infot vaheta­
da, et petturid kiiresti kätte 
saaks. 

Kolhoosikorra viimaseks 
kantsiks on j äänud Kolhoo­
sidevaheline Laevatehas. Di­
rektor Karli Karofeldt nae­
ratab ise ka kõveralt selle re-
liktse nime pärast, aga linna­
valitsusel polevat sugugi 
aega nüüdseks juba üle aas­
ta tagasi kinnitamiseks esi­
tatud AS Kalaranna põhikir­
j a kinnitamiseks. Küllap on 
peapõhjus tehase soodsas 
asukohas ja kellegi suurejoo­
nelistes äriplaanides, kus 
terve Eesti kalandusele ain­
sana paate valmistava ette­
võtte jaoks enam kohta pole. 
Viimasel arupidamisel linna­
valitsuses oleks nagu aru 
saadud, et tegu on üleriigili­
se tähtsusega ettevõttega, 
millel kogu Eesti kalandus 
taga. Ka kalaturu väljaaren­
damise idee on positiivset 
suhtumist leidnud. 

Karli Karofeldt ütles, et 
laevatehases ei ole s truktuu­
re lõhutud, kompleks töötab. 
Kui iga väiksem allüksus 
oleks omaette läinud, mis 
siis oleks kasvõi üks polt või 
vint maksma hakanud? 
Praegu tellib aktiivselt paate 
üksnes "Peipsi Laine", nen­
dele läheb igal aastal küm­
mekonna ringis. Ka pärna­
kad suudavad natuke tellida, 
aga teistel on näpud põhjas, 
alati ei suudeta isegi tellitud 
paate välja osta. Varsti on ot­
sas nii võrgud kui redukto-
rid, üksiku häält ei võta kee­
gi kuulda. Ka laevaehitajatel 
kui kalanduse ühel olulisel 
osal on oma huvid kaitsta. 

Reet Naber 
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Läbirääkimised Venemaaga 
6 . — 7 . d e t s e m b r i l peet i 

Ta l l innas läbirääkimisi Ve­
n e m a a g a ka landusküs i ­
m u s t e s . Ees t i d e l e g a t s i o o n i 
j u h i k s oli Ka laamet i peadi­
r e k t o r i asetä i t ja TAIDUS 
LINIKOJA, k e s n e i d kom­
m e n t e e r i b . 

M e i l on kaks va l i t sus t e ta ­
s e m e l k a l a n d u s a l a s t lepin­
g u t Venemaaga . Ü k s neis t 
p u u d u t a b v a s t a s t i k u s e i d 
s u h t e i d Läänemere l j a teine 
Peipsi—Pihkva j ä r v e osas . 
S e e k o r d a r u t a s i m e edas is t 
koos tööd Läänemere l , kohal 
oli delegats ioon, mille j uh ik s 
V e n e Vee-, B io ressu r s s ide j a 
K a l a p ü ü g i A r e n d a m i s e Valit­
s u s e juhata ja ase tä i t j a Va­
l e n t i n Belov, k e l olid volitu­
s e d protokoll a l l a kir jutada. 
12. detsembri l leiavad a s e t 
s a m a s u g u s e d läbirääkimi­
s e d Tartus Peips i—Pihkva 
k ü s i m u s e s . 

M e i e jaoks ol i ü l l a tuseks , 
et V e n e pool k e e l d u s kala-
püügikvoot ide v a h e t a m i s e s t . 
V a r e m on n a d s e d a ala t i 
t a h t n u d . Praegu on nende 
m a j a n d u s e s k e h v seis, ka ­
l a n d u s on alla l ä i n u d ja n a d 
s i d u s i d kvootide vahe tamise 
k ü s i m u s e g a s a a d a luba p ü ü ­
d a meie ter r i tor iaa lvetes . 
S e d a me varem prakt iseer i ­
n u d ei ole, kogu m a a i l m a k a -
l a n d u s p r a k t i k a s o n see h a r v 
n ä h t u s , kui o m a terri toriaal­
v e t e s s e k a l a s t a m a luba tak­
s e . R a h v u s v a h e l i n e p rak t ika 
t u n n e b v a s t a s t i k k u kvootide 
v a h e t a m i s t ma j andusvöönd i ­
t e s . Nii me ei s a a n u d sellele 
v ä l j a minna, m e i l o n niigi k a ­
l u r i d selle v a s t u j u b a protes­
t e e r i n u d . Ter r i to r iaa lmeres 
k a l a s t a m i s e a r u t a m i n e oleks 
v õ i n u d m u u t a probleemi 
p a i n d l i k u m a k s , ku id tegeli­
k u l t meil siin s u u r t m u r e t 
p o l e , sest me i l e e ra lda tud 
kvoo t ides t r ä ime le , kilule j a 
l õ h e l e on p i i s a n u d , need o n 
o l n u d isegi a l a k a s u t a t u d . 
V e n e m a a l on s e o s e s uute pii­
r i d e g a t e k k i n u d küllaltki 
r a s k e olukord S o o m e l ahes 
p ü ü d m i s e g a , n e i l e on j ä ä n u d 
p ä r i s kitsas a l a ning n a d 
p e a k s i d t u l e m a välja Hiiu­
m a a kanti, k u i t ahaks id 
e n a m püüda , a g a see on j u b a 
k a u g e l . 

P a k k u s i m e 1 9 9 5 . a a s t a k s 

neile võ ima luse p ü ü d a r ä ime-
või kilu, k u i s a a k s i m e v a s t u 
võimaluse Kaliningradi piir­
k o n n a s t u r s k a p ü ü d a . Aga 
n a d loobus id . Rääkis ime k a 
lõhest, a g a ei meie ega n e ­
m a d p ü ü a o m a kvooti välja. 

Laevadega l õhepüük on 
lä inud kõvas t i tagasi . K ü m ­
m e k o n n a a a s t a eest o l ime 
pär is e d u k a d , aga n ü ü d on 
erafirmadel ilmselt r a s k e 
s e d a r iski võ t ta . Võrgud on 
kallid, k a k o g e m u s t e s t j ä ä b 
vajaka. Soomlased , roo t s la ­
sed, t a a n l a s e d — kõik n a d 
püüavad , j u siis ikka k a s u 
tuleb. 

Me t õ s t a t a s i m e Vene poole 
ees ka k ü s i m u s e tollitariifi­
dest , mis o n meile väga e b a ­
soodsad — m e ei ole te i s te 
riikidega võ rdsed j a n e e d tol­
lid t ak i s t avad meie k a l a n d u ­
s e a r enemis t . Vene pool väi­
tis, et nei l p u u d u v a d voli tu­
sed selle k ü s i m u s e a r u t a m i ­
seks , aga m e press is ime pea­
le, et v ä h e m a l t protokoll i 
s a a k s s ee s i s s e võetud , s i is 
oleks neil s e a l oma va l i t su se ­
le see mus t -va lge l n ä i d a t a . 

Aru tuse l oli võ imalus s a a ­
t a meie l a e v u meie l ipu all 
Barents i mer re p ü ü d m a . 
Kasvõi k o m m e r t s a l u s e l . Öel­
di ära, e t riikidevahelist le­
pingut ei t u l e . V e n e m a a on 
t õ m m a n u d o m a k a u g p ü ü g i -
laevast iku tagasi , s e s t see 
p ü ü k l ä h e b liiga k u l u k a k s , 
ilma do t ee r ingu t a e n a m ei 
s u u d a funkts ioneer ida . See­
ga on neil o m a laevade j a o k s ­
ki seal t egevus t pi isaval t . 
Palju v õ i m s u s i on k a s u t a m a ­
ta, in imeste le on tööd vaja, 
p ü ü k on l angenud . 

1993. a . off Venemaa ka la ­
p ü ü k 3 , 9 miljonit t onn i , 
1994. a a s t a l on nad prog­
noosinud edas is t l a n g u s t 
kun i 1 3 % , 2 miljoni t o n n i n i . 
Töötlemise m a h t on lange­
n u d 15%. Läänemeres o l n u d 
"Lenrõbholodiloti" 26 laevas t 
on vaid 5 t öös se j ä ä n u d j n e . 

Barents i p i i rkonnas on 
mindud n i ikauge le , e t o n äh ­
varda tud range l t k a r i s t a d a 
neid, k e s n n . võõraid laevu 
kasu t avad . 

Üks l i s a k ü s i m u s , mille 
meie pool t õ s t a t a s , p u u d u t a s 
konserv ikarp ide plekki. Selle 
hind on t õ u s n u d väga kõrge­

le, m i t m e k o r d s e k s . S a m a l 
ajal o n V e n e m a a väga huv i ­
t a t u d me ie kala toodete os t ­
mises t , m e võiksime o m a 
k a u b a g a m i n n a Habarovsk i -
ni välja. Aga toll j a p lekk tõs ­
t avad k a l a k a u b a h i n n a nii 
kõrgeks , e t meil o n r a s k e 
k o n k u r e n t s i s püs ida . Meie 
k a l a h i n d k ipub j u b a te i s te 
Läänemere- r i ik ide t a seme le . 

P a l u s i m e Vene poolel j ä rg i 
u u r i d a , e h k mõni firma o leks 
h u v i t a t u d s u u r e m a v a h e n ­
d u s e e n d a kä t t e võ tmises t nii 
pleki k u i k a konservide o s a s , 
e t mingi t a s akaa l sä i l iks . 

Vene pool t und i s h u v i 
meie laevaremondie t tevõte te 
vas tu , e t nendega koos tööd 
teha . Aga neil ei o lnud k o n k ­
ree t se id e t t epaneku id j a m e 
p a l u s i m e neil oma soove t ä p ­
s u s t a d a . Huvi t u n d i s j u s t 
Kal in ingradi -kant . Kui n a d 
se lguse le jõuavad, m i d a 
konkree t se l t t eha võiks, a n ­
n a m e n e e d e t t epanekud m a ­
j andusmin i s t e e r i umi l e edas i , 
s e s t s e e k ü s i m u s ei k u u l u 
meie h a l d u s a l a s s e . S a m a 
e b a k o n k r e e t s u s on k a meil . 
S a a t s i m e Venemaa e t t e p a n e ­
k u d ühise t tevõte te loomise 
n ing koos töö koh ta laiali, a g a 
ei s a a n u d asjalikke j a k o n k ­
reetse id vas tuse id . Me s a a m e 
t e h a riigi poolt selgeks, m i d a 
s e a d u s a n d l u s lubab j a m i d a 
ei, e d a s i a n d a k o n k r e e t s e d 
e t t e p a n e k u d teisele poolele. 
See j ä i p u u d u . V e n e m a a ava ­
rus i p e a k s s a a m a p a r e m i n i 
ä r a k a s u t a d a . Meie toot jate 
laod po le vist varem k u n a g i 
o l n u d ni i tüh jaks m ü ü d u d 
kui ajal, mis lõpuks k a u b a ­
v a h e t u s laht i sa i j a r a h a d e g a 
e n a m probleeme po lnud . Ve­
n e m a a ei s u u d a o m a s u u r i 
l innu to iduga v a r u s t a d a , 
meie ka la le oldi va lmis e t t e ­
m a k s e tegema, peaas i e t 
s a a k s . 

Konkree t sed kokku lepped 
sõlmit i t eadus töö o s a s : või­
m a l i k u d vahe tused , ü h i s -
p r o g r a m m i d . Vene pool tegi 
e t t e p a n e k u , et n a a võiksid 
k o r r a l d a d a meile eksped i t ­
s ioone j a t e h a siin uu r ingu id , 
ku i m e n e e d kinni m a k s a k s i ­
me . Me ei o lnud sellega pä r i s 
n õ u s , l u b a s i m e e t t e p a n e k u i d 
veel k a a l u d a . 

K o k k u leppisime võima­

lus t e s s t ažeer ida v a s t a s t i k k u 
u u r i m i s i n s t i t u u t i d e s . 

O t s u s t a t i m o o d u s t a d a 
ü h i n e t e a d l a s r ü h m , m i s h a k ­
k a k s u u r i m a Soome l ahe räi­
m e ku i era ldi karja L ä ä n e m e ­
res . K u t s u m e s i n n a k a Soo­
m e tead lased , e t tu lev ikus 
o leks meil võimalik Varssav i 
komis jonis s e d a k u i era ldi 
kar ja käs i t leda . P raegu on 
n i i s u g u s e s s t a a t u s e s Liivi 
l ahe ka r i j a Rootsil—Soomel 
Botn ia kar i . O t s u s t a s i m e 
m o o d u s t a d a t ö ö r ü h m a , mi s 
h a k k a k s a r u t a m a Narva jõe 
j a l ahe s i lmu n ing lõhe p r o b ­
leeme. Sea l t võe takse mar j a 
lõhevarude t a a s t o o t m i s e k s j a 
s e d a o n vaja reguleer ida . 
Vene pool oli n a t u k e ü l l a tu ­
n u d , et n a d ei s a a e n a m teha , 
n a g u n e m a d t ahavad . Neil on 
J a a n i l i n n a s lõhe tehas , n a d 
t a h a k s i d võt ta niipalju m a r ­
ja te r i , k u i neile vaja, j a s i is 
al les teistel l a s ta t egu t seda . 
S a m a s teevad n a d meie 
e lek t r i j aamade veehoid la tes 
j ä r e l k a s v a t u s t , mis k i i r endab 
lõhe a r e n g u t v ä h e m a l t a a s t a 
võr ra t ä n u soojale veele. 
S e d a a rve s t ades p e a k s o l ema 
võimalik koostööd t eha . Me 
ise o leme k a sea l t mar j a võt­
m a h a k a n u d . 

La iendas ime n a t u k e te­
m a a t i k a t — võtsime s i s se k a 
s i lmu j a teised ka lad , m i s 
Narva l ahes laiali u juvad, a r ­
v e s t a m a t a igasuguse id piire. 
Selleks, et u k s pool ei hävi ­
t a k s o m a püüg iga t ä n a ega 
tu lev ikus s e d a karja, m i s väl­
j a k u j u n e n u d on. 

See r ü h m p e a k s k o k k u tu­
l ema j a a n u a r i s . Narva as ja­
d e s läbi r ä ä k i d e s on kogu aeg 
pinge peal , sea l on m i t m e s u ­
guseid: k ü s i m u s i , m i s s u h ­
teid p inges tavad . Küll Traal-
laevas t iku B a a s j a selle va­
rad , kü l l see , k a s keegi oli 
ikka täpse l t kese t jõge või 
j u b a n a t u k e üle piiri jne . , 
r ä ä k i m a t a poliitilisest piiri-
k ü s i m u s e s t . Aga spets ia l is t i ­
de t a seme l p e a k s s a a m a 
need as jad r a h u l i k u m a l t ä r a 
a jada . Kui koos töötavad 
teadlased , ka laka i t se ja ko­
hapea l s ed as ja tund jad , loo­
d a m e e d u . 

Ka töös tur i te j a müügifir­
m a d e koostöö l äheks pa remi ­
ni, ku i oleksid liidud, mis 

neid e s indaks id nii Idas k ü l 
L ä ä n e s . 

Kuuldavast i oli küla l i s i 
k a muja l t? 

See n ä d a l oli tõesti külal i ­
s i tä is . Siin olid k a n o r r a k a d 
Bergeni Ka landusd i rek to raa -
dis t . Nendega on meil a l l a 
k i r ju t a tud v a s t a s t i k u s e 
mõ i s tmi se protokoll. See 
a i t ab l a i endada mõlema poo­
le kommer tss fäär i , e t firma­
del o leks kergem tegu t seda . 

Norra on meist h u v i t a t u d 
see tõ t tu , et võiks s i i t k a u d u 
Venemaa le edas i m i n n a . O n 
j u b a mi tmeid koostööprojek­
te k ä i m a p a n d u d , k a s u 
p e a k s ne is t o lema mõlemale 
poolele. 

V a i t s u s t e t asemel o n Nor­
r a g a väga r a ske midagi ä r a 
t e h a . Nad kai tsevad väga 
hoolega o m a k a l a n d u s t j a k a -
lavesi, s e d a demons t r ee r i s il­
m e k a l t k a Eu roopa Ü h e n ­
d u s s e a s t u m i s e r a h v a h ä ä l e ­
t u s . 

Ka o n meil siin Taan i Lõ-
hekasva ta j a t e Assots ia ts ioo­
n i p res iden t Helger R a s m u s ­
s e n . T a a n i on maa , k u s t on 
võimalik abi s a a d a . Nad o n 
k a n a t u k e meie moodi : ise 
t eeb vähe , aga o s t ab pal ju 
s i s se , Rootsist , Lätist (mak­
s a v a d ka la toiduga). Meil o n 
k ü s i m u s Põlula k a l a k a s v a t u ­
sega, m i s tuli meie al la j a 
p e a k s h a k k a m a k a l a v a r u d e 
t aa s too tmisega tegelema. See 
n õ u a b s u u r i Investeer inguid, 
j a k u i mingi v i i rusha igus s i s ­
s e tu l eb , on plats p u h a s . Kui 
s a a k s i m e ise lõhe t aas too t ­
mi sega h a k k a m a , võiks ime 
m õ n e a a s t a p ä r a s t too ta 
100 0 0 0 noorjärku, a g a s ee 
o n vaid pool sellest , m i d a 
o leks vaja. Sisse o s t m i n e lä­
h e b pa ras jagu kal l iks . P rae ­
g u m a k s a b u k s para ja r ä ime 
p i k k u n e lõhepoeg 1,5 dolla­
rit, Soomes—Rootsis on n a d 
veel kal l imad. Meie m a k s a m e 
o m a 50 -g rammise ees t 10 
krooni , aga vars t i m a k s a b t a 
k i n d l a s t i 2 0 krooni. H i n n a d 
t õ u s e v a d kogu aeg, ka la to i tu 
võime ise n a t u k e s a a d a k a u -
b a k a l a kasva tamiseks , väi-
k e m a i m u l e peame aga s i s se 
o s t m a . Seega on, millest kol­
leegidega rääkida . 

R e e t Naber 

FAO «Ookeani» projekt 
Kalaamet i i n f o o s a k o n n a 

j u h a t a j a ROBERT APS: 
Viimasel a ja l oleme tegel­

n u d «Ookeani» probleemiga 
k o o s ÜRO j u u r e s asuva Toi­
d u - j a Põ l lumajandusorgan i ­
s a t s i o o n i FAO konsu l t an t i ­
d e g a . 

«Ookeani» p r o b l e e m tekk is 
1 9 8 8 . aastal , k u i meie tolla­
n e ü l e m n õ u k o g u o t s u s t a s 
k õ i k Eesti te r r i toor iumil a s u ­
v a d varad E e s t i o m a k s k u u ­
l u t a d a . P ä r a s t 1991. a . 
a u g u s t isündm u s i , kui ol i 
k u u l u t a t u d v ä l j a Eesti tege­
l ik iseseisvus, tu l id «Ookea­
n i * varad p rak t i l i se l t Ees t i 
h a l d u s e s s e . 

Se l les t a jast p e a l e on p ä e ­
v a k o r r a s «Ookeani» tuleviku 
p r o b l e e m . Ühe l t poolt oli h e a , 
e t s a i m e s u u r e hu lga va ra , 
a g a teisalt h u l k mures id , a l a ­
t e s sellest, e t o o k e a n i p ü ü g i 
r a joon id on k a u g e l j a lõpeta­
d e s kõige m u u g a . 

Kalaamet o n kogu a e g 
p ü ü d n u d k a a s a a i d a t a 
o o k e a n i p ü ü g i a r endamise l e , 
k u i g i a m e ü i k u l t pole s e e 
m e i e h a l d u s a l a s s e k u u l u v 
k ü s i m u s . 

3 .—4. j u u n i l 1993 t o i m u s 
T a l l i n n a s L ä ä n e m e r e ka lan -

duskoos töö konveren t s . (BA-
FICO — Baltic Fisherys Coo-
peration). L ä ä n e m e r e m a a d e 
ka l anduskoos töö a r e n d a m i ­
seks k o k k u k u t s u t u d konve ­
rentsi pea in i t s i aa to r oli Ees ­
ti. Seal oli e s i n d a t u d k a FAO. 

Sellel konveren ts i l t õ s t a t a s 
Eesti poo l k ü s i m u s e , k a s 
FAO ei s a a k s Eestit a i d a t a 
ookean ika l anduse p rob lee­
mide l ahendamise l . 

Kuna s a m a d probleemid 
olid kõigil kolmel Ba lü riigil, 
lubas FAO k ü s i m u s e a r u t l u ­
sele võt ta , ku i kõigi ko lme 
vastav ma te r j a l on koos . Pro­
jekt läks k ä i k u 1994. a a s t a 
suvel. S e e sa i n u m b r i j a 
nime: FAO Project 
T C P / R E R / 2 3 5 2 «Rationali-
zation of t h e Dis tan t -Water 
Fishing Fleets». 

Selle p ro jek t i t e o s t a m i s e k s 
korra ldas FAO k o n k u r s i 
konsul ta ts iooni f i rmade va­
hel, välja valiti Taani firma 
MATCON. 

Suvest peale on n e n d e 
eksperdid k ä i n u d si in, kogu­
n u d a n d m e i d , et a n a l ü ü s i d a 
meie o o k e a n i k a l a p ü ü g i j a 
k a l a n d u s e o lukorda terv iku­
n a ning l e ida võimalikke la­
hendus i . V i imasena ekspe r ­

t ide r e a s 
oli Tall in­
n a s de t ­
s e m b r i a l ­
g u s e s 
o o k e a n i k a ­
l a n d u s e 
õ i g u s p r o b -
leemide 
e k s p e r t 
Ellen 
S. Kern , 
s e s t õ igus ­
lik a s p e k t 
on v ä g a 
olul ine 
t ehn i l i s t e , 
k o m m e r t s -
j a t e i s te 
k ü s i m u s t e 
kõrval . 

O o k e a n i ­
k a l a n d u s e probleemide la­
h e n d a m i s e k s ei ole m u u d 
teed k u i e r a s t amine . Selle 
teeb r a s k e k s see , e t s u u r t e 
v a r a d e g a käivad k a a s a s s u u ­
red võlad . «Ookeani» privati­
seer imise l tekib p õ h i k ü s i m u ­
s e n a s e e , k u i d a s s e d a t e h a k ­
se . K a s e r a s t a t a k s e laevad 
või m u u v a r a j a j ä e t a k s e võ­
lad riigi k a n d a , või e r a s t a t a k ­
se laev v m s . koos võlgadega. 

Laevade h i n d a m i s e g a on 

•Ookean i» prob leem o n ka t u h a n d e d i n i m e s e d . Albert Truuväärti fo to . 

o lnud r a skus i . Kui ü le võeti, 
olid n a d kirjas küllal tki s u u ­
re v ä ä r t u s e n a . Aga p raegu on 
r a s k u s i ne is t l ah t i saamise ­
ga. Võlgadel on aga täiest i 
r eaa lne j a kindel s u m m a , 
p ro t send id a i n a kasvavad . 

Teine probleem, m i d a El­
len S. Kern r õ h u t a s , on see, 
e t ku i o n tegu nii s u u r e et te­
võttega, t u h a n d e t e in imeste­
ga, peab l a h e n d u s s i s a l d a m a 
k a so t s i aa l se p rogrammi . 

Kuigi toimib ka riiklik sea ­
d u s a n d l u s , mis pole p a h a , 
o n paar i -ko lme t u h a n d e ini­
m e s e probleemi äkil ine tek­
k i m i n e vaja et te n ä h a . Tuleb 
e t t e n ä h a ka ümberõpe . 
J u b a see , kui tu leks ko r r aga 
m a k s t a kompensa t s ioon val­
l a n d a m i s e p u h u l t u h a n d e t e ­
le, n õ u a k s hu lga r a h a o lema­
so lu j a see r a h a p e a k s k u s ­
kilt võ t t a olema. 

Reet Naber 
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Kalatoodete sissevedu 
Soome 1993. aastal 

SUOMEN 7'1994 

Kalasiuslehti 
101. vuosiktrt* Perustcttv 1SS2 

1993. aastal toodi Soome 
kala ja kalatooteid sisse 613 
miljoni marga eest 86 miljo­
nit kilo. Sellest oli inimtoi­
duks minevat 78%. 1992. 
aastal oli sissetoodud kala j a 
kalatoodete keskmine hind 
5.72 marka kilo, 1993. aas­
tal 7.14 marka. 

Kala eksporditi 1993. aas­
tal 76 miljoni marga eest 2,3 
miljonit kilo. 1992. a. ka-
laeksport oli 2,1 miljonit kilo. 

Kõigi sisseveetavate toi­
duainete väärtusest moo­
dustab kalaimport 7%, ma­
hust 2,6%. Toiduainete im-
Eordist moodustas kala j a 

alatoodete osa väärtuseli­
selt 1,8%. koguseliselt 0.2%. 

Soome kalaimpordi maht 
on langenud. 1985. aastal oli 
kala la kalatoodete import 
rekordiline — 352 miljonit, 
tonni. 1993. aastal oli see 
vaid 86 miljonit kilo, seega 
on langus 76%. Samal aial 
vähenes oluliselt ka sööda-
kala, kalajahu j a kalajäätme-
te sissevedu. 

Imporditavate kalatoodete 
osas on märgatavalt kasva­
nud tuuni - ja muude makril-
liliste ning vähiliste tähtsus . 

Olulisemad impordimaad 
on Norra, Tai Ja Rootsi. 1993. 
aastal sõid soomlased inime­
se kohta kolm kilo kalasaa-
dusi j a -konserve, mille kesk­
mine kilohind oli 13 marka. 

Teine oluline sisseveoartik-
kel on külmutatud kalafilee, 
mida toodi 102 miljoni mar­
ga eest. Filee kilohind oli 
1993. aastal madalam kui 
1992. a. 

Norrast tuuakse sisse 42% 
kogu imporditavast kalast. 
Rootsist 13% ja Taist 12%. 
Eestist toodav moodustas 
4%. 

Norrast tuuakse põhiliselt 
kalajahu, vähilisi, külmuta­
tud tursafileed, Rootsist 
ki lu-ja räimekonserve. 

Kalaeksport on väike, 
1993. a. oli see 2.2 miljonit 
kilo, moodustades impordist 
7%. 

Soome olulisemad kalaim-
pordimaad 1993. a. 

Impordi Impordi 

Tai 
Island 
Taani 
Eesti 
Kanada 
Fääri 
saared 
Filipiinid 
Madalmaad 
USA 

71 296 
56 236 
35 069 
22 714 
12 720 

6 255 
15 765 
8 127 
2 301 
975 

Maa 

Norra 
Rootsi 

väärtus 
tuhat 

marka 
260 037 

77 552 

maht 
tonni 

53 248 
6 731 

10 515 725 
9 410 740 
6 535 1441 
5 722 168 

Eestilt on ostetud 2,4 mil­
joni marga eest külmutatud 
tursafileed j a 16 miljoni mar­
ga eest «muid kalatooteid j a 
Konserve». 

«Suomen Kalastuslehti» 
nr. 7. 1994 põhjal 

Kalandushariduse ajaloost 
(Algus "Kalamehes" nr. 3) 

Kogu kooliaeg jagati nelja 
ossa: 1. septembrist 30. no­
vembrini olid praktilised 
tööd kooskõlas teoreetiliste 
seletustega ning üksikud 
klassitunnid; 1. detsembrist 
3 1 . märtsini klassitöö; 1. ap­
rillist 15. juunini praktilised 
tööd j a 16.—30. juunini õpi­
tu kordamine. 

Kalanduslike eriainete 
õpetajaks sai Osvald Akkov 
(Avango), üks meie markant­
semaid kalanduskoolmeist-
reid üldse. Kooli õppevahen­
did lubasid läbi viia nii prak­
tilist kui ka teoreetilist õppe­
tööd. 1929. aastal oli koolil 
suitsuahi, sepa- j a puutöö­
kojad vastava sisseseadega, 
konserveerimisruum koos 
laua ja konservide sterilisee­
rimise katlaga, pliit, prae- j a 
keedumarinaadide valmista­
mise vahendid, tooside kaa-
netamise masin, kapid j a 
riiulid kalade ümbertöötami­
seks vajalike vahendite j a 
ainetega, üks vanem mootor­
paat (NAG-mootoriga), üks 
suurem mootorpaat (Penta-
mootoriga), räime-, kilu- j a 
angerjavörgud, kammelja-
võrgud, õnged koos tarvismi­
nevate rakendusmaterialide-
ga, püüniste parandamise 
materjalid, parkaineid, 2 
aerupaati, paadiankur koos 
vinnaga, jääkelder, paadi-
sild. 

Klassitöid kergendasid 
osaliselt merekooli sissesea­
ded j a abinõud, oli raamatu­
kogu erialase j a ühistegevus-
alase kirjandusega (muu 
hulgas sisaldas ka "Mere-
kaitseliitlaste käsiraamatu"), 
väike keemialabor, vahendid 
kalade prepareerimiseks. 
Õpilastele olid praktika ajaks 
antud tasuta kasutamiseks 
töö- j a õliriided ning veesaa-
pad. 

Mida siis õpetati? Eesti 
keelt (4 tundi nädalas), ma­
temaatikat (3), kodanikutea-
dust (1), erialast joonesta­
mist (1), kalade anatoomiat, 
süstemaatikat j a bioloogiat 
(2). kalapüügi tehnikat j a 
püügiriistade ehitust (2), me-
repraktikat (2), puutööd (2), 
navigatsiooni, merepraktikat 
ja maateadust (2), tehnilist 

keemiat ja füüsikat (2). kala-
kaitset j a -kasvatust (1), ka-
lamajandust j a ühistegevust 
(3), kalade säilitamist, kül­
mutamist j a transporti (1), 
kutsealast tervishoidu j a es­
maabi (1), ärilist kirjavahe­
tust, arvepidamist j a asjaaja­
mist (3), ujumise õpetust 
koos abiandmisega (1). Prak-

Osvald Akkov 

tikat tehti kalapüügi, ümber­
töötamise j a püügiriistade 
alal, pikkus erinevatel pe­
rioodidel kas 28, 19 või 43 
nädalatundi, ja mootorite 
kasutamisel 2 tundi nädalas. 

Põhiliselt sellise õppeplaa­
niga töötas kool kuni likvi­
deerimiseni 1932. a., õppuri­
teks olid peamiselt põhjaran­
niku kalurid, alguses sekka 
ka mõned kaugemalt, näi­
teks Orajõelt. Selle kooliõpe­
tuse on saanud ka paljudele 
teatud-tuntud Georg Kask. 

Käsmu kool oli paljus teis­
tele eeskujuks nii õppetöö 
sisu kui ka organisatsiooni 
poolest. 

1928. a. organiseeriti Kol-
ga-Leesil täienduskursused, 
kus õppetöö toimus peami­
selt õhtuti. 1931. a. muudeti 
see Harjumaa kalaasjanduse 
täienduskooliks Ja 1933. a. 
kavatseti rändkooliks muu­
ta. 1934. /35. õppeaastaks 
viidigi kool Kõnnu valda Vii­
nistu algkooli juurde . 
1937.a. likvideeriti peamiselt 
õpilaste vähesuse tõttu, aga 
oli ka majanduslikke rasku­

si. Kooli varad anti üle Pärnu 
Kalanduskoolile. 

Kalanduskoole püüti asu­
tada siin-seal veelgi. Prooviti 
Pikassilla algkooli juures , 
Vana-Lõvel, Paldiskis, kur­
susi viidi läbi paljudes koh­
tades. Aga raskelt see läks, 
lõpuks sai jalad alla j a kuju­
nes tõeliseks kooliks Pärnu 
Kalanduskool, mis avati Pär­
nu Linna- j a Maakoolivalit-
suse esindajate kokkuleppe 
põhjal 1929. a. Koolitöö al­
gas 1. novembrist. Esialgu 
kalandusklassina Pärnumaa 
kaubanduskooli juures töö­
tanud asu tus sai 1933. aas­
tal iseseisvaks kalanduskoo-
liks, juhatajaks Osvald Ak­
kov. 

Ega see koolitegemine ker­
ge olnud. Vanadest paberi­
test võib lugeda, kui palju 
nähti vaeva, et selgitada ha­
riduse vajalikkust. J a ikkagi 
oli Kuressaare Merekooli ju­
hataja 1926. a. oktoobris 
sunnitud haridusministee­
riumile teatama: "Kaheaas­
tase kalaasjanduse kooli 
avamise üle Kuressaare Me­
rikooli juurde sel aastal tea­
tasin kohalikkudes ajalehte-

Kas koha on Põhja­
soome järvedest välja 

püütud? 
Põhja pool polaarjoont Kemijärves ning ka mõnes teises ela­

vad maailma kõige põhjapoolsemad kohad. 
1950. aastatest mäletatakse kohapeal kalavarude järsku 

vähenemist, kuigi ametlikke andmeid seda kinnitamas ei ole. 
Arvatakse, et koha jäi seal poole vähemaks, s ama tase taas­
tus alles 1990. aastate alguses. Põhjuseks osaliselt inimtege­
vuse mõju, kuid see ei ole ainus. Samasuguseid populatsioo-
nilangusi on täheldatud ka Ameerika põhjaosas elava koha 
sugulase valgesilmkoha populatsioonis. Ka Ameerika järve­
des on juh tunud samalaadseid järske langusi. Samal ajal on 
Ameerikas arutletud Soome koha sissetoomise üle, et oma 
asurkonda parandada. Praegu veel ollakse arvamusel, et bio­
loogilised erinevused siiski ei soosi seda plaani. 

Mõlema kohaliigi elu mõjutab oluliselt ilm, ennekõike sade­
mete hulk j a temperatuurikõikumised. Koha noorjärkude 
kasvamiseks ebasoodsate olude korral on täheldatud tervete 
kohapõlvkondade peaaegu täielikku hävimist mõningail aas­
tail nii Soomes kui ka Ameerikas. Kuna sellele on liitunud 
ülemäära intensiivne väljapüük, on kohavarud tõsises ohus. 

Viimased head kohasaagid saadi Soomes 1980. aastatel, 
eriti head aastad olid 1986 j a 1988. Uurimused on kinnita­
nud, et paari külma suve järel on vaja oluliselt piirata välja­
püüki, et anda aega uutel põlvkondadel peale kasvada. Kui 
tulevad soojemad aastad, võib püüki jälle suurendada. 

Viimased soojad suved on Põhja-Soome kohavarusid jälle 
tublisti kosutanud ning võib julgemini püüda. 
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des ja peale selle saatsin veel 
vastavad teadaanded kõigile 
vallavalitsustele Saare-, 
Hiiu- ja Muhumaal j a ka 
osalt Lääne- Ja Pärnumaal. 

15. oktoobril ilmus kalaas­
janduse klassi ainult üks 
õpilane, kes aga peale paari­
päevast koolisviibimist tead­
mata põhjustel kooli enam ei 
ilmunud." 

Ei jäänud tulemata mit­
med tulidki. 1934. a. sekkus 
Paldiski linna ülalpeetava 
kalaasjanduse täienduskooli 
j a Kolga-Leesi täienduskooli 
varajagamisse koguni sise­
ministeerium: sealt tuli kor­
raldus mootorpaadi viivita­
ma ta üleandmiseks Kolga-
Leesi täienduskoolile. Paldis­
ki linnavalitsus ei tahtnud 
sellega nõus olla ning väljen­
das oma protesti 12. sep­
tembril 1934: "Alates 1928. 
a. sügisest töötas Paldiskis 
Kalaasjanduse täienduskool 
l inna ülalpidamisel. Hari­
dusministeeriumi soovil 
1931. a. sügisel muudeti see 
kool rändkooliks põhiasupai-
gaga Paldiskis. Loomulikult 
pidid kõik õppeabinõud, mis 
soetati Paldiski kalaasjandu­
se kooli jaoks, j ääma Paldis­
kisse, kus nad jälle kasutust 

leiavad, kui kool oma ring­
käigult siia tagasi jõuab, nii­
sama kui Kolga-Leesi varan­
dusi kasutab kool oma seal-
olemise ajal. Millegipärast on 
aga kool muu tumas alaliseks 
Kolga täienduskooliks, pea­
miselt tütarlaste majapida­
mise alal, kuna Paldiski oma 
ümbruskonna suurearvulise 
kalurite perega asjata ootab 
kooli tagasitulekut." 

See kõik ei aidanud, hari­
dusministeerium nõudis ik­
kagi paadi üleandmist Vii­
nistule. Sellele koolile eral­
dati ka toetust 300 krooni, 
millest osteti õppevahendeid 
120.53 krooni eest. Ehk pa­
kub huvi, mis selle eest saa­
di? Saadi J . Mey "Eesti 
Loots", 4 võrguastjat, 14,5 kg 
ankrutrossi, 8,25 kg võrgu-
paela, 1,3 kg hüüsingut, 
4,05 kg tamsat, 200 õnge, 
2,05 kg korki, 3 sirklit, nelja 
päästevöö materjal, 1 patent-
võti, 1 mootoriküünal, 2 
plekknõu õli jaoks, 1 kam-
meljavörgulina, 1 nooda 
juht laud, 100 kilutoosi j a ka­
latööstusele tegevuskapita­
liks 15.21. Küllap neil oli tä-
hegloobus juba olemas. 

(Järg lk. 10) 

Pärnu Kala kooli õpilased 1938. a. 
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Me tulime tor Ka niisugusel he tke l on 
leidunud kroonikuid: lap­
sed võet i sülle, vankr id jäid 
randa maha. . . 

(Algus "Kalamehes" n r . 2) 

Eest i kalurid 
Rootsis 

Uute paa t ide ja püün is te 
muretsemine nõudis omaja­
gu aega j a kulu. Kalur pidi 
minema põllutööle või karja­
lauta mõne Rootsi suur ta lu-
niku j u u r d e sõnnikut küh­
veldama võ i paremal juhul 
asetama e n d tekstiilivabri­
kus kudumismasina taha. 
Seda tehtigi seni, kuni saadi 
niipalju r a h a , et suudeti osta 
uus ka lapaat ja muretseda 
püünised. J a kui oli s aadud 
kalapüügiks ka eriload, alus­
tas osa kalureid võimaluse 
piirides kalapüügiga. 

Nii kalas tasid eesti kalurid 
Gotlandil, Vasterviki piirkon­
nas, Nysäshamnis j a Rosla-
geni rannikul kuni Grissle-
hamnini. Viimane jäigi eesti 
kalurite suuremaks kogune-
miskohaks, nii et s ea l asu­
vad rootslastest kalurid jäid 
vähemusse. / . . . / 

Eesti kalurid 
Gotlandil 

1943. aas ta sügisel sa i 
g r u p p eesti kalureid, arvult 
18 , krahvinna Margaretha 
Stenbock! vahendusel kala­
püügiõiguse j a elamisloa 
Gotlandi idarannikul Katt-
hammarsviki piirkonnas. 
Kalanduskonsulendiks oli 
s ea l sel ajal Gustav Torsten 
Gustavsson, k e s hiljem, 24 . 
novembril h u k k u s s/s "Han­
saga". 

Aleksander Rei andmetel 
kalastasid Katthammarsvi-
k i s eesti kalurid, enamuses 
Saaremaalt: Harr i ja Rudolf 
Alle, Arvo J ä ä g e r ja Heimar 
Kuusk , Arnold, Eldur ja veel 
ko lmas vend Loodused, 
Männik Virumaalt, Johan­
n e s , Robert j a Valdur Nõm­
m e , Vladimir Polder, Albert 
Pihlakas, Augus t . Rasso, 
Lembit Saamel, August See-
l iks . Torupill, August Vahu, 
Albert ja J o h a n n e s Vakk. 
Hiljem said sea l erilubadega 

püüki a lus tada Naatan Hop­
pe Piirisaarelt, Härmaküla 
Paldiskist, Osvald Jakobson, 
Kvellsein, Murd, Aleksander 
Rei, Tamm, Muhu kalurid 
Aleksander ja Leonid Vaske. 
Siis püüds id veel Kappel-

hamnis kaks venda Noaroot­
sist j a üks eestlane püüdis 
hauge Farösundis. 

Gotlandi idaranniku eesti 
kaluritest käisid mitmed veel 
kodurannalt inimesi Läände 
toomas, seda tehti kodumaal 

kestvate lahingute lõpu ajal; 
vaatamata sellele, et seda 
tehti kahuritule ja lennuki­
telt tulistamise all, õnnestus 
see siiski kõigil ilma ohvreid 
toomata. 

Elmar Pe t tä i 

Vasakul j a keskel p i l t e pagulas te veesõi­
dukite idülli l istest "puhkepaikadest" . (Fo­
tod r a a m a t u s t "Ees t i põgenikud Rootsis, 
Göteborg. 1946). 

Paremal : Vikingshill 1993. 
Reet Naberi foto 

(Algus lk. 9) 

Tarkus tuleb tasapisi, öel­
dakse. Samahästi võ iks na­
tuke mõeldes öelda: "Nihil 
novi." Ilmaasjata ei hinnata 
vanade tarkust . Ka ajalugu 
on omamoodi vanade tarkus, 
kui sellest vaid õppida suu­
detakse. E i tasu masendusse 
langeda, k u i kohe kõ ik ei õn­
nestu. Läbi proovimise ja 
praktika o n õpitud aastasa­
du ja saavutatud nii mõnda­
gi. Eesti Vabariigi ainuke 
korralik kalandusKool Pär­
nus ku junes aastatega, pal­
jude koolide kogemuste ja 

Kalandushariduse ajaloost 
entusiastide mõttetöö tule­
musena . See võttis aega. Pol­
n u d Osvald Akkovigi tee roo­
siline, tuli temalgi üle ja ü m ­
b e r saada nii mõnestki pealt­
n ä h a pisiasjast. Kasvõi näi­
t e k s sellest, e t ta oli sunn i ­
t u d oma perekonnanime 
Avangoks muu tma , sest en­
d ine ei sobinud riigiteenistu­
s e s olevale koolmeistrile. J a 
i lma kogu merendusringkon-
n a toetuseta ei tulnud ka siis 
koolitööst midagi välja. Vee­

teede Valitsus eraldas näi­
teks P ä r n u Kalanduskoolile 
krundi. 

Saarlaste ja randlaste ette­
võtmistele peaks tuge andma 
see, et merekoolide juures , 
eriti Käsmu omas, said õpila­
sed n a t u k e parema etteval­
mistuse merega suhtlemi­
seks. Heaks eeskujuks kas­
või Käsmu mehe Karl Larent-
si kiri haridusministeeriumi­
le, milles ta annab teada, et 
Eesti Punane Rist on andnud 

Käsmu kalaasjanduse kooli 
õpilasele Johannes Kõusile 
aumärgi kahe inimese pääst­
mise eest uppumissurmast 
Käsmu lahes 18. jaanuaril 
1928. a. Selle peale tuleb 
kindlasti ä ra öelda ka see, et 
seiklusliku saatusega Tallin­
na Merekooli õpilane Alek­
sandra Laas (Mihkel) sai 
sama au tasu juba enne kooli 
astumist meie mõistes mur­
deealisena* kui päästis mad­
ruse uppumissurmast . 

Ernst Vebermann pani 
1926. aastal kirja põhimõtte: 
"Kalameeste kutsekooli j a 
kursuste peamiseks otstar­
beks olgu tarviliste praktilis­
te la tehniliste teadmiste mu­
retsemine kalameestele, mil­
le läbi ta oma tööviljakust 
tõsta võiks, kuna puhttea-
duslised tööd, nii kala bio­
loogia-, kudemispaikade, 
migratsiooni- j a ihtüoloogili-
sed uurimused jäägu eri­
teadlaste hooleks rannal." 

Merehariduskeskus are­
neb kõrgkooliks. 

Ree t Naber 

Väljaandja 
Kesti 

Meremeeste Liit J ä r g m i n e n u m b e r 
ilmub, kui o n 

kirjutajaid 

Toimetuse aadress : 
EEO 100 Tallinn, Estonia pst . 10. 

Valvetoimetaja on kohal teisipäeviti kell 15 
sel ajal telefon 4 4 4 8 3 9 

16. 

"Printair 

Tellimuse nr. 6206 
Toimetaja 

MADLI VITISMANN 
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24. novembril kutsus Ees­
ti Veeteede Amet trobikonna 
asjahuvilisi Piritale hotelli 
"Sport" pööningukorrusele 
tillukesse tuppa, kus varem 
paiknes "Radio Semnadtsat" 
j a nüüd "Tallinn Trqffic Cont-
rol". Teede- ja sideministee­
riumi kantslerile Ruth Marti­
nile, Eesti Televisioonile ja 
"Meremehele" esitleti uut 
liikluskontrolli radarit. Selgi­
tusi andis-jälgis hulk asja­
tundjaid: veeteede ameti 
peadirektor Kalle Pedak, 
Kesklinna sadama kapten 
Eduard Hunt, Muuga sada­
ma kapten Rein Raudsalu, 
Mereside AS direktor Rein 
Aasa j a veeteede ameti spet­
sialistid. 

Operaator Rein Ranna­
maa j a teiste teadjate jutust 
selgus järgmist. 

Selle radariga saab jälgida 
kuni 20 laeva liikumist, kahe 
laeva andmed tulevad tabe­
lisse, ülejäänud saab üks­
haaval järgi vaadata. Laevad 
on markeritega tähistatud. 
Neid saab jälgida 12—15 mii­
li kauguselt, hea läbivuse 
korral on nähtavus siiski 
tunduvalt suurem. Igal juhul 
näitab see ära kõik Tallinna 
lahte tulevad laevad. Väikse­
mate märkide nähtavus on 
hea ilmaga 4—6 miili, olene­
valt märgi suuruses t . Põhi­
mõte on selles, et halva näh­
tavuse korral korrigeerida 
laevade väljumist ja sissetu­
lekut. Sel juhul kasutab kap­
ten radarijaama kui lootsi; 
operaator on samuti kapten, 
spetsiaalne mees, kes aitab 
laeval sadamasse siseneda. 
Üks peamisi nõudmisi seile-
le süsteemile ongi võimali­
kult suur täpsus ja lahutus­
võime just halbade ilmasti­
kutingimuste — udu, tugev 
lumesadu või vihm —juures. 
Nii saab anda liikumisteed 
võimalikult täpselt, meetri­
tes. Sisuliselt on võimalik pi­
rn csöit nagu lennukil. Sada­
ma akvatooriumi sisene juh­
timine siia alla ei kuulu. 

Võimalik on piirangud 
peale panna, kui iähedale 
laev võib tulla: siis saab ha­
kata andma häiresignaali j a 
teatada, et laev on ohtlikus 
kauguses. On olnud 3—4 ju­
hust, kus vastava käsu and­
misega on avarii ära hoitud. 
Välismaa laevadel on kohali­
kud kaardid väga puuduli­
kud, ja hea, et on korraldusi 
kuulatud. 

On võimalik reidil seisvaid 
laevu "ketis pidada". Kui 
ankrus seisvad laevad mar­
keriga tähistada, signalisee­
rib radar sellest, kui mõni 
neist mingil põhjusel oma 
"ringist" välja triivib. Nii saab 
tüürimehi hoiatada enne, 
kui nad ise laeva paigalt lii­
kumist märkavad. 

Tallinna lahe piirkonnas 

Osake kõige kenamast 
unistusest 

on see ainuke tegutsev rada-
rijaam. Side laevaga on raa­
diotelefoni teel. Selline jaam 
peaks kindlasti olema ka 
Muuga lahel, kus sõidab eri­
ti palju vedelkütust vedavaid 
tankereid. Seal aga toimub 
juhtimine n.-ö. mälu järgi; 
oma 8. korruselt pidavat vas­
tavad asjamehed siiski ka 
midagi nägema, kui udu ei 
ole. Raadioside on muidugi 
ka, j a hakkama saadakse. 
Aga efektiivne see tegevus 
niimoodi muidugi ei ole. Ko­
lumbus sõitis Ameerikas 
ilma kaartide ja majakateta, 
aga siis oli teine aeg. 

Pirita radarijaam saadi 
kaks kuud tagasi. Kaheksa 
aastat vanad N. Liidu omad 
olid juba moraalselt vanane­
nud, neile polnud varuosigi. 
See on praegu nagu keskdis-
petšeripunkt, sealtkaudu 
saadetakse lootsid laevadele. 
Sel radarijaamal on ka ran-
navalvefunktsioonid. Kõik 
rikkumised ilmnevad kõige 
enne seal, ja sealt teatatakse 
koordinatsioonikeskusse. 

Muuga sadama kapten 
Rein Raudsalu on põhjali­
kult tegelenud special trqffic 
control system'i põhimõtete 
ja arendamise läbirääkimis­
tega ning on üks peamisi 
eksperte riigisekretär Ülo 
Kaevatsi juhitavas radarijäl-
gimise süsteemide komisjo­
nis. Pirita kokkusaamisel 
rääkis ta niimoodi: 

Muuga sadama ehitus-
plaanis oli sellise keskuse 
ehitamine olemas, aga kui 
raha hakkas lõppema ja pro­
jekti asuti kärpima, kärbiti 
välja ka juhtimiskeskus. See 
pidi paiknema Tahkumäe 
neemel ja oli ette nähtud 
ainult Muuga lahe liikluse 
juhtimiseks. Laevade sisene­
mine oli siis ette nähtud vaid 
ida poolt ja radar oleks selle 
akvatooriumi üleni ära kat­
nud. Tänapäeval tuleb küsi­
mus püstitada laiemalt. Tea­
me, kui suur liiklus nüüd Tal­
linna lahes on; Muuga läheb 
enam ja enam õli-operatsioo-
nide peale. Meie meeltes on 
praegu "Estonia" õnnetus. 
Aga kui näiteks Tallinna la­
hes kaks parvlaeva kokku 
põrkavad, juhtub täpselt 
sama asi sama ajajooksul — 
ilusa ilmaga. 

Sellepärast peab sellele tä­
helepanu pöörama, et laevad 
oleksid ka kaldalt juhitud. 
Radarijaam dubleeriks kap­
tenite ja lootside tööd. 

Tõenäoliselt kõige lähemas 

tulevikus hakkab Rahvusva* 
heline Mereorganisatsioon 
sadamaid ohutuse järgi klas­
sifitseerimata siis saab kal-
dajuhtimissüsteemi olemas­
olu üheks tähtsaks asjao­
luks, mis määrab sadama 
ohutuse klassi. 

Mõte on selles, et ühe süs­
teemiga katta vähemalt kol­
me lahte — Muuga, Tallinna 

ja Kopli —, ning teha seda 
ühest juhtimiskeskusest. Sel­
leks on vaja miinimum neli, 
parem viis radarit. Üks oleks 
Tahkumäe neemel — kataks 
ära kogu Muuga lahe, selle 
sissepääsud. Teine oleks 
Aegna saarel — kataks suu­
re ala, ka osa Soome lahest, 
kus on jäälõhkujate kogune-
miskoht, Peterburi karavani­
de kogunemiskoht. Ka teistel 
organisatsioonidel võivad 
olla huvid seda rajooni jälgi­
da — dubleerida jälgimist. 
Tõenäoliselt on need juba ole­
mas, kes jälgivad. Kolmas ra­
dar võiks olla paigutatud siia 
rajooni, kus praegune, aga 
siiski vast rohkem Miiduran­
na kanti, et katta terve Tallin­
na laht ja olla võimalikult lä­
hemal kõige aktiivsema liiklu­
sega kohale. Neljas peaks 
olema Naissaarel, et katta 
läänepoolne sissepääs ja la­
hed. Nii oleksid jälgitavad 
kõik juurdepääsud Tallinna­
le. 

Radarid kujutaksid umbes 
midagi sarnast sellele siin, 
aga võiksid olla tunduvalt 
lihtsamad, sest süsteem eel­
dab keskarvuti olemasolu, 
mis teeb kõigi radarite jaoks 
arvutused. 

On palju Jirmasid, mis pa­
kuvad :?ellr<? d Rü^teetnr. 

Kui kunagi tellima hakkame, 
kuulutame tõenäoliselt välja 
konkursi. Üks firma, millega 
olen läbirääkimisi pidanud, 
Morkontrol, on alustanud 
kontseptuaalset kaldaradari 
tootmist, miüe ei ole merera-
darist teinud kaldaradarit. 
Nende eelis on, et kogu psüh-
holoogüine lähenemine on ol­
nud kalda, mitte mere poolt. 
Selle poolest on nemad natu­
ke teistest ees. Süsteem on 
viidud maksimaalse lihtsuse­
ni. Kohutavalt palju on signa­
lisatsiooni, mis on nii üles 
ehitatud, et ei häiri, ei koor­
ma üle operaatori närvisüs­
teemi. Sel juhul saaksid kaks 
operaatorit katta kõik Tallin­
na sadamate juurdepääsud. 

Radarid ise oleksid kesku­
sest kaugjuhitavad. Üks kes­
kus võiks olla täiesti suvali­
ses kohas, mis võiks piirama­
tul arvul ja piiramatusse kau­
gusse anda monitore kõigile 
huvitatud isikutele, kes soovi­
vad asja kohta midagi teada 
— näiteks mereväe juhataja­
le, linnapeale, ministeeriumi­
le. Kõige kenam unistus on, 
et kui niisugune uhke keskus 
asuks kõige kõrgemas kohas 
Viimsi poolsaarel, kus ka sil­
madega näeks kõik ära. Seal 
oleks see ka üsna lihtne raa-
dioreleeliinidega ühendada. 
Aga see koht nõuaks uusi ka-
pitaalehitusi, nii et tingimata 
just seal ei pea olema. Küllap 
saaks selle süsteemi nii mõ­
nessegi olemasolevasse ehi-
tisse sisse panna — see ei 
nõua väga palju ruumi. Kogu 
süsteem maksab 2,8 miljonit 
dollarit. Ilma kapitaalehituse­
ta. Ja üma kauplemata. 

Pirita «Ravtheon ARPA» ra­

dar on ostetud arvestusega, 
et läheb uude süsteemi sis­
se, nii et mitte juhuslik va­
riant. 

Umbes kuus kuud pärast 
tellimust saaks kirjeldatud 
süsteemi paigaldamist alus­
tada ja järgmise poole aasta­
ga lõpetada. See oleks siis 
täiuslik süsteem, mida täna-
homme ja kümne aasta pä­
rast poleks vaja muuta. 

See on laevade juhtimise 
süsteem, piirivalve on siiski 
teine asi. Ent neid siduda on 
osaliselt siiski ka võimalik. 
Probleem on selles, et piiri­
valve tahab palju suuremat 
märkide arvestamise kau­
gust. See on tehniline prob­
leem. Mida täpsem radar, 
seda kallim. Ongi ju t tu ol­
nud, et kui see süsteem ka­
tab oma radariväljaga ära si­
semise ala, siis piirivalve 
peaks katma vaid kaugemad. 

Kõige kiiremini on praegu 
vaja saada radar Muugale, 
seal on kõige ohtlikum, siis 
Koplisse. Keskus tuleks kõi­
gepealt ära teha, muidu peab 
igale poole eraldi arvutiga ra­
dari tellima. Nii et kõigepealt 
tuleb otsustada, kas tehakse 
keskusega süsteem või iga 
radar eraldi. Kui on lõpuks 
mitu radarit, võimaldab see 
kaotada igasugused nurga­
tagused. Ühe radari eest võib 
midagi varju jääda, kui kõr­
gustik või mets või miski 
muu mingit ala varjab. Mit­
me radari süsteem võimal­
dab lasta kõik ühe ekraani 
peale, see need nurgatagu­
sed kaotabki. See tõstab to­
hutult täpsust. J a kui edasi 
mõelda, olevat võimalik kõik 
see ka kosmosega siduda. 

Selle süsteemi paigaldami­
ne on nii veeteede ameti kui 
sadama mure, kokkuvõttes 
— riigi mure. Maailmas on 
see asi lahendatud kahte 
moodi. Näiteks Göteborgis ja 
Rotterdamis on kogu süs­
teem riigi poolt, Singapuris 
on see aga sadama administ­
ratsiooni all. Viimane variant 
ei välista muidugi riigi kont-
roÜi — operaatorid, nende 
tase on riigi kontrolli all. 

Kui sellise radarisüsteemi 
puudumise pärast langeb 
sadama kategooria, siis on 
see võrreldamatult suurem 
rahaline kahju kui süsteemi 
maksumus. Kategooria lan­
gemine võib omakorda vä­
hendada transiiti. Lisaks 
oleks see ka järgmine meie 
peale näpuga näitamise või­
malus. J a üldse on IMO-s 
suund sellele, et laev oleks 
nagu lennuk. See antaks 
ühelt juhtimiskeskuselt tei­
sele üle — laeva jälgimine lä­
heks kogu aeg ühendatud 
süsteemi mööda edasi. 

Mari Vamba, 
Madli Vitismann 

Ainult teadjad oskavad hotelli katusel radarimasti näha. 

Imperaator Waterloo all 
9. detsembril oli meenu­

tuste päev. Meremuuseumi 
juures asuv Polaarklubi tä­
histas oma kümne aasta 
juubelit. Seks puhuks kogu­
neti "Suure Tõllu" salongi, 
kus jää ja külmaga sina-peal 
olevad mehed ja nende pere­
liikmed said lähemalt tutta­
vaks teenelise jäämurdjaga. 
Ka siin oli palju meenutada 
kaugematest ja lähematest 
aegadest. Tore on see, et an-
tarktisepisiku sisse saanud 
on ka praegu leidnud võima­
lusi oma tööd jätkata. 

Möödunud aasta novemb­
ris alustas oma järjekordsel 
ekspeditsiooni Enn Kaup. 
"See oli mu kõige lühem, 4 
kuud ja üks nädal kestnud 
ekspeditsioon," ütles ta. See­
kord töötas ta Austraalia 
ekspeditsiooni koosseisus 
Law baasis, kus suvise hoo­

aja pidulik avamine oli 5. 
detsembril 1993. 3-meheli-
ses kollektiivis oli lisaks Enn 

Kaub iie veel kaks austraal­
last. 

Väga huvitav oli tema slai-

Polaarklubi 

diprogramm. Seal oli ära­
tundmisrõõmu varem An­
tarktikas käinutele ja teada-
saamisrõõmu mittekäinute-
le. Näiteks ju tus tas Enn 
Kaup ka sellest, kui põhjali­
kud päästeõppused tuli enne 
Hobarthist lahkumist läbi 
teha, et osata tegutseda õn­
netuse puhul. Samuti selgi­
tas ta põhjalikult keskkon­
nakaitselisi meetmeid, mida 
on kasutusele võetud An­
tarktika looduse reostamise 
takistamiseks. Tema enda 
uurimistöögi oli seotud uuri-
misjaamade mõju kindlaks­
tegemisega: kuidas need on 
mõjutanud sealseid järvi. 

Sealset elu-olu on piltide 
ja jutu järgi huvitav ette ku­
jutada. Näiteks et Austraalia 
ja Hiina jaamade vahe oli 2 
kilomeetrit ja kaks tundi. Või 
et Lõunamandril tuli jõulu 
esimesel pühal lumi maha. 
J a magamiskoht oli ca 3 -
meetrise läbimõõduga kup-
pelmajas, kus küte puudus 

ja temperatuur oli miinus 7 
ja pluss 5 kraadi vahepeal. 

Lisaks sai kuulda-näha 
palju meie mõistes lõuna­
ni aisemat, sest nii Tas-
maaniast kui ka Austraa­
liast oli põnevaid momente 
tabatud. 

Meeldiv oli, et juubelile 
olid kutsutud ka meremuu­
seumi inimesed. Katrin Sa-
vomägi on see, kes naba-ala-
de mehed kunagi ammu-
ammu kokku kogus ja nen­
dega seni sidet on hoidnud. 
Meremuuseum ongi Polaar­
klubi koduks jäänud. Muu­
seum irahval oli järgmise 
kümnendi alustamiseks 
sümboolne kingitus, jäätise­
tort kaasas. Esimese kokku­
saamise jäätisesööminc oligi 
kõigil hästi meeles. 

"Imperaator Waterloo all" 
on roog, mida ei söödud. See 
on võimalik ainult Antarkti­
kas. 

Reet Naber 
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Ühed soojas toas, teised sügistuule käes 
Kord a a s t a s korraldab iga 

Rootsi lootsipiirkond mere-
päästeõppuse. Sel viisil har­
jutatakse koostööd: osalevad 
eri ametkondade laevad, ju­
hib merepäästekeskus. 
Stockholmi lootsipiirkonnas 
on viimaste aastate õppused 
olnud sügisel, kui ilm võib 
ettearvamatu olla. Tänavune 
oli 16. novembril. Järgnev 
kirjeldus on merepäästekes-
kuse logiraamatust j a ope­
raatorite jutustusest , pildid 
vahetult osavõtnult. 

Kell 9 . 0 6 . Merepäästekes-
kusse hel is tas Häkan j a tea­
tas 3 is iku puudumisest. 
Tema naabe r Niis Jansson 
oli läinud eile hommikul võr­
ke panema ja ühtlasi välja 
võtma, ku i kala juh tub ole­
ma. Ta ei tulnud pimedaks 
koju, mistõttu ta vennad Uffe 
ja Hasse läksid õhtul kella 
11 paiku oma paadiga teda 
otsima. N ü ü d on mõlemad 
vennad samut i kadunud. 
Nilsil oli "Saarmas" mus ta 
"Mercu ry "-päram ootor iga, 
meresinise põhjaga valge ja 
siniste vendritega paat. 
Päästevest on seljas, aga ei 
paista, s e s t on halli tuuleja-
ki all. Uffel j a Hassel oli pu­
nane 6,5—meetrine vöörika-
jutiga plastpaat. Kerel num­
ber "61", r adar on, aga ULL-
raadiot pole. Päästevestid on. 
Uffe on 4 0 - , Hasse 4 4 - ja 
Niis 36-aastane. 

Hinnang 
Kell 9 . 1 2 . Veidi imelik, et 

kaks paat i kadusid samas 
piirkonnas. Võis olla mooto-
riavarii, või on juhtunud mi­
dagi tõsist. 

Kell 1 0 . 1 7 . Olukord on 
praegu tõsine, sest nä ib , et 
Hassel ei o lnud kaasas tema 
(südame)ravimit. Tal võis ha­
kata halb j a võis juh tuda mi­
dagi muud, mille tõttu Uffe ei 
saanud p a a t i juhtida. 

Kell 1 0 . 4 0 . Kui Niis J a n s ­
son on e lus , siis on ta mõnel 
lähedasel saarel/kaljulaiul. 

Liigitus 
Kell 9 . 1 2 . Teadmatus. 
Kell 1 0 . 1 7 . Hädaoht. 
9.12. Küllaldane arv ühi­

kuid lokaliseerida ja otsida 

eksinuid kindlaksmääratud 
alal. 

9 .26 . Alarm ant i õppustes 
osalevaile ühikuile. 

Häire anti kõigile mere-
päästelaevadele, kes olid sel­
les piirkonnas. Kõik need 
hakkasid andma oma posit­
sioone, merepäästekeskuses 
pidas sidet kolm Inimest. 
Vastas 6 laeva. Igaühele tull 
anda Informatsioon selle koh­
ta, mis on juhtunud, selleks 
kulus Igale vähemalt pool-
teist-kaks minutit. Õppuses 
osalesid kolm mereväekaat-
rlt, üks politsei-ja üks lootst-
kaater. Oleks pidanud olema 
ka rannavalve, aga neil juh­
tus samal ajal õlireostus. He­
listati merepäästeühlngusse, 
sealt lisandus kaks kaatrit — 

Slmpnäsklubbt juures, sõitis 
väinast lõuna poqle. Mere-
pääste sõitis ümber Tjocköja 
FejanL Söderarml merepääs-
tejaama laev otsis põhja pool 
avameres. Polttseücaater ot­
sis Lidö ja Gräddö Askeni 
juures. 

Üks Arköl väljaõppe saa­
nud loots määrati kohapeal­
seks operatsioonljuhiks, te­
male raporteeriti konkreetse­
test otslmlstulemustest. 

Nukke vees ei olnud, otsiti 
paate. 

Kell 9.50. Helistati Feja-
nilt, on saadud teada, et 
öösel poole ühe paiku on la­
hes lõuna poolt kuuldud 
mootorimürinat. Kostis, 
nagu oleks mootor rikkis. 
Hetke pärast töötas jälle OK 

Päras t õppust kogunesid osalejad arutelule Fejani mere-
päästejaama. 

j a mürin kadus lõuna poole. 
"Skeppskäri" on palutud ot­
sima Feja-Tjockö piirkonda. 

Ilm: eile oli läänest, täna 
hommikul nõrk tuul NNW, 
praegu 7—8 m / s . 

9.52. Endast andis teada 
politseikaater telefonil... 4 
meest pardal, 30 sõlme kii­
rust. 

9.55—9.58. 3 laeva and­
sid otsad ja alustasid otsi­
mist. 

10.17. Helistas Häkan: on 
leidnud Hasse arstirohud 
kodunt. On nüüd mures, et 
ta võis haigeks jääda. 

10.17. Uus hinnang. Uus 
liigitus: hädaoht. 

10.30. Lootsikaater 17 on 
saanud teada, et keegi on 
näinud eile kella 15 paiku 
Hasset ja Uffet Räfsnäsis 
paadi pardal. 

10.40. Uus hinnang. 
Uued korraldused. 

11.10. Mootorpaat 61 kut­
sub Rankaröfjärdi juures — 
masinaavarii. 

11.12. Telefonikõne Gösta 
Bohmanilt Sundskärist, kes 
on tähele pannud "erepu­
nast" hädaraketti Kapellskä-
ri suunast . 

Söderarm on välja peilinud 
mootorpaadi 61 Rankaröfjär-
dis 210—220°. 

Üks Inimene leiti Isskärls: 
tema paat olevat "uppunud", 
ta ujus kaldale, leidis suvüa 

nii osales kokku 7 "ühikut" 
35 meeskonnaliikmega. 

Seejärel oli vaja jagada 
piirkond. 

Kell 9.33 saadi meilt vas­
tused, kõiki informeeriti, 
mida me välja kuulutame. 

9 . 3 4 . Mereväekaatril 31 
on palutud otsida ida pool 
Arholma juures, lõunasse 
Idö suunas . Palub täpsusta­
da otsitavate paatide kirjel­
dust . 

Järgnevate minutite jook­
sul jagati otslmlsptirkond kõi­
gile osalevaile ühikuile. Me-
reväekaater 31 otsis Arholma 
juures. Lootsikaater otsis 

See väike paat esiplaanil oligi kadunud. Tekil lebav Niis 
ei tunne end häs t i . 

Hea m e r e m e e s t e hoidja 
3. detsembril tähistas Me­

remeeste Haigla oma poolsa­
jandi juubelit. 

Juba trollipeatuses hak­
kas silma rõõmsaid taas­
kohtumist Haigla saali ko­
gunes nii pal ju inimesi, et ei 
tahtnud h ä s t i äragi mah tu ­
da. 

Peaarst Vello Subi ja 
ülemõde T e i s i Remmel olid 
lahked peoperemeest—pere­
naist, kes kõigile tere tule­
mast ütlesid j a rõõmsa sõna 
leidsid. Dr. Vello Subi tervi­
t a s kõiki, k e s sellele koduse­
le koosviibimisele tulid, j a 
Teisi Remmel lisaks veel väga 
olulist haiglapere osa, õde­
sid. Väga südamlik oli see , et 
kohal oli palju varem haiglas 
tckitanuid, kellele kõigile tä­
helepanu n i n g head sõna jät­
kus . 

Leinaseisakuga mälestati 
lahkunuid, flööt nuttis koos 
kohalviibijate hingega, aga 
elu läheb edasi ning s eda 
kinnitab kõige enam see te­

gusa optimismi tunne, mis 
valdas iga haigla töötajaga 
vesteldes. Tublisti on välja 
tuldud meditsiinile raskest 
ümberorienteerumise ajast, 
on j äädud püsima ning kind­
lasti ollakse praegu üks Ees­
ti parimaid haiglaid. Toimib 
Meremeeste Haigekassa, me­
remehed ja nende omaksed 
tunnetavad hoolitsust ning 
on kindlad, et OMA haiglast 
saavad nad parimat abi. Kui 
omavahel või külalistega 
oma asju arutati, ei kuulnud 
kuskil hädaldamist, et toime 
ei tulda. Otse vastupidi, tun­
ti eeskätt rõõmu, et vaata­
mata kitsastele oludele ning 
keskasutuste kohatisele mit­
temõistmisele on suudetud 
oma töö ära teha. 

Õnnitlemas oli palju ini­
mesi. Silma torkas see, et 
eriti rõõmustasid kolleegide 
juubeli üle ja ilmse heamee­
lega tulid sellesse majja mee­
dikud. 

Meremeeste-poolt esinda­

sid Eesti Merelaevanduse 
peadirektori asetäitja Enn 
Roo, kes pikka jut tu ei pida­
nud, vaid soovis jõudu tööle 
ning tänas meremeeste ni­
mel tehtud töö eest. Tal olid 
edasi anda ka Läti mere­
meeste haigla õnnitlused. 
Meresõidu poole pealt olid 
kohal ka Tallinna Sadam, AS 
Stringer ja AS Meretehnika. 
Meditsiiniasutus! oli küll 
palju-palju rohkem. Ilmselt 
on meremehed niiväga har­
junud , et on üks kindel paik, 
kus nende eest hoolitsetak­
se, et juubeldamine jäi kahe 
silma vahele. 

See-eest Tallinna Mere­
meeste Haigekassa esindaja­
le Vello Lugnale tuli haigla-
poolsel initsiatiivil topelt-ap-
laus tubli koostöö tunnustu­
sena. 

Ei puudunud ka välisküla­
lised. Soome Kristlike Õdede 
esindaja õde Marita võitis 
kindlasti kõikide südame 
oma kenade soovidega, aga 

ka "armastusest jutustava" 
lauluga "Teisele poole mere 
randa." 

Tahaks loota, et hästi toi­
miv Meremeeste Haigla 
suudab olla ka edaspidi 
see "hea meremeeste hoidja", 
nagu sõnavõttudest kõlama 
jäi. 

Tore oli kogu ürituse juu­
res ajalooline väljapanek, 
kus sõnas j a pildis Mere­
meeste Haigla elukäik vaa­
data oli. Dr. Heljut Kapral oli 
see mees, kes oma asutuse 
ajaloo ja kujunemise nii ke­
nasti kohalolijateni tuua os­
kas. 

Aga kõige toredam on, et 
vanad olijad end oma vanas 
töökohas omainimestena 
tundsid, kontaktivõimalused 
olid loodud "igale maitsele". 
Peoperemeestel õnnestus 
üritus tõesti kenasti korral­
dada. 

Reet Naber 

ja helistas sealt. Kuid tema 
kaaslane on kadunud. Üks 
kaater hakkas otsima sealsa­
mas välkesaartel. Nende üm­
ber ringe tehes leiti pääste­
vest ja arvati, et mees on "up­
punud". 

Kõik ühikud suundusid 
Rankaröfjärdi poole teist paa­
ti otsima. 

Merepääste suundus 
Brännskärtja Sundskärl va­
hele ning leidis sealt mehe, 
kes oli oma südamerohu koju 
unustanud. Oli siiski terve. 

Kell 11.45. Teade politsei­
le. 

Kell 13.30. Õppuse lõpp. 
Õppust merepäästekesku-

sest juhtinud Barbro lisas, et 
alati siiski ei teata punase ra­
keti tähendust — helistatak­
se siis, kui näiteks sõjavägi 
on lasknud välja valgeid või 
rohelisi. Need, kel midagi tea­
tada on, võtvad helistada ül­
disel hädanumbril 90 000. 
sealt ühendatakse vastavalt 
vajadusele merepäästekes-
kuse või politseiga. 

Õppust jälgisid ja osalesid 
järgneval arutelul ka kolm sõ­
javäelast ja politseinik. "Ühi­
kud" sõitsid arutelule Fejant 
merepäästejaama. Seejärel 
arutavad tehtu omavahel läbi 
ja leiavad võimalikud vead 
õppuse kohapealne juht ja 
seda merepäästekeskuses 
juhtinud operaator. Selleks 
õppust tehaksegi, et kõik 
oleks nll selgeks õpitud, et te­
gelikus hädaolukorras vigu ei 
tehtaks. 

Iga harjutust korraldav 
piirkond saadab teistele 

ametkondadele teate õppuse 
tolmumise kohta. Kül aga 
korraldatakse midagi eriti 
suurt, näiteks koos haiglate­
ga, maakonnavalitsuse vms., 
siis võib juhtuda, et sellest 
kirjutavad qjalehedkL 

Ent ööl enne õppust oli ol­
nud ka tegelik juhtum, mülest 

Jutustas operaator Bernt 
nende merepäästeptirkonna 
lõunaosas Juhtus lõbusõidu-
paadtl maslnarlke. Sealkan­
dis oli tuule kiirus 16 m/s. 
Merel olid parasjagu üks ran­
navalve- ja üks sõjalaev, 
appi kutsuti ka merepääste-
seltst laev. 

Lõbusõidulaeva leidmiseks 
kulus 35 minuta, oli küljeli 
vees, aga sõltjall (niisuguse 
ilmaga!) ei mingeid pääste-
veste ega muid abivahen­
deid. Nii et üldrahvaliku ohu­
tus teadlikkuse Juures on neil­
gi omad mustad lambad. 

Madli Vit ismann 
Dorje Hellgreni fotod 

Ees t i Laevaregistr i 
a n d m e i l oli s e i s u g a 5 . 
d e t s e m b e r 1994 Ees ­
t i s regis t reer i tud 5 7 7 
laeva, mille k o g u m a -
h u t a v u s oli 
7 5 6 608 ,29 br t , p u -
h a s m a h u t a v u s 
3 1 1 018 ,12 nr t , ded-
veit 6 8 8 4 1 1 , 7 3 t. 

Alates 1. j a a n u a r i s t 
1994 on laevaregist­
r i s s e k a n t u d 5 1 laeva 
j a k u s t u t a t u d 3 2 lae­
va . 
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Ketserlik aastalõpumõtisklus 
Kunagi keeldunud üks 

Eesti talumees äikese ajal 
mahapõlenud kiriku taasta­
miseks raha annetamast. Ta 
öelnud, et ei kavatsegi toeta­
da peremeest, kes oma vara­
ga ümber käia ei mõista. 

Põhimõtteliselt oli talume­
hel tuline õigus. Kui Jumal 
laseb maha põleda oma koja, 
kus usklikud teda päevast-
päeva tões ja vaimus teeni­
vad, siis on taevas ilmselt 
midagi korrast ära. Kas ei ole 
seal Jumalat üldse olemas, 
pole tal oma karjast sooja 
ega külma või on asjad tema 
kontrolli all lihtsalt väljas? 

Eesti taasiseseisvumisega 
seoses on meil maad võtnud 
komme igat sorti laevu ja 
kaatreid pastori poolt pühit­
seda — tänapäeval rohkem 
kui kunagi enne, ma usun. 
Ma ei arva, et eestlased üld­
se, eriti meremehed, oleksid 
loomu poolest sügavalt usk­
likud inimesed. Liiga karmid 
katsumused on ajalool meie 
väikese rahva jaoks ikka ja 
jälle käepärast olnud, et tõ­
siselt Jumala halas tusse us­
kuda. Väga valuliselt toimus 
kunagi kogu meie rahva kris-
tianiseeriminegi. Ma ei ürita 
rääkida rahva nimel, kuid 
arvan, et usk on iga inimese 
sügavalt individuaalne asi ja 
kultuse kohustuslik peale­
surumine ametlikul tasandil 
oli natuke mõtlematu. See ei 
pruugi kaugeltki kõikidele 
vastuvõetav olla. Tooksin 
ühe paralleeli: 

Mitte kauges minevikus 

pidi s u u r hulk meist kohus­
tuslikus korras osa võtma 
poliitmajandusõppustest j a 
parteikoosolekutest, kus kõ­
neldusse mitte keegi täie tõ­
sidusega ei suhtunud — ei 
rääkijad ega kuulajad. See 
oli variserlikkus selle sõna 
kõige otsesemas mõttes ja 
minu arvates on sama feno­
meniga tegemist ka laevade 
pühitsemisel ja õnnistami­
sel. Enamasti pragmaatiliste 
inimestena ei usu mereme­
hed kõrgema võimu toetusse 
oma igapäevases töös, nad 
lihtsalt katsuvad selle musta 
mantliga mehe j u t a viisakalt 
ära kannatada. 

Kas suudab mulle keegi 
selgeks teha, kelle poole as­
tus Jumal siis, kui joodikust 
kapten pühitsetud laeva pur­
jus peaga karidele ajas ja pu­
ruks sõitis? Niisugune lugu 
juh tus siin üsna hiljuti. Kui 
Jumala asi ei peaks olema 
laeva kaitsmine inimese ru­
mala või kuritahtliku teo 
eest, mis mõte on siis üldse 
pühitsemisel? 

Veelgi enam, kui koos pü­
hitsetud "Estoniaga" läks 
Jumala teadmisel ja heaks­
kiidul põhja ligikaudu 900 
inimest, siis oli see ju massi­
mõrv. 

Siin ei aita jutud Jumala 
armust, kes oma lambuke­
sed siit hädaorust taevastele 
karjamaadele viinud ja nad 
sellega ära päästnud. Me ela­
me siin maa peal kõik ikkagi 
ajalikus ilmas ning vanema­
te valu oma laste nii kohuta-

Toimatuselt 
Peljates,et Vello Mässi kirjutis võib solvata 

mõne lugeja usulisi tundeid, pöördusime Eesti Me-
remisjoni poole, et ka nemad avaldaksid sel tee­
mal oma arvamuse. Selgus aga, et meremisjon oli 
omakorda pöördunud teoloogiaprofessor Kalle Lindi 
poole. Avaldame niisiis kaks vastandlikke seisu­
kohti sisaldavat artiklit, ühtviisi emotsionaalsed 
mõlemad. 

Meremisjoni kommentaar 
Religioon ja usundid on ol­

nud terve ajaloo vältel erine­
vate isikute ja rahvaste poolt 
erinevalt tõ lgendatud ja kä­
sitletud. Samuti teema, miks 
käiakse kirikus, miks on inimes­
tele vaja vaimulikke, preest­
reid. 

Eesti Meremisjoni poolt sel­
gituseks kapten Mässi kirjutise­
le võib öelda: kõik laevade 

Meremisjoni pastor Jaan 
Jaani laeva õnnistamas. 

Isi Trapido foto 

õnnistamised ja sakraalsed 
talitused, mis on kidagiviisi 
seotud mere ja nende inimes­
tega, kes seal töötavad, 
viiakse läbi ainult kapteni, 
laevaomaniku või laevapere 
soovil ja palvel. 

Mitte kunagi ei saa ega 
tohi kirik vägivaldselt inimese 
või tema vara kallal toimeta­
da (õnnistamised, ristimised, 
matmised, pühitsemised, 
viimsed võidmised jne.), kui 
seda ei soovita. Inimest võib 
mõista, kui ta esitab kirikule 
või Jumalale küsimuse, miks 
hukkub maailmas nii palju ini­
mesi, miks riigid ja rahvad hä­
vivad, kuigi musta mantl iga 
mees käib ringi ja muudkui 
õnnistab? Kiriklikke rituaale ja 
nende mõju inimestele ei saa 
käsitleda lihtsalt paari lause 
või avaldusega meediaka­
nalites. Samuti on tobe arva­
ta, et laeva õnnistades an­
takse garantii — laev on up-
pumis- ja tulekindel. 

Pühitsemise ja õnnistamise 
läbi p a l u t a k s e , mitte ei 
kindlustata Jumala õnnistust 
ja vabanemist kurjadest jõu­
dudest (needused jms.). Hr. 
Mässi pöördumisest lugejas­
konna poole saab välja luge­
da teatud kibestumist ja kriiti­
kat kiriku ja tema teeside 
aadressil, mis jä tab vägisi 
mulje, et on väga julgelt puu­
du ta tud teemat, mille kohta 
puuduvad teadmised ja ko­
gemus sellest kirjutada. 

Lauri Soone 

va surma puhul ei kompen­
seeri miski. 

Meile ei kompenseerita ka 
noorte, tarkade ja aktiivse 
eluhoiakuga inimeste huk­
kumist, kellest paljud oma 
tööga oleksid tulevikus pida­
nud ühe väikese riigi kaosest 
ja kriisist välja viima. Eesti 
rahva potentsiaal ei ole nii 
suur, et selle hävitamine 
võiks meile halastust tähen­
dada. 

Kus oli Jumal siis, kui 
mõni päev peale "Mare Balti -
cumi" pühitsemist laev teh­
nilise rikke tõttu vastu laine­
ni urdjat põrkas ning sellega 
kogu Eesti meremeeste mai­
nele järjekordse matsu an­
dis? 

Kui lugeda "Estonia" raa-
diokõneluste viimse minuti 
teksti, siis näeme, et laeva-
juhtide ainus mure ja hool 
oli oma laeva saatus, mitte 
enese elu päästmine. Kuju­
tan ette kapten Andresson! 
meeleheidet, nähes, kuidas 
see suur j a ilus laev läheb 
käest, koos reisijate ja mees­
konnaga. Ta läks oma laeva­
ga kaasa ja andku mulle, ma 
ei tea kes, jõudu käituda sa­
mamoodi, kui peaksin kuna­
gi põhimõtteliselt samasugu­
sesse situatsiooni sattuma. 

Kus oli siin Jumala halas­
tus, küsin ma jälle? 

Meenub sugestiivne stseen 
Tammsaare-ainelisest lavas­
tusest "Inimene ja Jumal", 
mitmeid aastaid tagasi. Kas 
mäletate, kuidas Mauruse 
koolis õppiv Vargamäe Ind­

rek neas Jumalat peale oma 
armastatu, koolijuhataja 
Mauruse tütre Ramilda sur­
ma tuberkuloosisanatooriu­
mis? Maurus oli sunnitud 
noore ketseri koolist välja 
viskama, sest vastasel korral 
oleks see tolleaegne ainus 
kõrgemat sorti eestikeelne 
õppeasutus vist suletud. 
Indreku lahkudes annab 
Maurus noormehele teeraha 
ja ütleb nii: "Kes Jumala vas­
tu läheb, sel peab vähemalt 
viiski rubla taskuraha ole­
ma. Härra Maurus on juba 
liiga vana, muidu tuleks ehk 
temagi kaasa!" 

Ma tunnen, et nüüd on jäl­
le käes kord Jumala vastu 
minna, vähemalt merendu­
ses. Ei, ma ei lähe jõulupuu 
vastu laevades, sest see on 
jäänud meile omaseks ilma 
usulise tähenduseta. Jõulu­
rahu ja see iseäralik tunne 
südames on midagi eestlase 
põhjamaise meelelaadiga so­
bivat. Ma sooviks vaid, et 
uute laevade vastuvõtt ja tee­
lesaatmine merele, samuti 
ka merekooli kadettide pidu­
lik pühendamine oma eriala­
le toimuks ilmalikult, usuli­
se paatoseta, sest ilmalik 
eluhoiak on meremeestele 
omasem kui religioon. Ma ei 
tunne ühtki kirikuskäivat 
laevameest! Kas teie tunne­
te? Must mantel iseenesest ei 
vii meid veel Euroopasse. 

Ristimärk Suure Rannavä­
rava mäel on kaunis ja lohu­
tav sümbol, seda küll, kuid 
Jumalat selle taga ei ole, ei 

maksa ennast petta. Kä mi­
nul läks hea tuttav ja mina­
gi viisin oma lilled sinna ris­
ti juurde. Mind ei viinud sin­
na usk, vaid täiesti ilmalik ja 
harras sisetunne. Usk peaks 
äärmisel juhul alguse saama 
lastetoast, moeasjaks ei to­
hiks seda küll keegi kunagi 
teha. Resultaadiks on nõu­
tus . 

28. november 1994 
Vello Mäss 

Meremuuseumi allveear­
heoloogid osakonna juhata­
ja Vello Mäss sünnipäeva­
kingiks saadud Rammu saa­
re naelaga. 

Madli Vitismanni foto 

Küsitavad küsitavused 
Viise, kuidas inimene Ju ­

malaga suhtleb, on sama 
f>alju Kui inimesi — Jumalast 
oodud ainukordseid isiksu­

si. Ent laias laastus võib tä­
heldada kolme tasandit: on 
neid, kes pole enesele üldse 
veel jõudnud teadvustada 

(>robIeemi inimene — Juma-
a olemasolu, on neid. kes 

sellest probleemist teadlikud 
olles asuvad Jumalaga küsi­
mus te-vas tuste vormis dia­
loogi ning lõpuks neid, kelle­
le suhtlemine Jumalaga on 
muutunud elu olemuslikuks 
osaks. Kõik kolm tasandit on 
legitiimsed ja moodustavad 
omalaadse tõusva astmesti­
ku inimese saamisel selleks, 
kelleks Jumal on ta loonud 
— mõistuse ja vaba tahtega 
varustatud vastutustundli­
kuks isiksuseks. On rõõm tõ­
deda, et härra Vello Mäss on 
vaieldamatult jõudnud teise­
le tasandile, selles ei muuda 
midagi küsimuste esitamise 

f>rotestimeelne vorm. Prob-
eem on iidne ja ikka ning 

taas vastamist nõudev: milli­
sel kujul ja mil moel sekkub 
Jumal inimlikesse tegemis­
tesse. Enne, kui üritada sel­
lele ' küsimusele vastata, 
püüaksin lahti rääkida mõ­
ned kirjatükis esitatud polee­
milist laadi seisukohad. 

Päris kindlasti on mõeldav 
talumees, kes keeldub maha­
põlenud kiriku taastamise 
neaks raha annetamast, 
mõeldav on ka esitatud mo­
tiiv. Eeldatavalt suhtub Ju ­
mal sedalaadi hoiakusse sa­
muti, nagu suhtub isa jonni-
va lapse tegevusse — ootab 
rahulikult jonnimishoo lõp­
pu ja normaalsete suhete 
taastumist. Ent selline näide 
on ilmselt siiski erandlik, kui 
meenutada tänumeeles neid 
tuhandeid talumehi ja -na is i , 
tänu kelle ohvrimeelsusele 
taastati Eestis kümneid ja 
kümneid Teises maailmasõ­
jas hävinud pühakodasid. 

Midagi samalaadset toi­
mub ju ka Vargamäe Indre­
kuga. Tõsi, Toe ja õiguse" 
teises osas lahkub nooruslik­

ku protestimeelt ja otsimisin-
du täis nooruk koolist, et 
minna Jumalaga võitlema. 
Motiiv pole iseenesest võõras, 
sama teevad mitmedki piibli-
tegelased, näiteks prohvet 
Joonas. Kuid siinjuures ei 
tohi unustada, et tegemist on 
vaimses võitluses areneva 
isiksusega. "Tõde ja õigus" 
koosneb viiest osast ja viien­
da osa Indrek on oma aru­
saamadelt ja suhetes Juma­
laga j uba mõõtmatult küp­
sem kui teose teise osa tuli-
päine nooruk. Teisisõnu — 
väär pole laps olla, väär on 
lapsikuks jääda. 

veidi kohatu tundub laeva 
õnnistamiseks peetava ame-
titalituse võrdlemine majan-
dusõppuse või parteikoosole-
kuga. Kui sedalaadi vaba­
tahtlikult sunduslikelt üri­
tustelt puudumine tõi enda­
ga paratamatult kaasa enam 
või vähem karmid repres­
sioonid, siis laeva pühitsus-
talitus tohiks olla rangelt va­
batahtlik ning ei tahaks küll 
uskuda, et mõni mees sealt 

fmudumise tõttu näiteks va-
isviisast ilma jääks. Tun­

dub, et autori meremeestest 
tutvuskond on võrdlemisi 
kitsas, kuivõrd ta "ei tunne 
ühtegi kirikuskäivat laeva­
meest". Vast saaks Meremis­
jon härra Vello Massile seda­
laadi tutvusi vahendada? 

Nüüd siis põhiküsimus­
test. Tundub, et Jumalast 
rääkides ja Jumala vastu 
protestides on autoril silme 
ees mingi ebamäärane segu 
kainestusmajast, kindlus­
tusseltsist, tehnilisest kont­
rollist ning karmi käega ko­
halikust konstaablist. Selli­
se jumala vastu on protest 
igati õigustatud. Paraku pole 
antud kujutelmal midagi 
ühist Jumalaga, kellest kõ­
neleb kristlik Kirik. Autori et­
tekujutuses olev neliainsus 
on inimväärikust rängalt sol­
vav, sest selline jumal ei loo 
inimest, vaid kaltsunukku, 
keda ta omatahtsi väntsutab. 

Jumal , kellest kõneleb 
kristlik Kirik, lõi inimese 

mõistuse ja vaba tahtega 
külluslikult varustatud vas­
tutustundelise isiksusena 
ning inimese probleem sei­
sab selles, kuidas ta talle loo­
misel antud vara kasutab. 
Siin on piirideks kaks äär­
must . Jumalast antu kaks 
võimalikku kasutamisviisi. 
Inimene võib ja saab talle an­
tut arendades ja treenides 
Jumala tunnetamises ja sel­
lest lähtuvas maailmakäsit­
luses edenedes jõuda üha lä­
hemale ideaalile. Inimesele. 
Kui nii, siis pole kahtlust, et 
sellel rajal paratamatult kaa­
samängiva inimlikust nõtru­
sest tekkiva puudujäägi kor­
vab Jumala arm. Teiseks 
piirvõimaluseks on kõige Ju ­
malast antu eitamine ja jon­
nakalt peaga vastu müüri 
jooksmine. Kui sedalaadi 
hoiak muutub elukäsitlu­
seks, on see hädaks inimese­
le endale ning äärmiselt oht­
lik ka kaasinimestele. 

Eelöeldust selgub ka ese­
mete õnnistamise mõte. See 
ei anna mingit garantiid, et 
nendega midagi juhtuda ei 
saaks, tegemist pole oma­
laadse, kindlusvaru tagami­
sega. Õnnistamine on eest­
palve, kus Jumalalt palu­
takse, et ta toetaks oma ar­
muga neid antud eset kasu­
tavaid isikuid, kes teevad 
omalt poolt kõik, et neile 
Jumala poolt antud mõis­
tust ja tahet rakendades 
eset vastutustundlikult ka­
sutada. Ja kui nii, siis aitab 
Jumal neil oma kohustusi 
täita. 

Täielikult võib nõustuda 
autori väitega, et usk ei tohi 
saada moeasjaks, mis muu­
tub vastavalt sellele, mis on 
parasjagu popp. Antud kirja­
tükki lugedes tohiks küll, 
autori eest paluda, et ta kas­
vaks ja areneks edasi. Sel ju­
hul saab ta kindlasti teäda, 
kes annab talle jõudu piir-
olukorda sattununa käitu­
da sama mehiselt ja inim­
väärselt kui kapten Andres­
son. 

Professor Kalle Lindi 
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Jäämurdja "Suur Toll" sai kaheksakümneseks 
30. novembril kutsuti viis 

riigikorda, kaks maailmasõ­
da ja kaheksakümmend aas­
tat vastu pidanud ning elu­
saks j ä ä n u d (kapten Olaf 
Vaarmaa sõnad) "Suurele 
Tõllule" s u u r hulk asjamehi 
j a muidu häid sõpru, e t lae­
va suurt sünnipäeva tähista­
da. 

Meremuuseumi teadusdi­
rektor J a a k Sammet tegi 

tegevusel peaksid ju taga ole­
ma suured ja rikkad merefir-
mad ning sadamad. Muidugi, 
need on palju aidanud, "Ees­
ti Merelaevandus" tänavugi 
sügisel, ainult et Eestis ei ole 
eluvaldkonda, mille esinda­
jad ei käiks alalõpmata nen­
desamade suur te ja rikaste 
ukse taga raha küsimas. 
Teadusdirektoril oli tõsine 
palve kõigile: aidata kaasa 

kingitusi. Kaitseminister 
Enn Tupp rääkis arvude 
maagiast ja pidas "Suurt Tõl-
lu" Eesti riigi oluliseks süm­
boliks. Riigikogu riigikaitse 
komisjoni esimees Rein Hel­
me väitis end Jaak Sammeti 
sõnumi kinni püüdnud ole­
vat ning lubas Toompeale ta­
gasi jõudes hakata tähelepa­
nelikult uur ima meie kitsa 
riigieelarve võimalusi. Piiri­
valveameti peadirektor Tar­
mo Kõuts võrdles juubilari 
rahvaga, sest ka laeva tõsise­
maks omaduseks on eluvõi-
me. Riigikogu väliskomisjoni 
esimees ja vana purjetaja 
VeUo Saatpalu kinkis laeva­
le omal ajal paljukannatanud 
Viiburis valmistatud laeva-
kompassi, mis oli teeninud 
tosin aastat pärast "Suurt 
Tõllu" ehitatud perekonna-
laeval. Sadama nimel ütles 
Eduard Hunt, et sadam ja 
jäälõhkuja on alati tihedalt 
seotud ning soovis "Tõllule" 

Eikka iga. Merehariduskes-
use rektor Valdur Aret 

märkis, et ajaloo- ia tehnika­
ni älestisena kultuurisfääri 
üleminekul läheb laev vana­
nedes iga aastaga kallimaks; 
igal juhul omab ta suurt 

tähtsust ka tulevastele mere­
meestele. Häid soove ütlesid 
Eesti Mereturismi Assotsiat­
siooni nimel Sulev Roosmaa 
ja "Eesti Merelaevanduse" 
poolt Tiit Roosileht. Ajaloo­
lane ja kaitseministeeriumi 
nõunik Mati Õun ütles aja­
loolased olevat vaesed me­
hed, kel muud kinkida ei ole 
kui sõna. Mida tegigi. Vanas­
ti olid laevad puust ja mehed 
rauast, ütles ta, aga nüüd on 
rauast mõlemad, ja ütles 
toosti praeguste laeval teeni­
vate raudsete meeste tervi­
seks. 

Veel tõi tervitusi Toomas 
Kuter — noorte intellektuaa­
lide ühenduselt nimega Ees­
ti Oscar Wilde'i Selts, mis 
enamiku oma koosolemistest 
"Suurel Tõllul" on pidanud. 
Meeskonna auliikmeks titu­
leeritud Terese Raide laulis 
koos temaga aga ilusa laulu. 

Johannes Loosberg oli üks 
neist meestest, kes täpselt 72 
aastat tagasi Helsinkis para­
jasti "Wäinämöinen!" nime 
kandvat "Suurt Tõllu" üle 
võtmas käis. Tema poeg Paa­
vo Loosberg oli nüüd Kohal 
ja lubas, et annab lipu, mille 
all jäämurdja Tallinnasse ta-

Kõneleb Jaak Sammet, vasakul raadiomees Hubert Vei­
dermann, paremal kapten Olaf Vaarmaa. 

laeva eluloost ilusa lühikese 
ülevaate. "Jäämurdjad on 
üldse väga lugupeetud lae­
vad, sest nende ülesanne on 
teiste laevade väljaaitamine," 
ütles ta m u u hulgas. J a veel: 
"1988. a a s t a oktoobris, kui 
laev Venemaalt tagasi saadi, 
loodi pretsedent väärtuste 
tagastamiseks Eestile. Selle 
laeva edasine käekäik võib 
saada s u u r e k s trumbiks või 
suureks miinuseks edasises 
naaberriigi käes olevate väär­
tuste tagastamises meile, 
sest kahtlemata jälgib naa­
ber meid, nagu meie tedagi." 
Veel ütles hr. Sammet, et 
eemalseisjale võib tunduda: 
mis viga Tõllu" taastada, sel 

läbimurdele selle laeva tead­
vustamisel Eesti Vabariigi 
ü h e sümbolina. Kui s e e saa­
vutatakse, on laeva säilitami­
ne võimalik. Sellise laeva, 
küll inimohvriteta, hukkumi­
ne põhjustaks väga tõsist 
vastukaja, on tal ju Soomes 
ja Rootsis väga hästi säilita­
tavad eakaaslased. See on 
laev, kus heisatakse igal 
hommikul lipp nagu Pika 
Hermanni tornis ning millele 
riik on andnud austuse mär­
giks Eesti uues laevaregistris 
numbr i 001. 

Seejärel tõstis kapten toos­
ti laeva eluks j a terviseks. 
Siis oli järg külaliste käes, 
kes pidasid kõnesid ja tõid 

Vello Saatpalu kinkis 
kompassi . 

,Suurele Tõllule" oma perekonna 
Heinrich Mosolaise fotod. 

Osa Meremuuseumi mereajaloo uurimistööst 
on praegu igale huvilisele 

vaadata. 7 . detsembril avati 
muuseumi allveearheoloogia 
osakonna tööl põhinev näi­
tus "Laevad mere põhjal". 

Huvitaval ja sisukal näitu­
sel on n a t u k e allveearheoloo-
gilist. Kihnu-kandist on lei­
tud põnevat keraamikat, mil­
le pärast võiks näituselt läbi 
käia igaüks, kel vähegi fan­
taasiat j a potindusteadmisi, 
aga seni pole päris selge, mil­
leks kasutatud. 

Suur hu lk materjali on 
välja toodud, restaureeritud 
ja nüüd eksponeeritud Esi­
mese maailmasõja ajal up­
punud miiniveeskajalt "Je­
nissei", m i s leiti 1985. aas­
tal. Hoogu võeti 1986. aasta­
ni, aga j õ u d ei käinud üle. 
Vello Mässi sõnul t eh t i esi­
mesed tõsised sukeldumised 
1993. aas ta l . "Jenisseile" 
peeti jaht i juba Eesti ajal, kui 
taotleti l i tsents ta ülestõst­
miseks j a vanarauaks müü­
miseks, a g a ei leitud üles. 
Eestiga s e e laev eriti tihedalt 
seotud ei ole, aga o n piltli­
kult öeldes Esimese maail­
masõja laevamuuseum vee 
all. Ta o n üks väheseid Lää­
nemeres kättesaadavas sü­
gavuses asuvaid rüüstamata 
laevu sellest ajast. 

Väljapanekuks on aukohal 
tulelaeva "Hiiumädal" mater­
jalid. Seda sõja alguses upu­
tatud rahumeelset laeva on 
otsitud 1981 . aastast peale. 
Ka meie lehes on Vello Mäss 
"Hiiumädalast" varemgi kir­

jutanud. Sel suvel leiti lõ­
puks kauaotsitu. "Me pidime 
ta ju ü l e s leidma. Endel 
Sõerde a n d i s oma "Ettevaa­
tust, Hiiumadal!" veksli väl­
ja. "Hiiumadala" otsimine 
viis 1993. aastal temaga sa­
mal ajal torpedeeritucT kau­

balaeva "Liisa" vraki leidmi­
sele. 

Selline suur töö ei ole ühe 
inimese tehtud. Vello Mässi 
vedamisel ja tagant torkimi­
sel on alrveearneoloogiliste 
töödega Meremuuseumi juu­
res tegeldud 1978. aastast 
peale. 

Esimest ekspeditsiooni 
Hiiumaal oli kõige raskem 
läbi viia. Ametivõimud, ala­
t e s julgeolekust, kartsid 
hirmsast i seda harjumuspä­
r a t u t ettevõtmist. Kirjakirju­
tamis t oli Moskva, Riia j a 
Tallinnaga, aga kui ekspedit-
sioonilaev Hiiumaal oli, tea­
ta t i seal: "See laev läheb siit 
tagasi ainult autokastis j a 
lantivõetult", nagu Vello 
Mäss praegu muigel mäle­
t a b . Aga tol ajal oli asi nal­
j a s t kaugel. 

Õnneks paistis tähtede 
se i s uuele ettevõtmisele siis­
ki soodne olevat. Nimelt oli 
ü k s admiral Riiast parasjagu 
Tallinna tulnud ja Hiiumaa 
ametimehed soovitasid tema 
käes t luba küsima minna. 
Olin ise tol ajal muuseumis 
ametipostil, mis seda kohus­
t a s tegema, aga kust sellist 
mees t leida, ei kujutanud 
e t te . Õnneks tolleaegne 
muuseumi eksdirektor Ants 
P ä r n a teadis j a viis palvekir­
j a Rahumäele, "sinna kolla­
s e s se majja". Mis admirali 
n imi oli, läks kohe meelest, 
a g a õnneks said koordinaa­
did üles kirjutatud, mingi 
naljaka õnnega mööda saa­
d u d nii vähim ehest kui ka 
teistest ja vist t unn i ajaga oli 
l uba sukeldumiseks käes. 
Mis rõõm sel p u h u l Hiiumaal 
oli, jäi nägemata, aga kohal­
o lnud tuletavad seda siiani 
h e a sõnaga meelde. Eks esi­
m e n e läbimurre tegigi kõik 

järgmiste aastate ekspedit­
sioonid võimalikuks. 

Allveearheoloogia klubi 
"Viikar" asutat i ametlikult 
1980. aastal Lenini sünni­
päeval. Selleks ajaks oli lei­
tud ka üks esimesi arvesta­
tavamaid vrakke, Inglise 
prikk "Aid". Tänaseni on all-
veearheoloogilistel töödel 
osalenud ü s n a palju erine­
vaid inimesi. Juh tunud on 
head ja halbagi, on oldud 
maa- ja merehädas, aga ikka 
edasi tehtud. Iga-aastasel 
kokkuvõtete tegemisel an­
takse üle "Viikari" rändau-
hund, väike vaat, sellele, kel 
õnnestunud tähtsaim leid 
leida. Seekord sai selle au 
osaliseks Aleksander Bau­
man "Hiiumadala" eest. 

Allveearheoloogiaga tegele­
mine on meremuuseumile li­
saks mereajaloo täiendami­
sele toonud ka laiemat tun­
tust ning rahvusvahelisi 
kontakte. Kindlasti on just 
selle valdkonna tööst kõige 
rohkem jut tu olnud nii kirjas 
kui sõnas. Oma pisike süü 
on siin ka "Viikari" aktiivsel 
liikmel Endel Sõerdel, kes 
seegi kord järgmise veksli 
välja andis: Hiiumadala" 
saade on meil veel tegemata". 
Nii et kuuleme neist veel. 

Siinkohal tahaksin veel 
ühe asja hingelt ära öelda. 
Pärast "Estonia" katastroofi 
olen näinud meie televisioo-
niprogrammides vaid üht 
väga asjatundlikku ning lä­
bimõeldud saadet. See oli 
Endel Sõerde ja Vello Mäs­
si selgitus Eesti rahvale, mis 
toimub vee all pärast laeva 
uppumist. See oli jutt, kus 
iga sõna oli läbi mõeldud, 
kus öeldi välja kindlasti nii 
mõnelegi valus tõde, kuid see 
oli tõde. 

Viisteist aastat veealust 
tööd on toonud ka tunnus­
tust. Kanadas hakatakse 
välja andma ülemaailmset 
allveearheoloogia-entsüklo -
peediat, kuhu Vello Massilt 
on tellitud neli artiklit meie 
objektide kohta: Koorküla 
Valgjärve VI—VII sajandi 
vaiehitusest, Pärnu kogest 
(XIV saj.), Aegna Suurepaadi 
augu laevast (XV sajandi 
kaubalaev, lastiks Lasnamäe 
paemurrust murtud pae­
plaadid) ja Maasilinna lae­
vast (XVI saj.). 

Kui meenutada päris al­
gust ja vaadata, kuhu mehed 
on jõudnud (muidugi naiste 
abiga, sest laagrid ilma nen­
de hooleta oleksid mõelda­
matud olnud, kinnitab 
igaüks), võib isegi uskuda, et 
paremad ajad on veel ees. 
Sest lisaks kogemustele ja 
tehnikale on saavutatud sel­
linegi läbimurre, et Tartu Üli­
kooli on lõpetanud allveear­
heoloogia programmi läbitei-
nu. Et keegi kobakäpp ei ole, 
on sellisel tegevusalal, mis 
merega seotud, igaühele sel-

§e. "Viikari"-omad on palju-
e suurepäraste asjadega 

hakkama saanud. Millist 
tööd ja vaeva on nõudnud 
vee alt välja toodud esemete 
konserveerimine ja restau­
reerimine näitusel väljapane­
kuks, võib külastaja ette ku­
jutada, kui vaatab vee all 
tehtud fotosid esemete juu­
res. Muuseumi restauraa­
tor Margus Tooming on 
suure töö ära teinud. Kolmas 
põhivaevanägija oli Andres 
Eero. 

Edu kõigile tegijaile! 

Vaatas ja meenutas 
Reet Naber 

gasi toodi ning mille peale 
kõik esindajad oma nime olid 
kirjutanud, kord "Suure Tõl­
lu ekspositsiooni. 

Tihedalt tähtsaid meren-
dusisikuid täis laevasalongis 
tuttavaid tervitades vaadati 
nagu ikka järele, keda veel 
kohata loodeti. Kohalolijad 
imestasid Eesti Veeteede 
Ameti esinduse puudumise 
üle. Kutsujad panid imeks, et 

Rein Helme laulis vana sa-
longiklaveri saatel prantsu­
se keeles 

neljast kutsutud ministrist 
aus tas laeva üksnes kaitse­
minister. Teede- ja sidemi­
nistri abi vabandas oma üle­
muse hõivatuse pärast, ent 
kultuuri- ja haridusminister, 
kelle haldusalasse "Suur 
Toll" kuulub, polnud nähta­
vasti märganud tähti 
R.S.V.P. kutse allnurgask 
Ning vahepeal peaministriks 
saanud keskkonnaministril, 
oli teadagi tegemist. 

Mari Vamba, 
Madli Vitismann 

"Ma pole 
kusagil mujal 
kui Eritreas 

kohanud sama 
toredaid 

inimesi kui 
Eestis" 

Nii kiitis "Celtic Ro-Ro" 
kapten Virnal Singh Dhil-
lon. India kapten tegi reise 
"Eesti-Euroopa Liinid" Kieli 
liinil juunikuust saadik ja 
paljukogenud mehena on 
oma järeldused teinud. Nii 
tema Kui ka ta pere on ilm­
selt kokkupuudetes meie ini­
mestega positiivseid kogemu­
si saanud. Nende poeg nägi 
siin novembrikuus esimest 
korda elus lund ja oli sellest 
vaimustuses. 

Kuna kapten ja ta pere lä­
hevad tagasi Bombaysse, 
kus pereisa merendustege-
vust jätkata kavatseb ("Meil 
Indias lähevad merenduses 
asjad paremuse poole!"), ar­
vas ta, et oleks nea, kui nii 
arenev maa kui Eesti teeks 
oma piirid palju rohkem lah­
ti, kui neea praegu on. Siis 
tuleks ehk ronkem neid, kel 
oleks huvi oma rahadega siin 
midagi teha. Sest India on 
suu r maa ja sealt oleks nii 
mõndagi võimalik soodsalt 
osta. 

Ka lohutas ta, et alati ei 
lähe asjad hästi, sest ilmselt 
on vahel tähtede seis halb. 
Ka temal oli siin üks tõesti 
halb päev, kus kõik kippus 
untsu minema. Alates nafta­
reostusest ia lõpetades tõesti 
halva tuulega, mis laeva 
äärepealt vastu kaid oleks 
kandnud. "Vahel lihtsalt 
hakkavad kõik ebaõnnestu­
mised kuhjuma j a sa ei saa 
kuidagi neist mööda. Siis ei 
ole muud, kui püüda tegut­
seda, j a kui sul õnne on, 
saab lõpuks kontrolli situat­
siooni üle kätte. Seletamatu­
tel põhjustel see alati ei õn­
nestu. 

Head kodureisi 
käis soovimas Reet Naber 
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Soome meremeeste teenin­

duse ameti järjekordne väl­
j aanne käsitleb jällegi mit­
mekülgselt Soome meren-
dust . Selles numbris on ära 
trükitud kaastundeavaldus 
m /l „Estonia" huku puhul. 

Juhtkirjas nendib Martti 
Karlsson, et 1972. a. mere­
meeste teenindamise seadu­
se ettevalmistamisel seati 
suunad väga õigesti, silmas 
pidades meremeeste täien­
duskoolitust. Seoses muu­
tustega meresõidus on näi­
teks arvuti— ja keelekoolitus 
omandanud järjest suurema 
tähtsuse. Sel aastal oodatak­
se esmakordselt mitmesu­
gustel kursustel osalejate 
arvu tõusu üle 1000. "Hästi 
koolitatud, motiveeritud töö­
tegija on meresõidu kastmi­
sele väga tähtis," nendib 
Martti Karlsson. 

Uudisena on sel aastal 
meremeestel võimalik saada 
MEPA reserveeritud teatripi­
leteid Helsinki Linnateatris, 
Turku Linnateatris, Soome 
Rahvusteatris, Väikeses 
Teatris. 

Mereohutuse ja tervise kü­
simustele merel oli pühenda­
tud oktoobrikuus seminar 
Turkus. Seal oli peatähelepa­
nu pööratud meremeeste 
töötingim ustele ning nende 

halvenemisele seoses meren- ' 
duse intensiivistumisega. 
Kuidas siiski säilitada inim­
väärsed tingimused ka mere-
sõitjaile, on arutatud nii lae­
vaomanike kui ka meditsiini­
töötajate tasemel. Soome 
Meremeeste Uniooni esinda­
ja Erkki Ukkonen on veendu­
nud, et meremeest on tema 
töös koormatud liiga palju ja 
neil on raske sellele pingele 
vastu pidada. Sellepärast 
võideldakse Soomes riiklike 
toetuste eest meresõitjaile, 
nende sotsiaalhoolekande 
arendamise eest. Arvatakse, 
et senine süsteem, milles 
peatähelepanu on pööratud 
kaotatud töövõime taastami­
sele, on täiesti vale. Eelkõige 
tuleb hoolitseda inimese tõe­
lise heaolu eest laevas, vaa­
delda teda kui sotsiaalset 
olendit, mitte paigata mõnd 
ilmsiks tulnud viga. Tööand­
jad ja -võtjad peaksid selles 
küsimuses koostööd tegema. 

Aktuaalne on mitmeots-
tarbeliste jäämurdjate tege­
vus. Ajakirja selles numbris 
on "Fennica" ja "Nordica" 
meeskonnaliikmete muljeid 
tööst Põhjamere nafta- ja 
gaasiväljadel. Ju t tu tehakse 
mitte ainult tööst, vaid ka ol­
metingimustest. Muuseas 
mainitakse positiivsena ära 
see, et on tulnud selgeks õp­
pida inglise keel. 

Lüürilisema poole pealt 
tuleb jut tu mereluulest. Ilm­
neb, et enamik Soome nime­
kaid kirjutajaid on rääkinud 
ka merest. Leinost alates 
ning Haavikkoga lõpetades. 

Oma kindel koht on mere­
meeste sporditegemisel. Kui 
varem võis meremeeste spor­
divõistlustel silmapaistnute 
või osavõtnute hulgas näha 
ka Eestiga seotud nimesid, 
olgu need siis meremeeste 
või laevade omad, siis viima­
ses ajakirja numbris ei leia 
parimagi otsimisega neist 
enam jälgegi. Osalevad aga 
vene omad: "Maksim Gorki", 
"Mihhail Solohhov". 

Ajakirjanduse ülevaade on 
huvitav nagu tavaliselt. 

Reet Naber 

"Eesti Veeteede 
Aineti Teataja f t 

tellimine 1995. aastaks maksab 
120 krooni. Ilmub 6 numbrit, 

üksiknumbreid müügile ei tule. 

Tellimuse eest võib tasuda Eesti 
Veeteede Ameti arvele 

nr. 22117765 Hansapangas (kood 
767) või Veeteede Ameti kassasse. 

Lisainfo telefonil 42 62 50 
või 43 04 54. 

Boris Tšižikov 
1929—1994 

Kogu Eesti Mereharidus­
keskuse peret vapustas 12. 
detsembril tööle tulles tea­
de, et meie hulgast on lah­
kunud hea kolleeg ja üks 
teenekamaid tüürimehe õp-

Eeliini õppejõude Boris Tsi-
ikov. 

B. Tšižikov õppis tüüri­
meheks Tallinna Kalandus­
tehnikumis aastail 1947— 
1951. Vaatamata sõjajärg­
setele rasketele õppimistin­
gimustele vastloodud tehni­
kumis omandas ta visalt ja 
suure põhjalikkusega koge­
nud kaptenitelt ja tüüri­
meestelt meremehetarkusi 
nii koolis kui ka laevadel 
praktiseerides. Lisa sellele 
sai andekas nooruk kirjan­
dusest iseõppimise teel. 
Mitme keele valdamine lõi 
selleks soodustingimused. 

1951. aasta sügisel alus­
tas B. Tšižikov meremehe-
tööd Murmanski kalalae­
vastikus madrusena. 1952. 
aasta novembrikuust kuni 
1955. aasta sügiseni sõitis 
ta samas merd 3. ja 2. tüü­
rimehena. Seejärel tuli 
kaugsõidu tüürimees B. Tši­
žikov tagasi Eestisse ja jät­
kas meremehetööd Tallin­
nas kaubalaevadel kapteni 
vanemabina. 

1960. aasta 1. septembril 
järgnes ta kutsele tulla tule­
vasi meremehi õpetama. 
Tallinna Kalandustehniku­
mis ja seejärel Tallinna Ka-
latööstuslikus Merekoolis 
töötas B. Tšižikov mere-
praktika j a navigatsiooni 
õppejõuna 13 aastat. 

Lühikest aega (1973— 
1975) tegi ta teadustööd 
Eesti Kalamajanduse Valit­
suse tootmise uurimise ja 
analüüsi osakonna juhataja 
ametikohal. Töö noorte me­
remeeste õpetamisel ja kas­
vatamisel oli aga jätnud 
mehe hinge sellise jälje, et 
järgmistel aastatel näeme 
teda jälle õppejõu rollis — 
aastail 1975—1992 Tallinna 
1. Kutsekeskkoolis (1990— 
1992 ka Tallinna Merekoo­
lis) ning alates 1992. aas­
tast Eesti Merehariduskes­
kuses. 

32 aastat tegutses B. Tši­
žikov aktiivselt tulevaste 
meremeeste koolitamisel, 
samuti tüürimeeste ja kap­
tenite täienduskooli tarn isel. 
Et ajaga sammu pidada, 
täiendas ta end pidevalt 
erialaselt nii ise õppides kui 
ka mitmetel täienduskur­
sustel. 1991. aastal sai ta 
Leningradi Kõrgema Mere­

kooli kursustel sertifikaadi 
raadiolokatsiooni- ja ARPA-
seadmetel töötamiseks lae­
val ning sellekohaste õppus­
te läbiviimiseks Tallinna 
Merekoolis ja Eesti Mereha­
riduskeskuses. 

B. Tšižikovilt on põhjalik­
ke erialateadmisi saanud 
mitu tuhat tulevast j a tegev-
meremeest. Väga hinnatav 
oli tema töö koolide õppe­
baasi täiustamisel. Tema si­
sustatud merepraktika ja 
navigatsiooni kabinetid vää­
risid alati esiletõstmist. 

B. Tšižikov juht is palju 
aastaid ka laevajuhtimise 
eriabi õppejõudude metoo­
dilist tood, olles suureks 
autoriteediks oma kolleegi­
dele. Ta oli väga erudeeritud 
kolleeg, kelle põhjalikud 
teadmised ulatusid eriala 
m ilmesse teise valdkonda, 
eriti ajaloo- ja kultuurialale. 
See fegj temast huvitava 
vestluskaaslase nii õppuri­
tele kui ka kõigile, kes tema­
ga üldse lävisid. 

Me jääme sügavas tänu-
tundes meenutama kõike 
head ja väärtuslikku, mida 
lahkunu meie mälestuseks 
jättis. 

Eesti 
Merehariduskeskus 

Kunst kontoris 
Stockholmi merepääste-

keskus kolis koos "Telia mo-
biteliga", kelle pisitilluke osa 
ta on, senisest umbes kuue-
kümnendate-seitsmeküm* 
nendate majast tuliuude. 
Uus kammikujulise põhip­
laaniga klaasärklitega maja 
asub linnaservas Nacka 
Strandis, kohas, kus Värta-
hamnist ja Frihamnist tule­
vad laevad pööravad suurele 
saarestiku sõiduteele. Täna­
valt fuajeesse siseneja leiab 
end neljandalt korruselt, 
maa all on kolm korrust ga-
raaži. 

Klaasustega ja klaassein­
tega tubade ning rohkete 
koodlukkudega maja ülakor­
ruse ühes tiivas paikneb len­
n u - ja mereside osakond. 
Üks tuba kahe operaatoriga 
ongi merepäästekeskus. 
Osakonnas on kõik tööks va­
jalik. Lisaks köök kahe suu­
re külmkapi, igaühe pisikese 
toidukapi, pliidi ja targa koh­
vimasinaga. Too annab iga­
ühele (firma kulul) just niisu­
gust jooki, nagu soovija on 

alunud: lahjemat või kange­
mat, viini või espressokonvi 
või hoopis teed. 

Puhkenurga klaasärklist 
avaneb vaade üle Djurgarde-
ni sadamani. Suitsumehed 
joovad oma kohvi klaassein­
tega kõrvaltoas. Ka keskuse 
juhataja kabinetis on klaas­
sein, ent tema vaatab metsa. 

Fuajees ootab huvilisi ka­
taloog "Art in the Telia buil-
dlng, sealsamas on ka mo­
saiikpõrand, Veneetsia vaa­
sid ja taldrikud ning mo­
saiikpannoo seinal. Kolm 
kiirlifti on igaüks erineva sei­
namaalinguga. Hoones on 
veelgi kujusid ja maale, me­
repäästekeskus on aga va­
nast majast kaasa toonud 
oma laevamudeli ning vimp­
lite j a embleemide kogu. 

Kataloog annab teäda, et 
kavakindlalt hoonesse pro­
jekteeritud kunstil oli oma 
projektimänedžer, lisaks tea­
vitavad eri kunstnikud lühi­
dalt, mida nad oma töid ka­
vandades mõtlesid. 

Stockholmi merepääste-

Tööruumid on funktsionaalsed. Operaator Ants Aavik sei­
sab merendusajakirjade stendi ees. 

J> 

Agneta Johansson. Frag­
ment ühe lifti ühelt sei­
nalt. 
keskuse juht Lennart Jo­
hansson toonitas Rootsi süs­
teemi eripära: et see on üks­
nes osa ööpäevasest lennu-
ja meresidekesusest. See või­
maldas näiteks "Estonia" 
huku ööl hakata otsekohe si­
det pidama kolmel inimesel 
üheaegselt. Peagi lisandusid 
neile kolm väljakutsutut 
ning kuuelgi inimesel oli 
tegu, et kõigile kogu maail­
mast helistajaile vastata. 
"Mare Balticumi" jaoks oli 
Lennart Johanssonil pakku­
da koostööprojekt õhtu- ja 
öötundideks, kui laev on ava­
merel väljaspool loots ipiir-
kondi ja nende raadiokuul-
davust. 

Eesti merepäästekeskuse 
ehitajaile sisaldub eelnevas 
aga sõnum, et "Telia mobitel" 
on rikas firma. Sel määral 
kunsti või palmiaedu Tallin­
na Hundipea sadamahoone 
väärtustamiseks ei peaks 
Eesti maksumaksja rahakott 
vastu. 

Madli Vitismann 

MERLE 

Ikka 
MerLele 

mõeldes . . . 
Jälle on täis saamas aas­

taring ja ikka MerLeta... Tõsi 
küll — ta sünnib siiski, kuid 
uskumatutes tuhudes! Jõu­
lupuhkusele minnes on ar­
vatavasti maketis juba ka L-
täht ja II korrektuurini (mil­

le veergudest tehaksegi ma­
kett) jõudnud S-täht ning 
ilmselt läbivad I korrektuuri 
T—Y veerud ka kõik kontroll-
toimetused. 

Miks siis ikkagi sünnib 
meie neiu nii aeglaselt ja vae­
valiselt? Seda eelkõige selle­
pärast, et tekstid läbivad 
mitu kontrolli (keeleline, ni­
med jm.) ülla eesmärgiga 
teha raamat kvaliteetsemaks 
(ja mis võiks selle vastu üld­
se ollagi?). Aga jah — see 
kõik oleks muidugi väga tore, 
kui E(N)E töös ei puuduks 

täiesti selline parameeter 
nagu kiirus, teiste sõnadega 
— kõik toimub täpselt siis, 
kui ta toimub ehk kolmanda­
te sõnadega — EE-le pole 
oluline, kas meie raamat il­
mub 1/2 (1?) aastat varem 
või hiljem (mis on ju täiesti 
vastandlik raamatu ootajate 
soovidega!). J a sellest johtu­
valt määratigi meie tekstide­
le veel lisaks kaks kontrolli: 
geograafia ja tehnika alal 
(kuigi EE peatoimetaja kinni­
tas, et see ei venita raamatu 
ilmumist, on allakirjutanu 

paadunud pessimistina j a 
EE köögipoolt hästi tundva 
inimesena veendunud vastu­
pidises). 

Rõõmustavana võiks ehk 
öelda, et maketi tegemisel on 
selgunud üks ootamatus: 
olime omal ajal illustratsioo­
nide tiheduse planeerinud 
E(N)E järgi, kuid jätnud kahe 
silma vahele asjaolu, et meie 
tekst tuleb ju 3 veerus, mis­
tõttu illustratsioonide hulk 
ühel leheküljel suureneb, 
mis tegijate arvates teeb raa­
matu vaheldusrikkamaks ja 

rõõmsamaks (huvitav, kas 
nii arvavad ka tulevased lu­
gejad?). 

J a kokkuvõttes: ükskord 
ta ilmub niikuinii — hirm­
sasti tahaks, et see oleks 
siiski aasta 1995! J a kui 
Eesti Veeteede Amet mind 
ikka omaks tunnistab ja pal­
gal hoiab, võitlen ka mina 
selle aastaarvu nimel niipal­
ju, kui üks on lahinguväljal 
sõdur! 

Parimate jõulutervitustega 
MerLe peatoimetaja 

Olev Luhaveer 
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«Meremehe» tellimine 

Kodumaal 
N e i l e , kes p o l e jõudnud eelolevaks aastaks «Mere­

mees t» tellida, pakume täiendava võimaluse to ime­
tuse kaudu. T e l l i m i s h i n d koos post ikuluga o n 1 0 0 
k r o o n i , mis t u l e b saata aadressil: 

EEOO01 T a l l i n n , Pikk 7 0 
E e s t i Meremees te Liit 
« M e r e m e h e » te l l imus 

Välismaale 
K u i makstakse Eestis, o n aas ta te l l imuse h i n d 

Euroopasse 2 5 0 krooni, mujale 3 0 0 krooni. 
K u i makstakse välismaal, pakub tellimisvõimalu-

se A S Rahvusvaheline Ajakirjanduslevi (Subscription 
International Ltd.). Sel j u h u l on h i n n a d järgmised: 

E u r o o p a s s e 4 1 $ 
m u j a l e 4 7 $ 
T a s u d a võib krediitkaartidega: Visa, Mastercard, 

Access, American Express. Sellisel j u h u l on va ja tea­
da kaardi numbrit , kehtivusaega, kliendi aadress s i 
n ing kaardiomaniku n i m e j a aadressi (kui on erine­
vad kliendi n i m e s t ja aadressist). T š e k k peab o l e m a 
vä l j a s t a tud Subscription Intemationali nimele USA 
dollarites või m u u s konverteeritavas valuutas. 

Tell imused v õ i b saata 
f a x i l +372 6 3 9 7 0 6 9 v õ i aadressi l : 
«Meremees» S u b s c r i p t i o n s Department 
S u b s c r i p t i o n s International Ltd. 
A k a d e e m i a t e e 21G 
E E O 0 2 6 T a l l i n n 
ESTONIA 
t e l . +3725 2 4 7 832 

ttfead Cugemist! 

HäidjõxiCupüfd 
CugejaiCe, 
autoreiCe, 
sponsorettevõtteiCe 
ja teisteCe toimetuse 
sõpraddti 

9A.t\e teeme ajaCeftte 
uuelaxistal endiseCt 

«Meremehe» toimetus 

RE Tallinna Sadam 
sadamates seisid 

19. detsembril: 

Kesk l inna s a d a m a s 

"Delfinos" (Vene l ipuga) — last ib 
a lumi in iumi ja s e a t i n a 

"Lucky Trader" (Libeeria) — las t ib 
väe t i s t 

"Husness" (Panama) — lastib kivi­
sütt 

Sadamas se isavad k a li inilae­
vad "Suurlaid" j a "Celtic 
Ro-Ro". 

Kes meil käivad 
Kopli s a d a m a s 

"Rannefjord" (Malta) — last ib lau-
. d u ja prusse 

"Mussa" (Leedu) — las t ib väe t i s t 

Reidi l o o t a v a d järge "Volgo-Balt" 
j a "Baltiiski". 

Paldiski s a d a m a s l a e v u e i o le . 

Muuga sadamaga e i 
ü h e n d u s t saada . 

õ n n e s t u n u d 

>• 

8 ^bfrman 

ESTLINE 
- M i m mm Mm* AS ESAGENA Ltd TALLINK 

MEREAQENTUUR SHIP'S AGfeNCY 

s l̂f-lERMINAAL 

ScanTrans 

ESTMA 
Eesti Merelaevanduse laevade asukoht 

19. detsembril: 

"ELMAR KIVISTIK" — teel Groote Eylandtist 
Valenciasse 
"ALEKSANDER ABERG" — tee l New Orleansist 
Tampasse 
"PAUL KERES" — t e e l New Orleansist Kaplin­
na 
"KRISTJAN PALUSALU" — tee l New Orleansist 
Itaaliasse 
"GUSTAV SULE" — teel Kalundborgist Lei-
xoes'i 
"ALEKSANDER KOLMPERE" — teel Tyne Doc-
kist Porisse 
"HAAPSALU" — Kaliningradis 
"VILJANDI" — teel Halifaxist SavaniudYsse 
"RAKVERE" — Helsinkis 
"NARVA" —Fal lRiveris 
"VALGA" — teel Georgetownist Port Limoni 
"ANTSLA" — Kalkuttas 
"KEILA" — Skikdas 
"KUNDA" — teel Paljassaare sadamast Bandjuli 
"KADRINA11 — teel Kalundborgist Loviisasse 
"PALDISKI" — Bandjulis 

Neile, kes ootavad 
"LOKSA" — t e e l Mangalore'ist Marina di Carra-
r a s s e 
"MAHTRA" — tee l Abidjanist Pasajesi 
"SOMPA" — t e e l Leixoest Hodeidah'sse 
"KEHRA" — t e e l Antwerpenist Doualasse 
"AEGVIIDU" — teel Batast Leixoesi 
"KUrVASTU" — Kandlas 
"KUUSALU" — teel Vitoriast Kvinesdali 
"PARILA" —< t e e l Marina di Carrarast Pasajesi 
"RAKKE" — t e e l Foldafosest Port Saidi 
"VALKLA" — Peterburis 
"PIHTLA" — t e e l Salvadorist Leixoesi 
"ORJAKU" — t e e l Barcelonast Bombaysse 
"NAISSAAR" — remondis Vene—Balti sadamas 
"VAINDLO" — tee l Ghentist Piombinosse 
"FRISOHAVEN" — Bordeauxd 
"MUHU" — tee l Istanbulist Alexandriasse 
"ABRUKA" — Peterburis 
"VILSANDI" — Warringtonis 
"KAPTEN KONGA" — Helsinkis 
"KAPTEN VOOLENS" — t e e l Antwerpenist Hel-
s ink i s se 

W^ ^ Ü l i 
"MEHAANIK KRULL" — teel Tallinnast Ham­
burgi 
"POOTSMAN KIBUS" — Antwerpenis 
"KESSULAID" — Drammenis 
"VIIRELAID" — Stockholmis 
"MANILAID" — teel Vanasadamast Velsenisse 
"SUURLAID" — Vanasadamas » 
"HEINLAID" — teel Rostockist Vanasadamasse 
"PAKRI" — Klaipedas 
"ANGYALFJÖLD" — Europoortis 
"AEGNA" — Moerdijkis 
"KABALA" — teel Skelleftehamnist Livornosse 
"MOHNI" — Ärhusis 
"RAPLA" — teel Pärnust Tilburysse 
"RAUGI" — Bekkeri sadamas 
"TORMA" — Luleas 
"SOODLA" — teel Rijekast Ärhusi 
"KLOOGA" — Salonicas 
"TRANSESTONIA" — Ärhusis 
"ELBLAG" — Muuga sadamas 
"DONATA" — teel Vene—Balti sadamast Fe-
lixstowe'sse 

i 
i 
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Väljaandja 
Eesti 
Meremeeste L i i t 

Arvutiküljendus: Vello Lind ja Väino Trumm, montaaž: Merle Pihlakas. 

Järgmine number 
ilmub 

u u e l aastal 

Toimetuse aadress 
EE0100 Tallinn, Estonia pst. 10. 

Valve toimetaja o n kohal teisipäeviti kell 15—16, 
sel ajal telefon 4 4 4 8 39 

«PrintaUV 

Tellimuse nr. 6206 
Toimetaja 

MADLI VITISMANN 

Head lugejad, me e i saa enam vastutada, e t lubatud ajal toimetuses oleme ja telefoni võtame: näiteks teisipäeval, 13. detsembril oli endine me­
rekooli jääkülm maja , kus a s u m e , juba pä i se päeva ajal väljaspoolt tabalukuga kinni pandud. 


